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A in memoriam skutečnému Alovi a Marii Defranciscovým,

těm nejlepším sousedům.


 

Kapitola 1

 

MacGyver otevřel oči. Ležel přitulený bříškem k Jamiině měkkým, teplounkým vlasům, kde spával nejraději. Spokojeně zapředl. Vůně jeho člověčice ho uklidňovala, neboť byla jednou z mála, kterou na tomto novém místě poznával.

Až na jednu výjimku… na ten slabý pach visící ve vzduchu. Nebyl to chorobný zápach, ačkoliv mu ho něčím připomínal. Mac pojal podezření, že ví, odkud ten odér pochází. Nerad si to přiznával, ale lidé byli spíš jako psi než kočky, alespoň v některých ohledech. Potřebovali kolem sebe ostatní svého druhu, smečku.

Macovi více než vyhovovalo být jedinou kočkou v domácnosti a mít pro sebe svoje jídlo, vodu, bedničku s kočkolitem, hračky a svou člověčici. Jenže Jamie byla jiná. Mac si říkal, že by prostě měla jít ven a nějakého člověka si najít. Lidé jsou přece všude, stačí si vybrat. Až na to, že Jamie občas nedocházelo ani očividné. Stejně jako nikdy nepochopila, že jazyk má ke koupání. Vůbec přece nebylo potřeba, aby se celá máčela ve vodě.

Pomalu ustal v předení. Jakmile ten pach vzal na vědomí, začal mu vadit víc a víc. Zvedl se ze svého pohodlného místečka. Je čas dát se do práce! Otřel se několikrát hlavou o tu Jamiinu, aby každý, kdo ji očichá, poznal, že patří jemu, a pak seskočil na podlahu a odťapkal do obývacího pokoje a síťovanými dveřmi ven na přední verandu. Už předtím si všiml, že je síť dole natržená.

Vyhlédl do temnoty. Na tomhle novém místě přece musí být někdo, kdo by Jamie mohl patřit stejně, jako Jamie patřila jemu. Jenže sama si toho člověka nenajde.

Žádný problém. MacGyver to vyřeší.

Mac se protáhl natrženou sítí ven a zastavil se. Poprvé se ocitl venku, aniž by jej od okolního světa dělilo okénko auta nebo pletivo přepravky. Bude tu číhat nebezpečí, ale to ho netrápilo. Věděl, že si poradí s každou situací, která nastane. S nastraženýma ušima a ocasem vysoko zdviženým vyklouzl ven do noci a nasál směsici pachů – pikantní rajčatovou omáčku, čokoládovou polevu, tuňákový stejk a tucty dalších jídel; voskový pach fialových květin rostoucích podél jeho domu; závan čehosi sladkého a žluklého z popelnic u chodníku; lákavý náznak myších bobků a vše přebíjející odér psí moči. Mac znechuceně zasyčel. V komplexu zcela zjevně bydlí nějaký pes, který očurává naprosto všechno.

Ten pitomec si podle všeho myslí, že mu to tu patří. Chyba. MacGyver přeběhl ke stromu, který pes nově pokropil.

Pořádně ho zdrápal, a když byl hotov, jeho pach byl cítit daleko silněji než ten čoklí. Spokojeně nasál vzduch a tentokrát přitom pootevřel tlamku a zakmital jazýčkem. Málem se mu povedlo ochutnat vzduch.

Jamie nebyla jediný člověk v okolí, který byl cítit samotou. Mac se nechal unést svými instinkty a vydal se po stopě nejsilnějšího pachu. Několikrát se zastavil, aby si zadrápal a přebil ten nechutný psí odér, ale brzy dorazil ke zdroji– k malému domku se zakulacenou střechou.

S výjimkou toho zápachu osamělosti se mu jiné vůně v okolí líbily. Slanina, máslo, trocha potu, čerstvě posečený trávník a nic ostrého, ne jako ta věc, kterou Jamie ráda rozstřikovala po kuchyni, což mu kazilo dokonalý požitek z jídla. Jenže jak zařídit, aby si Jamie uvědomila, že by si tu dobře vybrala do smečky? Mac o tom chvilinku přemýšlel a potom se rozhodl, že by z toho domu měl své člověčici něco přinést. Neměla sice zdaleka tak citlivý nos jako on, ale i tak si byl jist, že jakmile se toho Jamie pořádně nadechne a naplno pocítí tu směsici vůni, pozná, co má dělat.

Dům neměl zasíťovanou verandu jako ten jeho, ale to mu starosti nedělalo. Mac ohrnul horní ret a pečlivě se přitom rozhlížel. Ten pitomý pes bude někde v okolí, to věděl jistě. Avšak když si připomněl, že má před sebou úkol, povedlo se mu psí pach vytěsnit. Pátravě přejel pohledem tam a zase zpátky. A pak to uviděl. V patře se skvělo pootevřené kulaté okénko.

Dostat se tam – bez problému. Velký strom rostoucí u domu byl zjevně navržen, aby mu posloužil jako osobní schodiště. Rychle se vyškrábal nahoru, strčil do okna, aby ho pootevřel ještě víc, a vskočil dovnitř. Přistál přímo na něčem, co se dokonale hodilo, aby to odnesl Jamie. Bylo to nasáklé přitažlivými pachy, a k tomu i osamělostí, díky které si Jamie uvědomí, že to voní osobou, která potřebuje někoho do smečky stejně naléhavě jako ona.

Mac sevřel ten smotek látky do tlamky a vychutnával si všechny ty pachy. Triumfálně vyskočil zpět na parapet a pak do noci, a jeho úlovek povlával za ním.

 

 

Příštího rána probudilo Jamie vysoké, žádostivé zamňoukání. „Už jdu, Macu,“ zamumlala. Vylezla z postele, stále jen tak ze čtvrtiny vzhůru, udělala dva kroky a narazila do dveří skříně. No, aspoň je teď přinejmenším vzhůru napůl.

Tak jo. Jasně. Je v novém bytě a v novém bytě je skříň na opačné straně postele, než byla ve starém.

Mňauuuuu.

„Vždyť. Už. Jdu,“ hovořila Jamie ke kocourovi, kráčejíc tu krátkou vzdálenost do kuchyně. Mac ze sebe vydal další ze svých stonů, jimiž obvykle oznamoval, že chce jídlo. Skoro jako kdyby ji už dřív podrobil zkoumání za účelem vyhodnocení, který ze zvuků v jeho repertoáru nejlépe zajistí, aby se jí bolestně rozechvěly ušní bubínky, a teď jej používal, kdykoliv se dožadoval potravy.

„Povídám ti, že kdyby ses naučil používat kávovar, byla by naše rána hned příjemnější,“ připomněla mu. Ani se nenamáhala pokoušet se připravit si kávu ještě před tím, než obslouží Jeho Veličenstvo. Na to ji MacGyver příliš dobře vytrénoval.

Přestože však zoufale toužila po kofeinu, neubránila se úsměvu, když se jí Mac začal ovíjet kolem kotníků okamžitě poté, co vytáhla z kredence plechovku s kočičím krmivem. Považovala svého kocourka za geniálního, ale některé věci mu prostě nedocházely. Třeba že by mu to jídlo nandala do misky daleko rychleji, kdyby se jí nepokoušel svázat nohy vlastním tělem.

„Tady to máš.“ Povedlo se jí nandat mu krmení do misky, aniž by mu ho upustila na hlavu. Dívala se, jak jídlo očichává, a pak kousek po kousku opatrně uždibuje. Ali-Koč byl podle všeho stále ještě na seznamu schválených jídel. Připadalo jí zatěžko uvěřit, že své kočce opravdu dává k jíd lu aligátora. Jenže veterinář řekl, že kočkám zvěřina svědčí, a Macovi to zjevně chutnalo – alespoň prozatím. Chvíli se bavila představou, jak se její ani ne čtyřkilový kocourek v honbě za snídaní obtáčí kolem obrovitých aligátořích kotníků, až plaza nakonec sklátí k zemi.

Jamie učinila krok směrem ke kávovaru, jedné z mála nezbytností, které včera večer vybalila, ale pak ji to všechno náhle přemohlo a ona klesla na kuchyňskou židli. Celý svůj život právě převrátila vzhůru nohama. Dala výpověď v práci a odstěhovala se tak daleko, jak jen to šlo, aniž by zároveň musela opustit Spojené státy. Objala si pažemi kolena.

Co ji to jen popadlo? Bylo jí čtyřiatřicet. A když je vám čtyřiatřicet, máte už být usazení, a ne se pokoušet začít úplně znova od začátku. Její přátelé se rozhodně usadili. Všichni už byli ženatí či vdaní, a to skutečně všichni, a víc než polovina z nich měla děti – a ne jen ty úplně malé. Jedno z těch Samantiných už patřilo mezi náctileté.

„Nedělej to. Nedělej to. Takhle se nezačíná.“ Jenže jak tedy měla začít? Na okamžik se zamyslela. Ze všeho nejdřív se musí postavit. Přinutila se vyhrabat na nohy. A jak dál?

Odpověď ji napadla téměř okamžitě. Půjde ven! A to znamená, že se musí obléct. Odspěchala do obývacího pokoje a rychle rozepnula zip velkého kufru, aby nestihla změnit názor. Natáhla si své oblíbené džíny a ten přešitý vršek, který našla na Etsy. Měla ho na sobě jen jednou, přestože se jí hrozně líbil. Jen prostě nepasoval do Avelly v Pensylvánii. Přece jenom byl trošičku ujetý. Většinu tvořil korálově červený podklad s černými růžemi, ale lemování obstaraly dlouhé kusy pestrobarevné látky v nejrůznějších vzorech a navíc měl sem tam aplikace v podobě zelených lístečků.

Pro LA to byl ovšem naprosto dokonalý vršek, nebo si to aspoň myslela. A i kdyby nebyl, co je komu po tom? Jamie vyhlásila, že rok 2018 bude „Rokem sebe sama“. Vyhlásila to mlčky, ale přece. Prošla si už „Rokem sebestředného chlapa“,

„Rokem chlapa já-ti-zapomněl-říct-že-jsem-ženatý“, „Rokem citově závislého chlapa,“ „Rokem chlapa co se neváže“. A co bylo ze všeho nejhorší, Rokem nemocné mámy.

Rok sebe sama neměl zahrnovat žádné chlapy. Měla ho strávit nošením šatů, které považovala za senzační, přestože si to o nich nikdo jiný nemyslel. Následováním svého snu, jen co přijde na to, co to vlastně je. S jistotou však věděla, že to není výuka dějepisu na střední škole.

Rok sebe sama měl zahrnovat život na místě, kde nikoho neznala, a kde každé místo znamenalo nový začátek. Rok sebe sama jí měl změnit život! Zavrtěla hlavou. Ještě vteřinu a začne zpívat jako Maria z filmu Za zvuku hudby v té scéně, kdy opouští klášter. Popadla kabelku a vyrazila ke dveřím, ale pak se zarazila. Možná by si měla pročísnout vlasy. A vyčistit zuby.

Když byla hotova, zamířila ven. Zrak jí padl na cosi zmačkaného na rohožce. Zvedla to. Byl to obyčejný bílý froté ručník. S jistotou věděla, že včera tu neležel, a její také nebyl. Obyčejné bílé věci nebyly nic pro ni.

Pootevřela síťované dveře, aby ručník vyhodila na přední verandu. Otevřela je asi na tři prsty, když tu kde se vzal, tu se vzal, objevil se Mac – ty jeho zatracené tiché kočičí tlapičky! – a hned byl venku.

Jamie vyběhla tryskem za ním. Mac venku ještě nikdy nebyl. V hlavě jí třeštilo nejrůznějšími příšernými věcmi, které se mu mohly přihodit. „MacGyvere!“ zaječela. Utíkal dál – překvápko. Pokusila se znovu, ačkoliv věděla, že to k ničemu nebude. „MacGyvere!“

„Promluvila autorita,“ odfrkl si někdo poblíž. Jamie se otočila a spatřila Ala Defrancisca plejícího květinový záhonek táhnoucí se podél schodů na verandu. Potkala se s ním i s jeho ženou Marií, když se včera přistěhovala. Žili v jednom z třiadvaceti bungalovů – bungalovů, něco tak rozkošně starohollywoodského aby pohledal! – tvořících Pohádkový dvůr. Pojmenovali to tu podle pohádkového stylu, v němž byly domečky ve dvacátých letech postaveny. Právě architektura, která dala celému komplexu jeho historický status, byla jediným důvodem, proč Pohádkový dvůr ještě nestrhli a nepostavili místo něj výškové domy. Jamie potkalo náramné štěstí, když se jeden z těch rozkošných domečků uvolnil zrovna to odpoledne, kdy si začala hledat nové bydlení.

„On na zavolání přijde… někdy. Když mám zrovna v ruce plechovku se žrádlem. Nebo když jím tuňákový sendvič,“ pravila Jamie k Alovi. Aspoň že Mac neutekl příliš daleko, nebo spíš zatím ne. Její béžovohnědý mourek právě používal jednu z palem rostoucích na dvoře poblíž fontány jako škrabadlo. Palmy jí tu rostou přímo u domu! Není to senzační? Tohle přece nemůže být její život! Jenže byl. Díky dědictví po matce tu mohla strávit rok. Dokonce ani nemusela pracovat. Ne tenhle rok, jaký se naskytne jen jednou za život. Neměla se ovšem v úmyslu jen tak poflakovat. Byla si jistá, že nechce učit. Ale přijde na to, co dělat chce – a pak to udělá!

„Ale, povídala jsem ti, ať si vezmeš něco na hlavu.“ Z vedlejšího domu vyšla Marie a hodila po manželovi pánský slaměný klobouk. Byla malá a křehká, stejně jako Al už zřejmě překročila osmdesátku, ale hlas měla silný a panovačný.

Al si nasadil klobouk. „Teď promluvila autorita,“ zamumlal a ukázal bradou směrem k Marii.

„Kampak máte namířeno?“ zeptala se Marie Jamie.

„Jakmile odchytím Maca, stavím se na kafe. Cestou sem jsem pár bloků odsud zahlédla kavárnu,“ odvětila.

Marie si odfrkla a její nesouhlas se zdál být namířený na Jamie. Pak zašla dovnitř. Jamie byla z Avelly zvyklá, že lidé v sousedství vědí o každém jejím kroku. Celé městečko nemělo ani tisíc obyvatel. Byla si jistá, že to v LA bude jiné, ale zatím to vypadalo, že se přepočítala.

Jamie se ohlédla po Macovi a pokoušela se předstírat, že ho nekontroluje. Jak svého kocoura znala, nejlepší způsob jak ho dostat domů, bylo předstírat, že je jí jedno, jestli se vrátí, nebo ne. Momentálně se slunil poblíž palmy. „Nemůžu ho tady venku nechat. Je to domácí kocour. Vůbec by se nedokázal vyhýbat autům,“ řekla Alovi a pak dodala: „Na dvorku se mu líbí. Měla bych mu pořídit vodítko a chodit s ním na procházky.“

Al v odpověď jen zabručel. Jamie se rozmýšlela, zda zaskočit dovnitř pro plechovku kočičího žrádla. Jenže Mac se před chvilkou najedl. Nejspíš by to nefungovalo. Možná by mohla zkusit tu peříčkovou hračku… Ještě než se mohla rozhodnout, Marie se vrátila. „Kafe,“ oznámila Jamie a podala jí přes zábradlí verandy hrníček. „Sedmadvacet centů za hrnek. V tý vaší kavárně to bude nejspíš desetkrát dražší.“

„Díky. To je od vás moc hezké,“ odvětila Jamie. Usrkla.

Káva byla dokonalá.

„Vezmi to Helen.“ Marie podala druhý šálek Alovi. Vzal si ho a hned odkráčel k vedlejšímu bungalovu.

„Helen. Kafe,“ zahulákal a ani se nenamáhal vystoupat ty dva schody na přední verandu.

O chviličku později vyšla ven žena asi o deset let mlad ší než Al a Marie. Převzala kávu, trochu upila a pak zlobně pohlédla na Marii. „Zapomnělas cukr. Už zase.“

„Žádný cukr nepotřebuješ,“ odsekla Marie. „Tloustneš.“ Helen se do ní dál zabodávala pohledem. „Nessie má pořád tak pěknou figuru. Měla bys–“

„Říkala jsem ti, abys se mnou nemluvila o té–“ Helen se zarazila. „Osladím si to,“ pravila a současně si povšimla Jamie. „A hele! Vy musíte být Jamie Snyderová. Chtěla jsem se s vámi poznat. Mám kmotřence zrovna ve vašem věku. Nejste tak docela jeho typ. Obvykle si vybírá exotičtější děvčata, ne takové ty solidní kamarádské blondýnky. Ale je také učitel. Dám mu vaše číslo.“

Solidní kamarádská blondýnka? Tak ona je solidní kamarádská blondýnka? Není exotická. To věděla. Ale solidní kamarádská blondýnka zněla nesmírně počestně a nesmírně nudně. Fajn, možná je počestná, ale rozhodně ne nesmírně. A taky...

„Číslo?“ vybídla ji Helen.

„Ne. Totiž, díky, ale nemám zájem se s ním sejít. Ani s jakýmkoliv jiným mužem,“ namítla Jamie příliš rychle a hlasitě, než aby to znělo zdvořile. „Chci říct, sotva jsem se přistěhovala. Napřed se chci trochu usadit.“ Znovu se ohlédla po Macovi. Pořád ještě se vyhříval na sluníčku. „A jak vůbec víte, že jsem – že jsem bývala – učitelka?“ zeptala se. Téměř jistě to včera před Alem a Marií nezmiňovala, a s nikým jiným tu zatím nemluvila.

„Jestli to stálo na nájemní smlouvě nebo na výpisu z banky, tak to tyhle dvě vědí,“ řekl Al a vrátil se k plení. Jamie s určitostí věděla, že pronajímatel tyhle věci ze zákona nesmí sdílet s nikým jiným, ale rozhodla se, že z toho nebude dělat aféru.

„Ten její kmotřenec se k vám stejně nehodí,“ řekla Marie.

„Neumí ani vyměnit žárovku, když to Helen potřebuje. Musím k ní posílat našeho syna, Ala juniora. Chodí k nám každou neděli na oběd.“ Ukázala na Helen kostnatým prstem. „A ten tvůj kmotřenec je navíc moc mladý.“

„Jen o pět let mladší než ona,“ opáčila Helen.

„Můj prasynovec je o tři roky starší. Muž by měl být starší. Dozrávají totiž později.“ Marie obrátila pozornost zpět k Jamie. „Ten by se k vám možná hodil.“

Jamie se začala pomalu odkrádat pryč. MacGyver jako kdyby vycítil její rozpaky. Přiťapkal k ní a vydal ze sebe mňouknutí typu zvedni mě, které bylo tišší a daleko příjemnější než jeho nakrm mě. Jamie ho vděčně zvedla do náruče. Prstem mu přejela po písmenu M rýsujícím se na jeho čele. Ta hnědá značka byla jedním z důvodů, proč ho pojmenovala zrovna MacGyver.

„Tvůj kmotřenec je alergický na kočky, ne?“ zavolala Marie za Helen triumfálně.

„Jdu si to osladit,“ zabručela Helen a vrátila se dovnitř.

„Až budete mít vypito, nechte hrnek na verandě,“ řekla Marie k Jamie a sama se též vrátila do bungalovu.

„Já se nechci dávat s nikým dohromady,“ řekla Jamie Alovi, protože ani jedna z žen už si jí nevšímala.

Al odpověděl jedním ze svých zabručení. „A to si jako myslíte, že na tom záleží?“

Jamie na tom tedy rozhodně záleželo. Nemínila dopustit, aby její Rok sebe sama začal trapnými schůzkami s prasynovci či kmotřenci či jakýmikoliv jinými muži.

 

 

„Tys jí pověděl o Clarisse, viď?“ udeřil na něj Adam, hned jak se David posadil zpět ke stolu.

David neodpověděl, jen si lokl hořkého světlého piva, které mu doporučil Brian, majitel Modré palmy. Normálně pil Coronu, ale přijít do Modré palmy a objednat si Coronu prostě nešlo.

„Nemusíš nic říkat,“ pokračoval Adam. „Já vím, že to tak je. Viděl jsem to. Dokonce jsem na vteřinu přesně rozpoznal, kdy se to stalo. Přišel jsi k baru, posadil ses vedle ní a její kámošky a prohodil něco vtipnýho a zároveň sebekritickýho. Usmála se. Vypadalo to dobře. Kámoška odešla na záchod, nejspíš aby vám dopřála soukromí. Holka se dotkla tvojí paže. Dotkla se tvojí paže. A já si říkal, že to jde o dost snáz, než jsi čekal. A pak se ten dotek změnil v poplácání. A v tom poplácání byla účast. A já věděl, prostě věděl, že ses vytasil se svou mrtvou ženou.“

David cítil, jak tuhne v ramenou, ale přinutil se k úsměvu a zvedl sklenici, aby svému příteli připil. „Naprosto přesně.“

„Promiň. Neměl jsem to takhle podat.“ Adam si hodil do pusy kuličku z preclíkového těsta. „Ale nemůžeš přece začít o Clarisse během prvních pěti minut po tom, co někoho potkáš,“ podotkl. „Rozhodně ne, když chceš, aby na něco došlo.“

„Jenže já ani nevím, jestli chci, aby na něco došlo. Říkal jsem ti to.“ Znělo to ostřeji, než zamýšlel, ale několikrát přece Adamovi říkal, že si není jistý, jestli se opravdu chce „vrátit k normálnímu životu“. Přestože už uplynuly tři roky.

„Hele, jsem tvůj kámoš. Znám tě ještě z doby, než ti vyrazilo ochlupení, takže aspoň pět let. A povídám ti, že i když si nejseš jistej, jestli chceš, aby na něco došlo, ve skutečnosti to chceš.“

Adam se pokusil uzmout další preclíkovou kuličku a David mu odstrčil ruku. „Moje.“

Jeho kamarád to zkusil z jiného úhlu, zmocnil se kuličky a přitom pokračoval: „Protože jestli se do toho nedáš teď, bude to pak jenom divnější a těžší, a nakonec to nezvládneš, i kdyby sis byl stoprocentně jistej, že to chceš, a skončíš jako smutnej a opuštěnej děda.“

„Já že skončím jako smutnej a opuštěnej děda? Zní to, jako bys psal dialog pro svoji další epizodu,“ odtušil David.

„Myslím to vážně,“ řekl Adam. „Už jsi čekal dost dlouho. Lucy si myslí, že bys měl navštívit nekohodoparu.com.“

„Tak tohle s Lucy probíráte, když děti konečně usnou?

Není divu, že si nic neužiješ,“ odpověděl David.

„Online seznamka je dobrá volba. Můžeš na to jít pomalu. Napřed se poznáte a teprve pak se sejdete. A můžeš si rozmyslet, jakým dojmem chceš působit. Neříkám, abys o Clarisse už nikdy nepromluvil. Akorát by sis to mohl odpustit během prvních pěti minut. Dáš si ještě nějaký?“ Adam ukázal na prázdný talíř od předkrmu.

„Jak ještě nějaký?“ bránil se David. „Nechtěl jsi říct spíš vůbec nějaký?“

„Přiobjednáme.“ Adam mávl na servírku, ukázal prstem na talíř a udělal na ni psí oči s prosebně sepjatýma rukama přitisknutýma k hrudi. Zasmála se a přikývla. „Taky se ještě napijeme. A než půjdeme, uděláme ti účet na seznamce. Jsem přece spisovatel. Určitě se mi nějak podaří, aby dokonce i někdo jako ty působil přitažlivě.“ Pozorně se na Davida zahleděl. „Lidi říkají, že vypadáš jako Ben Affleck, jenže to evokuje pití a hazard, což nechceme. A protože si ten profil máš správně sepsat sám, bylo by nejspíš stejně moc egoistický přirovnávat se k celebritě. Takže si vystačíme se základními údaji: třiatřicet, hnědé vlasy, oříškové oči, stopětaosmdesát centimetrů a, já nevím, osmdesát kilo?“

David přikývl. Jeho kamarád se rozjel. Už ho nešlo zastavit.

„Musíme tam dát, že jsi pekař. Ženský z toho budou vedle. Dostanou tebe i tvoje košíčky s čokoládovou polevou. Možná bys měl na profilovce hníst těsto nebo něco takovýho. Bylo by to jako ta scéna z Ducha, akorát s těstem místo hlíny,“ vedl si Adam svou.

„Vůbec se tě nebudu ptát, proč ses kdy díval na Ducha.“ Ve skutečnosti ho David také viděl. Clarissa ten film poprvé zhlédla, když jí bylo dvanáct, a zanechalo to v ní nesmazatelný dojem. Kdykoliv ho pak dávali v televizi, musela jako zhypnotizovaná koukat až do konce.

Servírka se objevila s dalším talířem pochoutek a zapsala si jejich objednávku dalšího piva. „Tak jo, a co dál? Co dál?“ mumlal Adam. „Vytáhni mobil a založ ten účet, a já to zatím promyslím.“

David vytáhl mobil, protože Adam byl Adam a nedal by mu pokoj. Najel stránky seznamky, ale jen si je prohlížel, aniž by účet založil.

„Dáme tam, že máš psa. Aspoň bude jasný, že něco dokážeš udržet při životě.“ Teď už si Adam dělal zápisky na ubrousek.

„Za jak moc zoufalé ty ženy považuješ?“ zeptal se David. Adam si ho nevšímal. „Prozatím vynecháme tvoji posedlost němým filmem, protože to by ti dost zúžilo výběr. Máš rád dlouhý procházky po pláži, viď?“

David si pokusil vybavit, kdy se naposledy prošel po pláži. Ne od té doby, co Clarissa zemřela. Cesta tam by mu netrvala ani hodinu, za dobré dopravní situace spíš o hodně míň, a on se přitom chová, jakoby žil někde napůl cesty přes celý stát. „Nemůžeš tam dát, že se rád procházím po pláži. To je to nejstrašnější klišé na světě. Nechtěl bych žádnou ženskou, která by chtěla chlapa proto, že se rád prochází po pláži.“

Adam se zakřenil. „Jen jsem se chtěl ujistit, že dáváš pozor. Už se ti to začíná líbit. Přiznej to.“

Opravdu? Možná ano. Trošičku. Možná má Adam pravdu. Možná by se měl pokusit s někým seznámit, přestože se mu do toho nechce. Měl by se trochu víc snažit než při tom ubohém pokusu s tou ženou u baru, což byl stejně Adamův nápad. „Zkus tam dát, že pracuju jako dobrovolník pro Humanitární bydlení,“ navrhl.

„Prima. Bude to vypadat, že máš dobrý srdce a ještě k tomu doma dokážeš ledacos vyspravit.“ Adam zuřivě psal.

„Taky by se hodilo říct něco o tom, jakou ženskou bys chtěl, koho přesně hledáš.“

Koho přesně hledá. Někoho, kdo má vždycky chuť vyzkoušet něco nového. Někoho, kdo stále věří, že na světě je pořád spousta senzačních věcí k objevování. Někoho, kdo...

Uvědomil si, že ten, koho hledá, je Clarissa.

Davida se zmocnil pocit, jakoby se mu v krku vzpříčila jedna z preclíkových kuliček. Připadalo mu neuvěřitelné, že se něco takového vůbec děje. S námahou se vzepřel žalu, který ho šokoval svou silou. Najednou se mu zdálo, jakoby Clarissa zemřela teprve předešlého dne.

„Hele, já vím, že máš pravdu. Měl bych se pokusit s někým seznámit. Ale ještě na to nemám,“ řekl Adamovi. Měl dojem, že se mu povedlo udržet nedbalý tón, ale něco z toho, co cítil, se mu zjevně promítlo do tváře, protože Adam ubrousek zmačkal a nacpal si ho do kapsy.

„Neříkám, že to tak bude napořád.“ David si zajel prs ty do vlasů. „Jenom ne teď. Co já vím, možná to zkusím napřesrok.“


 

Kapitola 2

 

Tak jo, druhý den Roku sebe sama, pomyslela si Jamie. Nepočítala přitom ten den, kdy se přistěhovala. Jak by mohla, vždyť to přece ani nebyl celý den. Navíc, kdyby ho počítala a tohle by tím pádem byl třetí den, měla by už mít přichystaný plán. Ale jestliže je to jen druhý den, tak se bez něj zatím obejde.

Popadla kabelku. Vypadala sice, jakoby patřila nějaké obstarožní babičce, ale takovým tím pozitivním způsobem dýchajícím z květinové výšivky a proutěného ucha. Byla velká a prostorná, akorát na sešit, do kterého si Jamie sepisovala – či spíš plánovala sepsat – svůj plán. Neměla nic proti laptopům, ale na psaní seznamů a plánů upřednostňovala pero a papír.

„Jdu ven, Macu. Do kavárny. Ale neříkej to Marii.“ Podrbala mourka pod bradou. „Nechala jsem ti tu pár překvapeníček.“ Když šla Jamie ven, obvykle po bytě poschovávala pár pochoutek, aby měl zatím Mac co lovit.

Podařilo se jí vyklouznout ze dveří, aniž by jí Mac utekl ven. Potom se jí povedlo zahnout za roh a utéct z dohledu dřív, než se Marie stihla vynořit a zeptat se jí, kam jde. Dobrý začátek, pomyslela si. Rozhodla se projít celým komplexem a vyjít ven druhou stranou. Dychtivě se těšila, až si prohlédne ostatní domy.

První přiléhající k chodníku jakoby patřil čarodějnici z disneyovek. Měl střechu s vysokou špicí, takže vypadal, jako když sám nosí čarodějnický klobouk. Podobného tvaru byla i okna a klepadlo na dveřích tvořil černý železný pavouk s obrovskýma očima broušeného rudého skla. Zatímco si ho Jamie prohlížela, vyšla ze dveří jakási žena a pověsila na jednu pavoučí nohu velký cucavý špalek ve tvaru berle, jaký se obvykle věšívá na vánoční stromky. Na sobě měla krátké zelené šaty, které by se klidně daly vydávat za kostým Santova skřítka. Podobným dojmem působily i její krátce zastřižené černé vlasy s ofinou, která se téměř dotýkala obočí. Když Jamie zahlédla, zamávala na ni a zvolala: „Miluju Vánoce, vy ne?“

„Ehm, ano, jistě,“ odvětila Jamie, přestože jí to připadalo jako trochu nahodilá otázka vzhledem k tomu, že bylo září.

„Začínám vyvěšovat ozdoby.“ Žena zavěsila další cukrovou berličku na malý citrónovník v květináči na verandě. Jamie se pokusila odhadnout její věk. Nebylo snadné to poznat. „Taky už jsem začala péct,“ dodala žena. „Neskočíte si dovnitř na perníček?“

Jamie se pokusila rozvzpomenout, jestli před nedávnem náhodou nespadla po hlavě do králičí nory či zda ji neuneslo tornádo. Připadalo jí, jakoby se ocitla v jiném světě. „Nebojte,“ řekla ta žena s úsměvem. Zjevně si byla vědoma jejích rozpaků. „Vím, že je září. Jen mám dojem, že Vánoce jsou příliš úžasné, než abychom je omezovali jen na jeden dva měsíce. Mimochodem, jmenuju se Ruby Shafferová. Zapomněla jsem se představit. Dáte si ten perníček? Je moc dobrý.“

„Jasně.“ Jamie se k Ruby připojila na verandě a představila se. „Právě jsem se přistěhovala. Bydlím hned za rohem.“

„Vedle Ala a Marie,“ doplnila Ruby a Jamie přikývla. Když teď stála blíž, rozeznávala v Rubyiných vlasech šedé nitky a usoudila, že jí zřejmě bude kolem padesátky. „Nejsou skvělí? Zbožňuju je,“ pokračovala Ruby. „Marie se pokouší předstírat, že je náramná drsňačka, ale ve skutečnosti se o všechny kolem stará jako kvočna.“ Otevřela dveře a pobídla Jamie, ať jde dál. Uvnitř je uvítal výbuch červené, zelené, stříbrné a zlaté.

„Jak povídám, začala jsem rozvěšovat vánoční ozdoby,“ podotkla Ruby, zatímco naváděla Jamie úzkou cestičkou mezi horami světýlek, ozdob, věnců a několika desítek plyšových zvířátek ve vánočních šatičkách.

„Začala?“ zamumlala Jamie.

„Ne že bych tím byla posedlá nebo tak něco. Od patnáctého ledna do patnáctého září je mám pěkně uložené ve skladišti,“ vyprávěla Ruby. „Posaďte se.“ Pokynula k jedné z židlí kolem kuchyňského stolu. Jediné, co v této místnosti připomínalo Vánoce, byl talíř perníkových panáčků s červenozelenou polevou. Ruby vzala talíř z kuchyňského pultu a položila ho před Jamie.

„Vlastně mi vždycky dost vadilo jíst perníkové panáčky,“ přiznala Jamie. „Připadám si u toho jako kanibal.“

„Napřed jim ukousněte hlavu, aby na vás při jídle nezírali,“ poradila jí Ruby, a pak se chopila jedné sušenky a jedním kousnutím ji sťala. Jamie se zasmála a rovněž svému panáčkovi ukousla hlavu. Ta podivná žena se jí začínala líbit. Ne že by Jamie sama nebyla tak trochu podivín, jen to trochu lépe skrývala, obzvlášť když stála před tabulí.

„Tak co, připravená na otázku?“ zeptala se Ruby. „Ptám se na ni všech, se kterými se seznámím. Je to taková zkratka na cestě za poznáním.“

„Proč ne,“ řekla Jamie. Protože co jiného měla odpovědět?

„Jak by se jmenoval film o vašem životě?“

„Těžko říct, když ještě nevím, jak dopadne,“ odvětila Jamie. „Zatím ani netuším, jestli je ten film inspirační, strašidelný nebo legrační.“

 

„To je dobrý argument,“ řekla Ruby. „Takovou odpověď jsem ještě neslyšela.“

„Film o mém momentálním životě by se ale jmenoval Rok sebe sama,“ vyhrkla Jamie. Na té Ruby něco bylo. Jamie měla pocit, jakoby jí o sobě mohla říct téměř cokoliv a nedočkala by se žádného odsouzení.

„Jak to?“ Ruby svému perníkovému panáčkovi ukousla jednu nohu.

„Prostě jsem prožila takový časový úsek, opravdu dlouhý, kdy jsem všechna svoje rozhodnutí zakládala na tom, s kým jsem zrovna byla. Většinou tedy s muži. A pak moje máma onemocněla a já se rozhodla, že odteď bude při rozhodování záležet na ní, jenže teď…“ Jamie se roztřeseně nadechla.

„Teď nastal Rok sebe sama,“ doplnila za ni Ruby. „To je fajn. Můj film by se jmenoval Moje úžasná vymyšlená dobrodružství. Protože pracuju jako rekvizitářka a vytvářím falešné světy. A mou nejlepší přítelkyní je moje představivost. Vždycky se nějak zabavím. A užívám si spousty dobrodružství, která se odehrávají jen v mé hlavě – i když někdy taky doopravdy.“

„Takže považujete práci za svou vášeň?“ zeptala se Jamie.

„Rozhodně za jednu z nich,“ odvětila Ruby bez váhání.

„Miluju tu výzvu, když dostanu za úkol rozhodnout třeba to, co bude mít jistá postava v šuplíku svého nočního stolku. A hrozně ráda pracuju jako součást týmu, teda většinou. Když všichni pracujeme společně, režisér, herci, kostyméři, prostě všichni, a dohromady něco vytváříme, je to naprosto senzační.“

Něco takového bych taky chtěla, pomyslela si Jamie. Ráda bych o své práci mluvila se stejným zanícením.

„A co vy? Jakpak si vyděláváte šekely?“ Ruby snědla perníkovému panáčkovi i druhou nohu. „Je tu nějaké slovo pro to, když někoho zbavíte nohou? Není to nakonec amputace?“ Zavrtěla hlavou. „To je fuk. Povězte mi o sobě.“

„Učila jsem dějepis. Na střední škole. Miluju historii. Zbožňovala jsem děják. A taky některé z těch dětí. Nesnášela jsem disciplínu a taky to, že jsem v podstatě musela učit jen to, co studenti potřebovali na projití standardizovaným testem. A pak ti rodiče! S většinou se vůbec nedalo jednat. Dáte dítěti jedničku a rodič za vámi přijde do kabinetu a chce vědět, proč to není jednička s hvězdičkou. A když mu dáte trojku? Rodiče chytne rapl,“ odpověděla Jamie. „Ehm, máte vy děti?“ dodala poněkud opožděně.

„Ne. Zapomněla jsem se svého nyní už exmanžela před svatbou zeptat, zda nějaké chce. Prostě jsem tak nějak předpokládala, že ano. To ode mě byla pitomost. Než jsem zjistila, že nechce, a než se nám oběma povedlo vydat se každý vlastní cestou, bylo už pro mě příliš pozdě. Pro něj ovšem ne. Teď má jedno šestileté a jedno nemluvně. Muži mají už tak spoustu výhod. Tak proč ještě navíc neomezenou zásobu čerstvého semene?“ To všechno se Ruby povedlo říct jedním dechem, takže se teď pořádně nadechla.

Je férová, pomyslela si Jamie. Nejenže se ptá, ale mluví i o sobě.

„Takže co teď vlastně děláte, když už neučíte dějepis?“ zeptala se Ruby.

„Můj Rok Sama Sebe je financovaný z dědictví,“ řekla Jamie. „Využívám ho k tomu, abych přišla na to, co si se sebou vlastně počít.“ Vytáhla z kabelky sešit. „Zrovna jsem měla namířeno ven, abych v tomhle ohledu trochu potrápila mozek.“

Ruby vstala. „Tak uhánějte! Rozhodně se nechci stavět mezi vás a vaši inspiraci. Popovídáme si pak, tedy pokud mě nepovažujete za místní pomatenou bábu.“

„To tedy nepovažuju. Ráda si popovídám,“ odvětila Jamie a schovala sešit zpátky do tašky.

„Senzační kabelka,“ podotkla Ruby.

Ano, Jamie se její podivná nová sousedka rozhodně zamlouvala. Slíbila si, že své nové sousedství později prozkoumá důkladněji, ale prozatím už se chtěla pustit do práce. Svižným tempem prošla celým komplexem a vylezla na Sunset Boulevard. Tam se zastavila, aby si vyfotila nákupní středisko Gover Gulch.

Vlastně nebylo nic moc. Kromě starodávného medicinmanského povozu stojícího na jednom konci parkoviště na něm nebylo nic, co by ho odlišovalo od jiných mírně zašlých nákupních středisek chlubících se maximálně fastfoodem Denny’s a lékárnou řetězce Rite Aid. Jamie si však něco zjistila o místní historii a odhalila, že kdysi dávno se tu scházeli kovbojové hledající si práci u filmu. Sice už nechtěla učit dějiny, ale to neznamenalo, že je pořád nemůže mít ráda, a její nové město skýtalo pár skvělých příběhů. Předešlého dne se dokonce zúčastnila opravdové historické exkurze. Usoudila totiž, že než se usadí a promyslí, jak naložit se životem, přijde jí k duhu jeden den nicnedělání.

Ušla ještě pár bloků a pak se zastavila před palmou, jejíž kmen ovíjel fialový svlačec. Potřebovala si ji vyfotit. Většinou takové věci nedělala. Někteří z jejích přátel si fotili každou porci jídla, a také pořizovali bambilion fotek svých dětí, ale Jamie se s takovými věcmi skoro nikdy neobtěžovala. Možná proto, že ve starém domově vídala každý den pořád ty samé věci. Tady bylo všechno nové.

Zrovna když fotografovala palmu, povšimla si, jak se cosi hýbe v místech, kde o sebe klapaly chvějící se palmové listy. Krysa. Fuj.

Fotka ovšem nebyla špatná. Překrásné květiny, úchvatná palma a krysa s lesknoucíma se očičkama. Pěkný kontrast. Pořídila ještě několik fotek, přesvědčila se, že se uložily, a pak se vydala do kavárny. Objednala si velký kus čokoládového dortu s mascarpone a třešněmi, a protože zvažování, jak naloží se zbytkem svého života, bude vyžadovat cukr – daleko víc, než byl schopen poskytnout perníkový panáček – a spoustu kofeinu. Zabrala si stůl, vyndala z tašky sešit a otevřela ho na čisté stránce, vytáhla dvě svá oblíbená fialová plnicí pera a… seděla.

Cukr a kofein, připomněla si. Několikrát si pořádně kousla dortu. Jedla příliš rychle a příliš velká sousta. Teď ji z toho přívalu cukru – au, au, au, au – rozbolela hlava. Promnula si spánky a čekala, až to přejde. Když se tak nakonec stalo, obrátila pozornost zpět k sešitu. K té prázdné stránce v sešitu.

Nadepsala ji slovy „Rok sebe sama“ a pak je přeškrtala. V hlavě to znělo dobře, a dokonce i jako název filmu, ale na papíře to vypadalo hloupě. Na chvilku se zamyslela a pak napsala: „Co mám ráda.“ Tohle je přece způsob, jak najít svou vášeň. Vášeň rovná se věci, které má ráda, a pokud možno si jimi může i vydělat.

Podtrhla nadpis. Potom zase chvilku seděla. Zase chvilku civěla. Pak začala co nejrychleji sepisovat seznam:

 

- Hraní s Macem pomocí laserového ukazovátka

- Koukání na staré filmy

- Věci vyrobené z jiných věcí

- Cukr a kofein

- Vůni deště na horkém chodníku

- Dotyk pokrývky na čerstvě oholených nohou

- Garážové výprodeje

- Staré popsané pohlednice

- Staré panenky – děsivé i neděsivé

- Dějiny – ale ne jejich vyučování

- Biografie

- Wonder Woman

 

Wonder Woman? Kde se tu vzala ta? Jamie soudila, že má Wonder Woman celkem ráda. Rozhodně proti ní nic neměla. Ale rozhodně nečekala, že se tak brzy objeví na jejím seznamu oblíbených věcí.

Možná to bylo tím, že při včerejší exkurzi zahlédla před Graumanovým čínským divadlem někoho v kostýmu Wonder Woman. Věděla, že už se tomu divadlu neříká Graumanovo, ale stejně tak o něm chtě nechtě přemýšlela. Chodník s otisky rukou a bot celebrit měla v hlavě spojené s Graumanem.

Vydělávala si ta žena napodobováním Wonder Woman? Byla to její vášeň? Možná. Jestliže milujete a respektujete Wonder Woman, potom by mohlo být vaší vášní trávit v její kůži celý den. Lidem to dělalo radost. Každý, kdo se s ní fotil, měl na tváři úsměv. Jamie se s ní nevyfotila, ale zato si fotila lidi, kteří se s Wonder Woman fotili. A Wonder Woman vypadala, že si z každého setkání užívá každičkou vteřinu.

Jamie toho v posledních dvou dnech nafotila víc než za uplynulé dva roky. Nějak si odvykla fotit, přestože na střední škole dokonce pořizovala fotografie pro školní noviny a na vysoké jen tak pro zábavu absolvovala několik cvičení pro fotografy. Možná se k tomu vrací proto, že ji zaujalo tolik nových věcí.

Připsala na seznam pár dalších věcí:

 

- Focení

- Pozorování šťastných lidí

- Přinášet lidem štěstí

 

A… a nic víc ji nenapadlo. Určitě měla ráda mnohem víc než – v rychlosti to spočítala – patnáct věcí. Ovšem patnáct je aspoň začátek. Pomalu si seznam pročetla, hledajíc podobnosti, spojitosti a inspiraci.

Zjevně má ráda staré věci. Staré filmy. Staré panenky. Staré pohlednice. Dějiny. Garážové výprodeje. Dokonce tam patřily i věci vyrobené z jiných věcí, protože ty věci byly často staré. A hned jak spatřila Pohádkový dvůr, věděla, že se tam musí nastěhovat, protože vypadal, jakoby patřil do jiné doby. Ty domy nevypadaly moderně ani v době, kdy je postavili. Působily jako postavené v pohádkové říši a pak přenesené sem. Například Rubyin čarodějnický domeček. Ten Alův a Mariin zase vypadal jako miniaturní zámeček i s věžemi a věžičkami, a Helenin zase jako napůl lidský dům a napůl útulná zvířecí nora.

Takže její vášeň Jamie přivedla do jejího nového domova, přestože o tom tak předtím nepřemýšlela. Je možné, aby ji zavedla i k nové kariéře?

Někteří lidé si slušně vydělávali prodejem starých věcí na eBayi, ale to ji doopravdy nelákalo. Nechtěla nacházet úžasné staré věci a muset přitom v duchu odhadovat, kolik by se za ně dalo utržit.

Kéž by dokázala vylepšovat staré věci a vytvářet takové kousky jako byla její oblíbená košile, ale nebyla na to dost šikovná. Když se o to pokoušela, výsledky byly… neslavné. Dokonce se jí podařilo přilepit si rychleschnoucím lepidlem dva prsty k vlasům. A to už dávno nebyla dítě.

Jamie se vrátila do režimu sezení a civění. Měla dojem, že ji zase začíná bolet hlava, přestože si ani nelokla. „Mysli přece,“ zamumlala hlasem Frankensteinova monstra. Jde si v Hollywoodu vydělat na živobytí jakž takž přijatelným imitováním hlasu Frankensteinova monstra? Těžko. Prudce zaklapla sešit a nacpala ho zpátky do tašky – dalšího svého oblíbeného starého kousku. Promyslí si to, až bolest hlavy pomine.

Když vykročila ven do krásného dne, rozhodla se, že Macovi vážně bude muset pořídit vodítko. Také si zaslouží poznávat své nové sousedství, místo aby chudinka pořád jen seděl vevnitř.

 

 

Diogee přivítal Davida u dveří s vodítkem v tlamě a vrtíc ocasem – nebo spíš celým zadkem. „Tak jo, Déčko, tak jo.“ Vyndal mu oslintané vodítko z tlamy a připjal mu ho k obojku. Diogee se okamžitě prodral ven kolem něj a táhl jej přitom za sebou po schodech z verandy.

David věděl, že alfa psem by měl být on, ne Diogee. A jakožto alfa pes měl pokaždé vycházet z domu jako první. Usoudil však, že svádět tuhle bitvu s obrovským psem několikrát denně spadá do kategorie „život je příliš krátký“.

První zastávkou byl cedr rostoucí vedle domu. Diogee ho pořádně ochcal, ale to neznamenalo, že skončil. Déčko považoval svou moč za cennou komoditu a mínil strávit celou procházku ostřikováním různých míst, aby oznámil „tohle je moje“, „tohle je moje“, „a támhleto je taky moje“.

„Na plot ne,“ pronesl David varovně a otevřel branku. Když si psa pořídil, postavil ten plot sám z pokroucených větví, které se podle jeho názoru hodily k jeho domu, o němž vždycky uvažoval jako o hobití noře. „Na plot ne,“ opakoval. Vytáhl z kapsy kousek sušených jater – ano, běžně svého psa uplácel – a využil ho k tomu, aby Diogeeho odlákal od plotu, než jej stihne označkovat.

Diogee se tryskem rozběhl k živému plotu z ptačího zobu, rostoucímu podél sousedního bungalovu, a dal se do práce. Ovládal zvláštní techniku, jak se nahnout stranou od věci, nad kterou mířil, což mu umožnilo zvednout nohu výš a stříknout tak vysoko, jak jen to šlo. Ten čokl byl skoro tak velký jako poník, ale zjevně po sobě chtěl zanechat stopu, která by dala všem na vědomí, že tu byla příšera velikosti clydesdalského koně.

„Senzační práce,“ přiznal mu David bod, zatímco si vykračovali po chodníku z kočičích hlav.

„Nazdar, Diogee!“ zavolal po nich přes ulici Zachary Acosta.

Diogee se k chlapci rozběhl. David mu přitáhl vodítko, zkontroloval, zda se neblíží nějaké auto, a teprve poté nechal psa doběhnout k Zacharymu. Diogee chlapci okamžitě položil tlapy na ramena a Zachary ho poplácal po plecích, což byla jejich verze kamarádského objetí.

Když Diogee spustil pracky zpět na chodník, David si mohl konečně pořádně prohlédnout Zacharyho obličej. Mezi obočím měl zanícené červené kolečko velikosti čtvrťáku.

David se na nic neptal, ale musel se přinutit odvrátit zrak. To kolečko bylo tak jasně rudé a symetrické. „Tak co se udává?“ zeptal se. Takhle se Zachary vždycky ptával, když byl malý, a za ta léta se ta věta stala součástí jejich přátelského slovníku.

„Škola, všechno, nic,“ odvětil Zach.

Někdy Davidovi přišlo zatěžko uvěřit, že je Zacharymu už čtrnáct. Jak je možné, že už uplynulo skoro deset let od doby, kdy spolu začali chodit na výlety po okolí? David a Clarissa se tehdy právě přistěhovali a zhruba po týdnu začal David alespoň jednou za pár dní běhat, aby shodil všechno, co nabral pojídáním vzorků při vymýšlení nových receptů. Zrovna se rozběhl ulicí, když v tom se u Acostů rozlétly dveře a Zachary se vyhrnul ven oblečený do trička Oaklandských Áček, teplákových kalhot a maličkých tenisek značky Puma. Vypadal jako Davidův miniaturní dvojník, dokonce i ty pumy měli stejné – červenobílé.

„Počkej! Počkej! Už jdu!“ křičel.

Jeho máma, Megan, ho chytila, ještě než doběhl k chodníku, a zvedla ho do náruče. Chlapeček se okamžitě jal kroutit ve snaze dostat se zpátky na svobodu. „Omluvám se, Davide.

Tuhle vás viděl běhat a od té doby o ničem jiném nemluví. Myslela jsem, že se to spraví, když mu koupím stejné běžecké oblečení.“

„V pohodě, stejně by se mi hodil parťák,“ řekl jí David.

„Určitě?“ zeptala se Megan.

„Rozhodně. Jdeme na to, Zachary.“ Chlapeček tehdy trval na tom, aby se mu za všech okolností říkalo celým jménem Zachary. Kdepak Zach. Megan ho postavila na zem a on se ihned rozběhl k Davidovi. Od té doby spolu chodili alespoň třikrát nebo čtyřikrát týdně běhat, a v posledních pár letech venčit Diogeeho.

„Škola, všechno ostatní,“ opakoval David. „Nechceš mi to osvětlit nějak blíž?“ Zachary právě začal chodit do prváku na střední. David si byl celkem jist, že toho má na vyprávění daleko víc.

„Veverka na čtyřech hodinách,“ oznámil Zachary.

David se připravil tak, že si několikrát omotal vodítko okolo dlaně. O několik vteřin později si veverky všiml Diogee a provedl něco, co David soukromě nazýval Ramenokloubič – prudce sebou cukl a trhl. Veverka odpelášila do treláže u nejbližší chatky a Diogee se divoce rozštěkal, aby jí dal na srozuměnou, co přesně by jí provedl, kdyby měl svobodu.

Když skončil, Zachary řekl: „Zapsal jsem se do běžeckýho týmu. Na přespolní běh. Chtěl jsem do ragbyovýho mužstva, ale máma začala vyšilovat.“

A nejspíš měla pravdu, pomyslel si David. Zachary přes léto prudce vyrostl, ale pořád byl samá ruka samá noha. David si na to období pamatoval. Sám tehdy téměř nedokázal projít pokojem, aniž by do něčeho nevrazil. Rozhodně to nebyla ta pravá doba na producírování se po ragbyovém hřišti. Ne že by to Zacharymu řekl. „Běháš od pěti let. Jsi přirozený talent,“ pravil místo toho a zakázal si přitom další pohled na ten rudý kroužek mezi Zacharyho očima.

Opravdu je to dokonalý kruh? Že by dostal mezi oči golfovým míčkem?

David si byl celkem dost jistý, že Zacharyho otec hraje golf, ale nepřišlo mu pravděpodobné, že by vzal Zacharyho s sebou. Měli spolu trávit každý druhý víkend, ovšem většinou z toho byl jen každý druhý sobotní večer. Podle toho, co Zachary tvrdil, ho otec většinou spolu se svou momentální přítelkyní vzal do nějaké módní restaurace, kde Zacharymu obvykle nic nechutnalo. Ovšem v zájmu zachování férovosti bylo nutno poznamenat, že Zacharymu nešla pod nos široká paleta jídel. Vypadalo to, že žije jen z burákového másla a sušených klobásek a takových těch švédských červených želé bonbonů ve tvaru rybičky.

Zastavili se, aby si Diogee mohl pořádně očichat jinan. Zachary říkával, že si „čte svoje čůmejly“. Když se jako obvykle odtáhl a postříkal strom svou zprávou, pokračoval dál. Na rohu – nebo spíš v místě nejvíc připomínajícím roh, protože nic v Pohádkovém dvoře nemělo pořádný pravý úhel – odbočil Diogee vlevo. Alfa pes vždycky rozhodoval, kterým směrem se vydají.

Ušli jen pár kroků, když zaslechli kvílení Addison Brewerové. Stejně jako Zachary nesnášela přezdívky. Čím blíž se ocitli, tím hlasitěji její hlas zněl. „Řekls, že přijdeš. A přitom nejsi v kuchyni a nekrmíš se přímo z ledničky. A neprohlásil ses králem televizního ovladače. Takže tu nejsi. Vlastně ne, počkat. Možná jsi nahoře a snažíš se zasmradit koupelnu. Ne, nejsi. Takže nejsi tam, kde jsi řekl, že budeš. Už zase. A při těláku to vůbec nevypadalo, že je ti špatně. Viděla jsem tě ze třídy, když jsme měli matiku. Takže tuhle výmluvu vůbec nezkoušej.“

„Ta holka je megera,“ zamumlal Zachary a odvrátil se, aby z Addisonina domu bylo vidět jen na jeho temeno.

„Chodíš s ní letos na nějakou hodinu?“ zeptal se David.

„Na anglinu.“ Zacharymu se podařilo napěchovat to slovo znechucením.

„Pozoruhodně výkonné plíce. Za celou dobu se ani jednou nenadechla,“ řekl David. Zachary neodpověděl, jen kráčel dál s tváří odvrácenou směrem do ulice.

Dívka se odmlčela jen na malou chvilku a pokračovala ve vzteklé tirádě: „Jaká dopravní situace, prosím tě? Já dorazila v pohodě a to jezdím autobusem. Povídals, že se jen na minutu stavíš doma. To znamená, žes tu měl bejt už před dvaceti minutama! Končím s tebou! Fakt s tebou končím! Vážně. Už sem nikdy nechoď. Je mi jedno, jak jsi blízko. Obrať auto.“

Jedno z oken domku, kterému všichni říkali „Růžový bungalov“ – to kvůli žlutým růžím namalovaným na dřevěných okenicích – se otevřelo. O vteřinu později z něj vylétl fialový mobilní telefon, jehož pouzdro zdobila lebka z falešného drahokamu.

Zachary se ohlédl a pak se opět odvrátil. „Megera.“

„Pamatuješ, jak jsi jí dal k narozeninám kytku?“ zeptal se David. Zachary na něj chmurně pohlédl. Někdy David zapomínal, jak citliví dokážou náctiletí kluci být. Někdy si vzpomínal, ale stejně neodolal, aby chlapce trochu nepotrápil.

„To jsem byl ještě ve školce a moje máma si musela brát domů kytky z práce, protože je každých pár dnů měnili.“

„No jasně,“ odvětil David. Usoudil, že už dá Zacharymu pokoj.

Minuli dům s padacím mostem a příkopem plným blyštící se vody akvamarínové barvy. Čas od času se Davidovi zdálo, že žije v parku na minigolf. Clarissina babička jim ten dům dala jako svatební dar. Rozhodla se totiž přestěhovat do luxusního pečovatelského domu ve Westwoodu. Pohádkový dvůr Davidovi napřed připadal trochu moc roztomilý, ale bylo jim stěží dvacet a nemohli si dovolit odmítnout dům zdarma. A nakonec si to tam zamiloval. Nyní měl to místo natolik spojené se vzpomínkami na Clarissu, že si život jinde nedokázal představit.

Myšlenky na minigolf mu připomněly kroužek na Zacharyho obličeji a tentokrát na něj pokradmu pohlédl dřív, než se stihl zarazit.

Zachary jej přistihl. „Trochu jsem si zmrvil obličej.“

„Co? Já přece ne–“ David se zarazil. Nemělo cenu vodit toho kluka za nos. „Cos proboha dělal?“

„Znáš takovou tu elektrickou věcičku na čistění obličeje s tím kulatým kartáčovým nástavcem na jednom konci?“

David přikývl.

„Máma jeden má. Po návratu ze školy jsem se rozhodl zbavit akné. Jenže když to necháš působit na jednom místě moc dlouho, stane se tohle.“ Zachary píchl prstem do terčíku mezi obočím.

To bylo to poslední vysvětlení, jaké David očekával. Osobní hygiena nebyla pro toho chlapce příliš velkou prioritou. Před pár lety, když Zachary začal zavánět jak staré ponožky, Megan Davida poprosila, aby mu vysvětlil, že „opravdoví muži používají deodorant“, a David se domníval, že u toho také veškerá Zacharyho péče o vzhled skončila. Nejspíš v tom bude nějaká holka, pomyslel si, ale neřekl ani slovo. Nechá Zacharyho, ať mu o tom poví, teprve až a jestli vůbec bude chtít.

„Prostě se to stalo?“ zeptal se.

„Jo, před pár hodinama,“ odvětil Zachary. „Do školy s tím nejdu. Už to akné bylo dost hrozný, natož tohle.“ Znovu se dotkl rudého kolečka.

„Tak především si na to nesahej,“ řekl mu David a Zachary vrazil ruce do kapes. „Co na to zkusit dát led? To by mohlo pomoct,“ navrhl, zatímco kráčeli a někdy i napůl poklusávali za Diogeem.

„To jsem už udělal. Bez šance,“ odpověděl Zachary a promnul si kolečko.

„Ne!“ vyhrkl David.

„Pardon,“ ucukl Zachary rukou.

„Ne ty, Diogee. Diogee, ne!“ Diogee se začal točit dokolečka jako pokaždé, když se chystal na velkou. A zrovna na trávníku u Defranciscových. „Marie mi ukousne hlavu. Nebo spíš koule.“ Prudkým trhnutím vodítka se pokusil odtáhnout Diogeeho z trávníku. Pes se zapřel všema čtyřma. Už si našel místečko, které se mu zalíbilo. Přidřepl.

David se sehnul, objal psa jednou paží vprostřed trupu a napůl ho odtáhl k vedlejšímu domu. Neměl tušení, kdo se tam nastěhoval, ale určitě budou k psím lejnům tolerantnější než Marie. Stejně to měl v úmyslu uklidit. Diogeeho zavytí zřejmě celému sousedství připomnělo, že se v tom podvraťákovi skrývá i pořádný kus loveckého psa.

„Ale no tak,“ řekl David. „Jakoby tolik záleželo na tom, na který kousek trávníku půjdeš.“ Diogee znovu hlasitě zavyl a tentokrát se dočkal tenkého a protáhlého zamňoukání od obrovského šedohnědého mourka sedícího na zasíťované verandě. Upřeně hleděl zlatistýma očima na Diogeeho a vysílal k němu laserové paprsky nenávisti. Diogee v odpověď stiskl čelist, až to zaskřípělo.

„Tak dost, drsňáku.“ David vytáhl játrovou pochoutku. Diogee okamžitě obrátil pozornost jeho směrem. Jak jen ji mohl zapomenout použít, když se pes hotovil svolat na svou hlavu Mariin hněv? Rychle odhodil pamlsek tak daleko, jak jen to šlo a Diogee se za ním rozběhl. David a Zachary uháněli za ním.

Diogee spořádal pochoutku na jedno hltnutí. Byl na nich závislý a David byl jeho dodavatel. Takže navzdory tomu, že Diogee vychází ze dveří jako první, a navzdory tomu, že pokaždé určuje směr vycházky, zůstane David navždycky alfa psem. Pokud tedy Diogee nepřijde na to, jak si opatřit hotovost a dostat se do zverimexu.

„Tak kolik tomu dáváš? Dva dny?“ zeptal se Zachary. Ukázal přitom prstem na červené kolečko, ale nedotkl se ho. „Nechci moc zameškat trénink. Trenérka vypadá fakt přísně.“

David dokázal pomoci s většinou problémů, které čtrnáctiletého chlapce trápily. Koneckonců mu také kdysi bylo čtrnáct. Ale problémy s pletí se nacházely mimo jeho expertízu.

„Myslím, že na tohle potřebujeme odborníka.“ Vytáhl další játrový pamlsek. „Otoč to, Déčko.“

„Kam jdeme?“ zajímal se Zachary, když změnili směr.

„K Ruby. Než se stala rekvizitářkou, pracovala jako maskérka. Dá tě dohromady,“ odpověděl David.

Zachary se na místě zastavil. Vypadal stejně neochotný se hnout jako před chvílí Diogee na trávníku Defranciscových. „Nepůjdu do školy namalovanej. A navíc ji pořádně neznám.“

„Ber to spíš jako zvláštní efekt než jako líčení. A znáš ji dost dobře. Navíc jsem její kamarád,“ řekl mu David. Zachary se nehýbal. „Jen ji to nech zkusit. A když se ti to nebude zamlouvat, naučím tě ten nejlepší způsob, jak fingovat střevní chřipku. Potřebuješ k tomu jenom plechovku polívky s extra velkýma kouskama.“

Zachary neřekl ano, ale vykročil směrem k Rubyině domu. „Polívka s velkýma kouskama ale nevypadá moc jako zvratky.“

„Ale zní tak. Jen se ujistíš, že je máma dostatečně blízko koupelny, aby tě slyšela, a pak to začneš lít do záchodu,“ vysvětloval David.

Zachary se vesele ušklíbl. „Super.“

Šli dál po zatáčejícím chodníku a před nimi se vynořil Rubyin dům. Davida zasáhl pocit, jakoby ho někdo praštil na solar. Jak jen mohl zapomenout, že už je patnáctého září? To je přece jeden z Clarissiných oblíbených dnů... tedy býval to jeden z jejích oblíbených dnů. Nikdy nepromeškala příležitost pomoci Ruby rozvěsit vánoční ozdoby po čarodějnickém domku.

Při pohledu na něco, co jí přinášelo takové štěstí, by se měl cítit dobře. Jenže místo toho cítil, jak se mu přímo pod hrudním košem otevírá díra. Už podruhé v jednom týdnu jej překvapilo, jak ostře dosud dokázal prožívat žal.

„V pohodě?“ zeptal se Zachary.

„Jo,“ odvětil David. „Jo,“ řekl znovu, aby přesvědčil sám sebe.

Byl v pohodě. Jenže té předešlé noci s Adamem měl pravdu. Ještě nebyl připravený začít si s jinou ženou. Ještě bylo příliš brzy, bez ohledu na to, co si o tom jeho kamarád myslel.

 

 

MacGyver nechal Jamie spát a odešel do kuchyně. Otevřel si packou skříňku pod dřezem a vydal ze sebe krátké podrážděné zavrčení. Připomněl si, že s ní musí mít větší trpělivost. Jednou je to člověk, a to znamená, že její nos je jen zbytečná bambule na obličeji. Tohle ovšem nečekal. Celé dva dny si jeho dárku vůbec nevšimla. Pak ten ručníček konečně zvedla. Ano, zvedla ho – a pak na něj nastříkala něco, co potlačilo skoro všechen ten osamělý pach, na který se ji pokoušel upozornit, a utřela s ním stůl. Zabouchl skříňku a nedokázal přitom potlačit další tiché zavrčení.

Trpělivost, řekl si znovu. Nemůže přece od Jamie čekat, že všemu porozumí na pouhý jeden pokus. Přece jen jí chvíli trvalo, než pochopila, jaké je jeho oblíbené místečko na škrábání. Hned za vousky. Naprosté blaho. Také to chtělo několik pokusů, než jí došlo, že jeho bříško nesnese víc jak troje pohlazení za sebou. Musel ji tehdy maličko kousnout, aby jí to vtloukl do hlavy. Nedělal to rád, ale potřebovala vycvičit.

MacGyver se prostě jen musí trochu víc snažit, aby jeho člověčice pochopila, že ke štěstí potřebuje toho správného parťáka do smečky. A on byl ochoten se té výzvy zhostit. Pro Jamie cokoliv. Jistě, má své chyby, ale je jeho. Vyšel ven na verandu a proklouzl dírou v síti. Ze všeho nejdřív se ale musí vypořádat s tím smradem. Odkráčel přímo k palmě stojící nejblíž fontány a pořádně ji poškrábal, až pomocí svého vlastního pižma zcela přehlušil pach psích chcanek. Tak. A teď se může soustředit na svůj úkol.

Zaklonil hlavu, kmitnutím jazyka si do tlamky nahnal trochu vzduchu a očichal jej i ochutnal zároveň. Osamělost byla cítit nejsilněji v tom samém místě, co předminulou noc. Zapřemýšlel, zda by se mu povedlo vytrénovat Jamie tak, aby dokázala získávat jazykem informace o svém okolí, a to včetně jeho darů. Těžko. Kdyby jí chuť fungovala, jak má, nikdy by nejedla grepy. Stěží dokázal snášet pohled na to, jak do té odporné věci zarývá lžičku.

Ale to je jedno. Macův nos i jazyk jsou dost dobré pro oba. Vykročil směrem k místu páchnoucímu osaměním. Pach psí moči naneštěstí sílil tím víc, čím blíže k cíli se ocital. Zápach byl tak silný, až MacGyver téměř zatoužil po lidském nose. Téměř. Takovou oběť by ve skutečnosti nikdy přinést nedokázal. Zpomalil krok, a jen co se ocitl na dohled domu, kde sídlil Zápach, začal se plížit.

Ten pes, kterého dnes Mac zahlédl, stál na dvorku. Byl to šeredný podvraťák, pouliční směska s dlouhýma plandavýma ušima, podlouhlým, širokým tělem, příliš velkou hlavou a tlamou, která vynikala v tvorbě slin. Mac věděl, že by se tomu troubovi bez problémů vyhnul, ale ten čokl dokázal štěkat stejně dobře jako slintat a Mac neměl zájem vyvolat rozruch. Přece jen se tu plížil nazapřenou.

Rozhodl se, že se vrátí o něco později. Zatím se trochu porozhlédne kolem. Zachytil závan jiného druhu osamění a umínil si ho vystopovat. Dovedl ho až k domu s předním oknem otevřeným tak doširoka, že se to nedalo vyložit jinak než jako pozvání dovnitř. Mac jej přijal a vskočil dovnitř. Přistál na všech čtyřech a rozhlédl se po místnosti.

Tu osobu spící na gauči by nevzbudil, ani kdyby přistál na zemi s žuchnutím hlasitým jako výbuch petardy. Vydávala silný zápach, jaký se Mac naučil spojovat s lidskými samičkami, které nebyly ani malé holčičky, ani dospělé. Obvykle páchly obzvlášť silně, přestože se to skoro vždycky snažily zamaskovat. Pravé aroma téhle osoby maskovalo cosi, co bylo cítit po něčem jako jablka a melouny a květiny, ale ostřejší i sladší zároveň. Mac přesto dokázal rozeznat, že z ní vyzařuje pach vzteku, vzteku smíšeného s trochou osamělosti.

Nebyla však tím, kdo vydával ten pach, který ho sem přivedl. Následoval jej z pokoje ven a pak dál chodbou. Dívka spící v pokoji byla malá. Někdo tak malý by neměl být cítit tak osaměle. Pořád ještě potřebovala k přežití vůdce smečky, a Mac tu žádného necítil, rozhodně ne poblíž. Mac se rozhodl, že jí nějakého najde. Přece jen byl kocour překypující schopnostmi. Neměl by je nechat ležet ladem. Vyskočil na postel a otřel se hlavou o dívčinu tvář. Byl to jeho tichý způsob, jak jí slíbit, že se vrátí.

Teď však nastal čas vrátit se k hlavnímu úkolu. Cestou ven z domu se Mac zastavil, aby několikrát olízl brambůrky ležící v sáčku na stolku poblíž staršího děvčete. Neměl je nijak zvlášť v lásce, zato však miloval sůl.

Když se Mac vrátil do domu, kde bydlel Zápach, ten pitomý pes byl pořád ještě na dvorku a očichával strom, po kterém se Mac potřeboval vyšplhat nahoru. Pes přidřepl a Mac té příležitosti okamžitě využil k tomu, aby se tryskem vyřítil ke stromu. Psovi, který byl momentálně zaměstnán něčím jiným, vyběhl přímo po zádech a protáhl se oknem dovnitř.

Pes začal vyvádět, ale Mac se o to pranic nestaral. Příležitost využít toho tupohlavce jako odrazovou rampu byla příliš dokonalá, než aby jí nevyužil. A vůbec, psi pořád kvůli něčemu štěkají. Nemají dost výkonný mozek na to, aby se rozhodli, co je a není důležité. „Diogee, sklapni!“ zaslechl zdola mužský hlas. Nebyl cítit ani úzkostí, ani strachem. Zjevně se na psa coby hlídače nespoléhal. Takže je to rozumný člověk. Až na to, že si vybral život s tupohlavcem.

Netrvalo dlouho a Mac našel přesně takovou věc, jakou hledal – uzrálou a prosycenou pachem. Tentokrát Jamie jeho zprávě porozumí!
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„Pá pá, Macu! Až se vrátím, přinesu ti dárek,“ zavolala Jamie a pak vyklouzla z domovních dveří a zavřela je za sebou tak rychle, jak jen to šlo. Na rohožce leželo cosi černožlutého a zkrouceného. Had! Polekaně uskočila.

Když se však podívala lépe, uvědomila si, že to vlastně zas tak moc jako had nevypadá. Zkusmo do toho šťouchla nohou, a když se to neodplazilo ani neprovedlo nic podobně nechutného, sehnula a zvedla to dvěma prsty jako pinzetou. Jen ponožka. Totiž ne jen tak obyčejná ponožka. Černá ponožka s pruhy tvořenými žlutými sněžnými muži. Jamie se usmála. Jak roztomilé.

Pak její úsměv povadl. Už podruhé našla na rohožce něco, co jí nepatřilo. Kde se to tu bere? Slyšela už o legendárních losangeleských vichrech svaté Anny. Podle všeho byly dost silné na to, aby přivály ponožku nebo ručník na ruce. Jenže co přijela, vál stěží slabý větřík, natož nějaké ďábelské vichry.

A navíc se obě ty věci objevily přímo na rohožce. Ne na trávníku. Dokonce ani na dvou schůdcích vedoucích k domovním dveřím. Ležely přímo na rohožce. Položil je tam někdo? Ale proč? Ponožku a ručník? To nedávalo smysl.

„Jamie, kafe!“

Alův hlas vytrhl Jamie ze zamyšlení. „Cože?“

„Kafe,“ opakoval Al. Stál na verandě a podával jí hrnek. Copak s Marií nedělají nic jiného, než že se dívají z okna a pozorují sousedy?

Možná ne. Ale venkoncem to byla neškodná kratochvíle. Co je tak špatného na tom dostat šálek lahodné horké kávy? Je to milé. Takové sousedské. Že by tam ty věci položili Al a Marie? Možná je napadlo, že by se jí ručník hodil. Ale proč by tam nechávali jednu ponožku? Nebo tam byl původně pár a jedna nějak… zmizela?

Existoval jen jeden způsob, jak to zjistit. Jamie přešla přes trávník až k zábradlí přední verandy Defranciscových.

„Díky,“ vzala si od Ala kávu. „Jste na mě s Marií moc hodní. Nenechali jste mi tohle náhodou na rohožce?“ Ukázala mu ponožku se sněžnými muži.

Al na ni zabrejlil. „Nikdy předtím jsem takovou neviděl.“

„A co třeba ručník? Takový bílý malý ručníček?“ Al zabrejlil na Jamie.

„Ležel na rohožce druhý den, co jsem se přistěhovala,“ dodala Jamie.

„Já ne.“

„Ani Marie?“

„Marie!“ zahulákal Al. „Nechala jsi Jamie na rohožce utěrku?“

„Ručníček,“ opravila ho Jamie a Marie vyšla ven na verandu.

„Potřebujete ručníček?“ zeptala se.

„Ne, jen jsem jeden našla ležet za dveřmi. Myslela jsem, že jste mi ho tam dali,“ vysvětlovala Jamie.

Marie se zamračila. „Proč bych to dělala?“

Dobrá otázka, pomyslela si Jamie. „Jen se ptám,“ řekla.

„Možná ho upustil ten člověk, co se stěhoval pryč, a já si toho napřed nevšimla.“ Ovšem to nevysvětlovalo tu ponožku. Té by si byla všimla dřív než dneska ráno.

„Jdu do zverimexu,“ oznámila. „Mám vám něco přinést, když už jdu do obchodu?“

Al zabručel. „Všechno máme,“ řekla Marie a vrátila se do domu.

„Hrnek pak přinesu zpátky,“ řekla Jamie Alovi. Vydala se přes dvůr, ale pak si uvědomila, že v ruce stále ještě drží ponožku. Vrátila se tedy k domu a strčila ji dovnitř škvírou na dopisy. Vypořádá se s ní později.

Znovu vykročila do ulice a ve stejnou chvíli zaslechla, jak Mac za dveřmi dlouze a ukřivděně zamňoukal. Možná, že se bude v novém domě cítit líp, až si trochu vyjde ven.

 

 

Jamie stála před nabídkou psích i kočičích vodítek v místním zverimexu. Zírala. Ten obrovský výběr ji úplně paralyzoval. „Nebuď směšná,“ zamumlala si. „Sice teď máš před sebou několik velkých životních rozhodnutí, ale tohle rozhodně není jedno z nich.“ Pak se začervenala, protože si uvědomila, že vysoký chlápek s obrovským pytlem psího žrádla přes rameno se vynořil zpoza rohu právě včas, aby ji zaslechl, jak si mumlá. „Nemůžu se rozhodnout, jestli je moje kočka spíš superhrdinský typ, nebo rastafariánská opička kouřící trávu,“ prohodila směrem k němu. Proč jen si myslela, že to pak celé vyzní méně trapně?

„Vy vybíráte kočce vodítko podle osobnosti?“ zeptal se ten chlápek. „Tak to jste daleko lepší člověk než já. Já té své potvoře prostě pořídil růžové. Neustále se totiž předháníme, kdo z nás dvou je alfa pes, a mě napadlo, že mi to třeba poskytne malou výhodu. Mám na mysli tohleto.“ Ukázal na světlerůžové vodítko se vzorečkem kostí. „Kdybych se ho ovšem doopravdy snažil připravit o mužství, což už se ovšem z chirurgického hlediska stalo, asi bych mu býval koupil to růžové se srdíčky.“

Jamie se zasmála. „Myslím, že máte v tom plánu na psí nadvládu jednu chybu. Psi jsou barvoslepí.“ Co to dělá? Ona s ním flirtuje? Neměla by flirtovat. Tohle není Rok nebývale roztomilého chlápka. Tohle je Rok sebe sama.

Chlápek zavrtěl hlavou. „Psi nejsou úplně barvoslepí, jen mají potíže se spektrem jako někdo, kdo špatně vidí červenou a zelenou. Mám dokonce apku, která vám ukáže, jak vidí věci psi.“ Ušklíbl se. „Budeme dělat, že to poslední jsem neřekl, ano? Každopádně si však myslím, že Diogee tu růžovou cítí, takže je pro něj těžší chovat se vůči mně dominantně.“

„Protože růžová je holčičí barva a ženy jsou přirozeně submisivní,“ řekla Jamie.

Chlápek vytřeštil oči. „Tak jsem to nemyslel. Já jen že... můžeme dělat, jako že jsem neřekl vůbec nic?“ S rozpačitým výrazem si posunul pytel se psím žrádlem.

„Nechtěla jsem... jen jsem vás trochu pokoušela,“ odvětila Jamie. Teď už bylo úplně jedno, jestli s ním prve flirtovala. Právě to všechno popřela svým komentářem o genderové politice růžové barvy. „Ale vymažu si celou tuhle konverzaci z mozku, když mi slíbíte, že zapomenete, jak jste mě slyšel, jak mluvím sama k sobě o tom, jaké vodítko by se mojí kočce líbilo.“

„Dohodnuto,“ řekl ten chlápek. Ještě na ni chvíli civěl a pak poplácal pytel žrádla. „Musím to jít zaplatit.“ Odešel uličkou a Jamie krátkým pohledem zhodnotila jeho zadek – pěkný – přestože byl Rok sebe sama a nahlížet na muže jako na předměty bylo stejně špatné jako dělat to samé ženám. Obrátila pozornost zpět ke stěně plné vodítek a rozhodla se pro obyčejné červené, jaké se bude krásně hodit k Macově béžovohnědé mourovaté srsti.

Asi o hodinu a půl později vyšla z domovních dveří s Macem v náruči. Třetinu toho uběhlého času nejspíš strávila placením a cestou zpátky domů. Ten zbytek padl celý na pokus dostat Maca do jeho pěkných nových kšírků a vodítka, a to včetně žalostného mňoukání (jeho) a potlačování slz plných zmaru (jejích).

„Tak vidíš,“ řekla teď Jamie kocourovi a posadila ho na trávníček před domem, „že je to prima? Jsi pěkně venku. Bylo to pro tvoje dobro, vůbec jsem se tě nesnažila mučit.“

Mac k ní neobrátil hlavu. Dokonce ani necukl uchem. Zjevně měla k odpuštění ještě daleko. No tak fajn. Stejně si sama nebyla jistá, zda mu odpustila. Rychle si ho vyfotila z profilu a pak mu podržela mobil před očima, aby se na to mohl podívat. „Jen abys věděl, mladý muži, jak vypadá nevděčný kocour.“ Mac si jí dál nevšímal.

Hluboký očistný nádech, pomyslela si Jamie. Jednání s Macem někdy vyžadovalo hluboký očistný nádech. Usoudila, že o procházku zatím usilovat nebude. Mac potřebuje trochu času, aby si zvykl. Místo toho si radši vyfotí svůj bungalov. Rozhodla se začít detailním snímkem dveří. Ty dveře udávaly tón celého domu. Tak především nebyly čtverhranné. Pohádkový styl rozhodně nebyl o pravých úhlech. Dveře tvořily ovál s useknutou spodní částí a měly obrovské, úžasně bizarně obrovské závory z tepaného železa a stejně obrovské kulaté klepadlo.

Jamie se ujistila, že má v záběru břečťan rostoucí po dveřích, a pak zmáčkla spoušť. Napadlo ji, zda by zvládla vyšplhat na střechu. Hrozně by se jí líbil detailní záběr na šindele vysázené v nepravidelných vlnách. To však může počkat. Tady na zemi toho zvládne nafotit taky dost. Jé! Třeba to okno nad kuchyňským dřezem, které se pyšnilo mnoha malými tabulkami skla.

Vykročila tím směrem. Mac nevykročil nikam. Měla místo kšírů radši koupit nosítko na mimino. Jenže dostat ho tam by zabralo ještě jednu hodinu navíc. Jamie zůstala stát, kde byla, a přiblížila si jednu ze závor na maximum.

„Nazdárek, křepelinko. Vás jsem tu ještě neviděl.“

Jamie maličko nadskočila. Hlas se ozval zprava. Otočila se a přitom se jí povedlo omotat si Macovo nové vodítko kolem nohou. „Já tady bydlím,“ vysvětlovala s očima sklopenýma k zemi ve snaze osvobodit jednu nohu. „Právě jsem se přistěhovala,“ dodala, když uvolnila i druhou.

„Právě jste se přistěhovala?“ opakoval hlas.

Jamie konečně mohla zvednout hlavu. Muž, se kterým mluvila, už zjevně dávno překročil padesátku, ovšem jeho vlasy byly jako vystřižené z devadesátek – agresivně nagelované do špiček. Na sobě měl khaki kalhoty, světle modrou košili se zapínáním a rybářskou vestu s oslnivým množstvím kapes. Na kousku ovčí kůže našitém vepředu měl zavěšenu sbírku neposkvrněných rybářských mušek. Kolem krku měl šňůrku dřevěných korálků, na které viselo několik stejně neposkvrněných nástrojů. Jediný, který Jamie poznala, byly nůžtičky na chloupky v nose.

„Právě jste se přistěhovala?“ řekl ještě jednou. Nebylo mu sice vidět do očí, protože měl na nose drátěné obroučky s kulatými modrými skly, Jamie však měla přesto pocit, že od chvíle, co na ni promluvil, ještě ani jednou nemrkl.

„No, ano. Tady to je teď můj dům. Zrovna jsem si ho fotila,“ odpověděla mu. „Takže vy taky žijete v Pohádkovém dvoře?“

Stáhl si brýle na nos a zakřenil se na ni. Něco na té grimase působilo falešně, a jeho jižanský přízvuk byl falešný docela určitě. „Měl jsem dojem, že se ptám já,“ řekl.

„A to se nemůžeme střídat? Jako že jednou se zeptám já, a pak zase vy?“ navrhla Jamie. Trochu se jí ulevilo, když se otevřely dveře u domu Defranciscových a Al vyšel ven s koštětem v ruce.

„Parťáku!“ zvolal ten muž. „Tady křepelinka říká, že se právě přistěhovala. Je to tak?“

Al přikývl, a pak se zahleděl na Maca v postroji na vodítku. „Ty chudáku jeden,“ podotkl ke kocourovi a dal se do zametání předních schodů. Mac v odpověď protáhle a tence mňoukl.

„Viděl jsem ji, jak se tu plíží, tak jsem si řekl, že to rad ši prověřím,“ oznámil ten muž Alovi. Pak se otočil k Jamie a nabídl jí ruku. „Hud Martin.“

„Vůbec jsem se tu neplížila,“ řekla Jamie, když si potřásli.

„Stála jsem před svým vlastním domem se svou vlastní kočkou a fotila si to tu.“

„Když má jeden takový zkušenosti jako já…“ Hud nechal ta slova viset ve vzduchu a odvlnil se pryč.

„No páni,“ hleděla za ním Jamie. Al ze sebe vydal jedno ze svých zabručení.

Pořídila ještě pár fotek závor a klepadla a projel jí záchvěv radosti při pomyšlení, že tenhle kouzelný pohádkový domeček bude celý rok její. Sklopila oči ke kocourovi. „Tak jo, MacGyvere. Trošku se projdeme.“ Učinila čtyři odhodlané kroky ke kuchyňskému oknu, které si mínila vyfotit, a pak se zastavila. Vodítko bylo na konci. Jemně za něj popotáhla. Mac začal švihat ocasem ze strany na stranu.

Jamie zaváhala. To nejlepší, co mohla udělat, bylo přiznat porážku a vzít Maca zpátky do domu. Jenže jak ho tam dostat? Nemohla ho teď brát do náruče. Dobře věděla, co ten švihající ocas znamená. Dotkni se mě a zeškrábu tě.

Kdyby však věděl, že jdou zpátky dovnitř, možná by byl ochoten se nechat odvést. Jamie došla tak blízko ke dveřím, jak jen to šlo. „Tak pojď, Macíčku. Pojď, ty můj krasavče.“ Mac se ani nehnul. Švihání ocasem zintenzívnělo. „Dobře, uznávám. Udělala jsem chybu. Kšírky jsou ze hry. Tak pojď hezky domů a sundáme je. A pak si pohrajeme s myšičkou. To bude prima, ne? Máš přece rád svoji Mišulinku.“ Její hlas s každým slovem stoupal.

Zaslechla klapnutí dveří u Defranciscových. Zvedla hlavu a viděla, že Al zmizel. Nezazlívala mu to. Zněla jako vyšinutá učitelka z mateřské školky. Měla by zkusit pustit Maca z vodítka? Když jí předešlého dne utekl, podařilo se jí dostat ho zpátky do domu. Jenže to nebyl naštvaný. Možná by měla…

Dveře u Defranciscových se opět otevřely. Al jí beze slova cosi hodil. Jamie se na to podívala a s úlevou se usmála. Byla to plechovka s tuňákem. „Díky,“ řekla. Za Alem se objevila Marie s otvírákem. Podala ho Alovi a ten ho hodil Jamie.

„A ještě jednou díky,“ dodala Jamie.

Otevřela konzervu, nechala Maca přičichnout a vyrazila směrem k domu, pobízejíc ho, aby šel za ní.

Šel.

 

 

„Než ti dám kousnout, budeš se muset prokázat dokladem,“ pronesl David varovně k Lucy, když se natáhla po jednom z chladnoucích košíčků. „V té náplni je Jägermeister a do polevy dám karamelový likér.“

Lucy se v odpověď usmála a zakousla se. „Moc dobrá.“

„Udělal jsem je pro Bar Na rohu. Chystají se podávat alkohol v košíčcích, tak experimentuju s kombinacemi,“ řekl David. Podal jí pipetu naplněnou Jägerem. „Jestli to chceš mít výraznější, postříkej si to. Takhle je budou servírovat u baru.“

„Měl bys udělat nějaké s rumem a kolou. A navrch dát takové ty želé bonbóny v podobě kokakolových lahviček.“

„To už tu bylo,“ odvětil. „I když, co ne?“

Byl si naprosto jistý, že se Lucy stavila v jeho pekárně z nějakého důvodu, a také si byl naprosto jistý, že ho zná. Od chvíle, kdy si s Adamem zašel do baru, už uplynul skoro týden, a tak si usmysleli, že je potřeba ho zkontrolovat. Rozhodl se jí to usnadnit. „Jsem v pohodě,“ oznámil. „Nemusíte se o mě s Adamem bát.“

Lucy se začervenala. „Cože? Ale já přece... my přece...“ začala, ale pak to vzdala. „Fajn, máš pravdu. Chtěla jsem se podívat, jestli ti něco není. Adam říkal, že na tebe přišla těžká chvilka, když jste spolu byli venku.“

„Ani ne. Jen jsem to trochu zvoral, když jsem se pokoušel mluvit s holkou na baru,“ odpověděl. „A dneska ráno jsem se totálně znemožnil, když jsem si povídal s jednou ve zverimexu. Prostě jsem vyšel ze cviku.“

To Lucy zjevně zaujalo. „Ty ses bavil s holkou ve zverimexu, aniž by tě do toho Adam navezl? Tak povídej.“

David pokrčil rameny. „Vybírala si vodítko pro kočku a já jí ukázal, jaké jsem vybral pro Diogeeho. Nesnažil jsem se ji balit. Prostě jsem se s ní zapovídal, jak se to občas v obchodech stává.“

„Řekls, že jsi vyšel ze cviku. A měl jsi tím na mysli, že už neumíš mluvit s ženskýma, o které máš zájem, nebo snad ne?“ zeptala se Lucy. „A určitě jste spolu mluvili i o jiných věcech než o potřebách pro zvířátka, když se ti povedlo se znemožnit, nemám pravdu?“

Měl o ni zájem? Něco na tom bylo, jak tam tak stála a mluvila sama k sobě. Něco, co ho přimělo ji oslovit, místo aby šel dál.

Lucy si znovu ukousla košíčku. „Chutná přímo nebesky. Pořád mám pocit, že bych měla jít dětem dobrým příkladem v jídle. Před pár týdny jsem v komoře tajně zhltala Snickers a připadala si u toho jako kriminálník. A cos jí vůbec řekl?“

„Něco o tom, jak jsem Diogeemu vnutil růžové vodítko, aby pro mě bylo snazší vystupovat jako alfa pes.“

„No, to jsi fakt trochu přestřelil,“ řekla Lucy. „Jasně, dej psovi vodítko v holčičí barvě, aby byl poddajnější. Ale co, jsi roztomilý. A okouzlující. Mohls to nějak otočit.“

„Nebylo co otáčet. Vždyť jsem si s ní vůbec nezačínal,“ bránil se David.

„Fakta hovoří jinak,“ pravila Lucy. „Vsadím se, že byla sexy.“ Vzala si další košíček.

David chtěl říct, že si nevšiml, ale uvědomil si, že si ji naopak dokáže vybavit docela jasně – kudrnaté lokny barvy světlého karamelu vyčesané do rozcuchaného drdolu, hnědé oči, dolíčky, pěkně hluboké, a k tomu úžasný hlas. A pěkné křivky, ovšem o tom Lucy vyprávět nehodlal. „Byla pěkná,“ přiznal.

„Je dobře, že ses s ní dal do řeči, i když jsi to zvoral,“ řekla Lucy. „Aspoň se procvičíš. Proto si myslím, že bys měl zkusit tu internetovou seznamku. Aby ses procvičil. Prostě si vyjdeš s pár holkama. A když to nevyjde, tak co? Už nikdy v životě se s nimi nemusíš vidět. Ale zvykneš si, že jsi…“ Zaváhala.

„Svobodný,“ dokončil za ni.

„Jo.“ Dotkla se jeho paže. „Jo.“

David složil papírovou krabici a začal ji plnit hotovými pokusnými košíčky. „Doufám, že nejsou pro mě,“ ozvala se Lucy. „Děti je najdou. Když se přejedí cukru, nedá se s nimi vydržet. Nechci je mít na krku opilé cukrem i alkoholem.“ Zazubila se. „Asi si je budu muset sníst tady. A když už tu jsem, můžu pořídit pár fotek našeho sexy pekaře, aby sis je mohl dát na profil na seznamce. Adam říká, že už na něm pracuje.“

Prostě neměla v úmyslu přestat na něj tlačit. A Adam taky ne.

Pokud jí ovšem neřekne pravdu. Pokud by jí neřekl, že se jen tak tak drží. Ne, tak zlé to nebylo. Jenže občas ano. A tenhle týden celkem hodně. „Nejsem na to připravený, Lucy.“ Začala protestovat, a tak zvedl ruku, aby ji zarazil. „V tom baru jsem se skoro zhroutil. Jakoby od té chvíle, co jsem ji ztratil, uplynuly jen dny namísto let. A před pár dny se to stalo znovu. Znáš naši kamarádku Ruby, totiž moji kamarádku Ruby.“ Ještě pořád se mu stávalo, že místo moje říkal naše.

„Tu, co pořádá ty obrovské vánoční oslavy?“ zeptala se Lucy.

„Jo. Tu,“ odpověděl David. „A každý rok začíná vyvěšovat ozdoby v září – patnáctého září. A od chvíle, co jsme se spřátelili, jí Clarissa s tou výzdobou pomáhala třeba i půl dne, pokud měla čas. A já teď jdu na procházku s Diogeem, zahnu za roh, uvidím ten vyzdobený dům a bác – už zase ten pocit. Myslel jsem, že už jsem se přes to dostal. Trva lo to, ale už skoro rok mě to nepotkalo, myslím takový ten pocit, jako když máš vyražený dech. A teď dvakrát v jednom týdnu. Nemůžu si přece nic začínat, když mám pořád tyhle pocity.“

Lucy otevřela pipetu s likérem a stříkla si ho na jazyk.

„Teď na tebe začnu mluvit jako terapeutka,“ varovala ho.

„Fajn,“ řekl David. Stejně by jí v tom nezabránil, ať by řekl cokoliv.

„Možná, že ten silný žal pociťuješ právě proto, že připravený jsi. A protože jsi připravený, máš pocit, že o Clarissu doopravdy přicházíš.“ Lucy mu zatěkala pohledem po tváři, jak se snažila vyčíst jeho reakci.

David se pokoušel nedat najevo, jak silně ho zasáhla její slova a jejich pravdivost. „Možná,“ odpověděl. Obrátil stránku v sešitě, kam si zapisoval nápady na recepty.

„Nechám tě pracovat.“ Lucy si uzmula ještě jeden košíček.

„Víš, že si se mnou můžeš kdykoliv promluvit.“

„Já vím. Ale jsem v pohodě,“ řekl David. A byl. Měl svou práci rád. Měl pár dobrých přátel. Měl obrovského, přihlouplého psa. Nic jiného k životu nepotřeboval.

 

 

Mac tajně vyklouzl dírou v síťovině. Kůže ho svědila. Stále ještě cítil kšíry svazující jeho tělo. Jak mu to Jamie mohla provést? Obvykle ho znala příliš dobře, než aby na něj zkoušela podobné věci. A rozhodně nechápala, co se jí snažil sdělit tou ponožkou. Dokonce se to ani nepokusila pochopit! Celou tu dobu ji sledoval oknem a viděl, že ji hodila zpátky do domu, aniž by jen jedinkrát přičichla. A potom ji vyhodila do smetí. Převrhl tedy koš, aby tu ponožku musela znovu vzít do ruky, ale ona mu akorát řekla, že je ošklivý kocourek. Musel si připomenout, že Jamie je člověk, a tudíž se od ní nedá čekat, že porozumí úplně všemu. Když ponožku znovu vyhodila, vytáhl ji ze smetí. Později se pokusí Jamie přimět, aby si konečně pořádně čichla.

Byl nyní ještě odhodlanější najít způsob, jak ji učinit šťastnou, i kdyby to mělo trvat sebedéle. Chtěl toho dosáhnout, protože byla jeho člověčice a on ji miloval. Ovšem i pro něj by z toho mohly plynout výhody. Když kolem sebe bude mít Jamie člověka a získá zpátky svůj šťastný pach, možná přestane provádět hlouposti, jako třeba snažit se ho připoutat ke šňůře. Nedokázal o tom přemýšlet jako o vodítku. Vodítka jsou přece pro psy. Vypadá snad MacGyver jako pes? Ani nápad. Několikrát se nadechl chladného nočního vzduchu, a ten svědivý pocit ze kšírů a hrůza pramenící z toho, že je na vod– na šňůře se vytratila. Je svobodný. Celé sousedství patří jemu. Dal se do klusu. Na dnešní večer má práci.

Mac zpomalil a pak se zastavil úplně, když si na jednom z dvorků všiml čehosi neznámého. Vypadalo to, jako by se tam ve stínech skrývalo nějaké zvíře, a hodně velké. Až na to, že žádné zvíře necítil. Přikradl se blíž. Zvíře-věc se nehýbalo. Mac se přikradl ještě blíž.

Tak fajn, tohle už v minulosti viděl oknem starého domova. Ovšem jen za chladnějších měsíců. Proto to napřed nepoznal. Byl to plastový sob.

Přiťapkal k němu a očichal ho, aby si byl jistý. Rozhodně to nikdy nebylo živé. Uši mu zacukaly. Někdo se pohyboval po domě. O vteřinu později se otevřely dveře. Žena vyšla ven. Mac z ní zachytil slaboučký odér Jamie. To ho uklidnilo. Žena zalila vodou rostlinu vedle dveří. Potom přešla přes dvorek. Mac vklouzl do stínů pod sobem. Díval se, jak žena cosi věší na stromek. Také to vonělo povědomě, jako to burákové máslo, co jídávala Jamie.

Je ta ženská vůdcem smečky? Nechává tu pro někoho jídlo. Když kráčela zpět do domu, uvědomil si, že ze směsice jejího pachu cítí slabý závan čehosi, co nebylo přímo osamocení, ale mělo to k němu blízko. Vzpomněl si na to opuštěné člověčí mládě. Možná, že tahle žena má to, co ta holčička potřebuje. Rozhodl se, že jí zanechá zprávu.

Ale napřed musí obstarat něco nového pro Jamie. Něco, co rozhodně nevyhodí.


 

Kapitola 4

 

Macovo hlasité mňoukání dožadující se snídaně proniklo Jamie až do snů. Toho rána bylo vyšší a protáhlejší než obvykle a hodně se blížilo kvílení. „Ale no tak, Macu, je to nutné? Oba dobře víme, že ve skutečnosti hlady neumíráš,“ zabručela stále ještě v polospánku. Přinutila se rozlepit víčka. Mac jí seděl na hrudníku a civěl na ni. Zakvílení se ozvalo znovu, a pokud její kocour ve volném čase nenacvičoval břichomluvectví, pak rozhodně nepocházelo od něj.

Zakvílení se ozvalo potřetí. Teď, když byla stoprocentně bdělá, uvědomila si, že to zní jako pláč malé holčičky. Jamie se rychle vyhrabala z postele, natáhla si včerejší džíny, přetáhla svetr přes volné tričko, ve kterém spala, a vyběhla ven. Al a Marie už byli na svém dvorku. Jamie k nim přispěchala.

„Co se děje?“ vyhrkla.

„Myslím, že je to ta Brewerovic holčička,“ mračila se Marie.

„A ona–“ Jamie přerušilo další zakvílení. Tentokrát znělo jako... „Paulóóóóó!“ Jamie to zkusila znovu. „A ona je–“

Tentokrát ji přerušil Hud Martin, který se vynořil zpoza rohu domu manželů Defranciscových. „Nazdárek, přátelé,“ namířil si to přímo k nim. Slunce se odráželo od jeho dobíla hrajícího melíru na čerstvě nagelovaných vlasech.

Al ze sebe vydal jedno ze svých zabručení. Tentokrát znělo usouženě.

„Musím s vámi mluvit. Měli jsme tu vloupání,“ oznámil Hud a stáhl si sluneční brýle na nos, aby na všechny lépe viděl. Jamie s jistotou zaznamenala, že na ni hleděl o něco déle než na ostatní. „Támhle u Brewerových.“

„Stalo se něco té holčičce?“ naléhala Marie.

„Měli jste někdy hračku, kterou jste zbožňovali víc než cokoliv na světě?“ zeptal se Hud a jeho falešný jižanský přízvuk se stal ještě zřetelnějším a falešnějším. „Pro mě to byl natahovací panáček Stretch Armstrong. A pro malou Riley její plastový poník. A právě toho ukradli.“

„Paulóóóóó!“ ozvalo se znovu kvílivě.

„Tak se ten poník jmenuje, Paula. Riley chodí kolem a hledá ho. A říkám vám, ten její pláč mě bolí víc než kousanec od lufary,“ pravil Hud. „Slíbil jsem jí, že ho pro ni najdu.“ Narovnal si nůžtičky na šňůře u krku tak, aby visely přímo uprostřed.

„A sebrali i něco jinýho?“ zeptal se Al.

„Řekl bych, že tohle úplně stačí,“ odvětil Hud. „A taky bych řekl, že to nebude poslední vloupání. Myslím, že ten zloděj si včera v noci jen tak testoval půdu, a toho poníka ukradl, aby si to vyzkoušel.“ Znovu pohlédl na Jamie. Přinutila se neuhnout očima.

Marie si popuzeně oddechla. „Tolik řevu kvůli hračce. Nejspíš ji někde ztratila.“

„Vyloučeno.“ Hud přerušil soutěž s Jamie o to, kdo dřív sklopí zrak, a obrátil se k Marii. „Její starší sestra, Addison, mi řekla, že Riley bez té hračky neusne. Takže si je naprosto jistá, že s ní Riley šla minulé noci do postele. Jenže dnes ráno – byla pryč.“

„No tak jí spadla někam za postel,“ řekla Marie.

„Kompletně jsem to tam prohledal. Nebyla tam.“ Hud na Marii zamrkal. „Vím, že vidíte skoro všechno, co se tady šustne. Všimla jste si včera večer něčeho neobvyklého, nebo někoho, kdo sem nepatří?“

Marie zkřížila ruce na prsou. „Mám na práci důležitější věci než čučet z okna.“

Jamie věděla, že Marie tráví docela dost času právě čučením z okna, ale neřekla nic.

„Takže ne?“ zeptal se Hud. Riley znovu zakvílela.

„Nehodlám to poslouchat celé ráno.“ Marie se otočila na patě a vydala se směrem k domu. Al ji se souhlasným zabručením následoval.

Hud za nimi chvilku hleděl a potom se otočil zpět k Jamie.

„Žádná velká spolupráce, co, křepelinko?“

„Kdyby kterýkoliv z nich něco viděl, jistě by vám to řekli.“ Ve skutečnosti si ovšem Jamie byla jistá, že kdyby Marie něco zahlédla, byla by se toho lupiče vydala pronásledovat sama.

„A co ty? Vy mi nic neřeknete?“ Posunul si sluneční brýle zpátky na oči.

„Já šla domů hned potom, co jsme se včera setkali,“ řekla Jamie. „A vůbec, nejsem tu dost dlouho na to, abych poznala, kdo sem patří, a kdo ne.“

„Ovšem když jsme se viděli, bylo ještě dost brzo,“ poznamenal Hud. „Dost brzo na to, abyste zalezla do domu a zůstala tam po zbytek dne.“

„Mám ještě spoustu věcí k vybalování a třídění.“ Uvědomila si, že to zní, jakoby se bránila. Jenže z jeho řeči vyznělo, jako kdyby snad byla podezřelá, a navíc podezřelá s hodně vratkým alibi.

„Odkud jste se přistěhovala?“

„Z Avelly. V Pensylvánii.“

„Malé město?“

„To rozhodně.“

„Takže jste se sem přistěhovala z balíkova, a pak trávíte noci tříděním věcí, místo abyste si vyšla ven a užila si nočního Los Angeles?“

Vystřelil tu otázku rychle, skoro dřív, než stihla zodpovědět tu předchozí. Opravdu to začínalo působit jako výslech. A Jamie si připadala podrážděná. Proč vlastně nešla ven? Měla by přece chodit ven. Rok sebe sama neznamenal Rok schovávání se v domě.

Ale o to nešlo. „Do toho, jak trávím svůj čas, vám naprosto nic není. S jistotou vám ale mohu povědět, že ho netrávím kradením hraček malých holčiček.“

„Co jste dělala–“

Tentokrát ho Jamie nenechala domluvit. „Musím nakrmit svého kocoura,“ oznámila mu a vykročila směrem k domu, ačkoliv si připadala trochu trapně. Vždyť přece dělá i jiné věci, než že vybaluje a stará se o Maca. Zrovna včera šla ven. Šla do zverimexu a koupila Macovi vodítko a kšírky – ne, moment, to spadá pod starání se o kočku. Ale také přece fotila. A sepisovala si seznam svých oblíbených věcí. Nemá si proč připadat trapně.

Když se natáhla po své stylové klice, všimla si něčeho na rohožce. Další ponožka. Tentokrát sportovní. Civěla na ni, jako by jí to snad mělo pomoci zjistit, kde se tam vzala. Obyčejná ponožka. Žádný trhlý vzoreček, jen nahoře měla několik modrých pruhů.

„Co tam máte?“ zavolal Hud.

„Nic,“ odvětila Jamie aniž by se otočila. Rychle vešla dovnitř. Nenechá se zatáhnout do dalšího výslechu.

„Tak tohle už mě začíná děsit,“ řekla. Předtím si ke dveřím připravila několik prázdných krabic, aby je vynesla do smetí. Jednu malou teď popadla a vložila ponožku dovnitř. Potom vytáhla zpod dřezu ručník a také ho dala dovnitř. Netušila proč. Přece je po ní nikdo nebude chtít zpátky. Nešlo o nic cenného.

Z jakého důvodu by jí kdokoliv na světě nechával takové věci na rohožce? Je to nějaký kanadský vtípek? V okolí přece bydlelo pár dětí. Ovšem pokud to byl vtip, tak hodně hloupý. Uložila krabici do těsné komory a zavřela za ní dveře. Možná že–

Mac ji vytrhl ze zamyšlení obzvláště utrápeným zamňoukáním. „Já vím, snídaně. Tak pojď.“ Vešla do kuchyně a otevřela skříňku, kde skladovala jeho jídlo. „Tak co to bude?“ zeptala se. „Pstruh? Jehněčí? Los?“

Žádné mňouknutí v odpověď se neozvalo. Podívala se dolů – žádný Mac. Dobrá, je hodně vybíravý, ale to neznamená, že pro něj jídlo nefiguruje hodně vysoko na seznamu priorit. Tak co se děje? Vydala se zpátky na verandu. Mac honil ponožku sem tam, jakoby snad byla vyrobená z šanty kočičí. Určitě se znovu vloupal do koše na smetí! Že by byl nešťastný z toho stěhování, a proto tak vyvádí? Nikdy předtím se ve smetí nehrabal, dokonce ani jako hyperaktivní koťátko.

Mac sebral ponožku do zubů, pohodil hlavou a ponožka odlétla přes celý pokoj. Jakmile dopadla, skočil po ní a pak se převrátil na záda, svíraje ji packami. O několik sekund později vyskočil jako pružina na nohy a hodil ponožku Jamie na nohu. Zvedla ji a hodila ji na druhý konec místnosti v očekávání, že se za ní Mac rozběhne. Ne že by se někdy předtím uráčil aportovat, ale rád věci pronásledoval.

Tentokrát však ne. Přišel k ponožce, zvedl ji a opět ji položil Jamie k noze. „Jestli si ji chceš nechat, dám ti ji mezi hračky,“ řekla. Potom ji vložila do bedničky, kde už bydlela Mišulinka, laserové ukazovátko, tyčka s pírkem a v podstatě jeden exemplář od každé kočičí hračky, jaká kdy existovala. Ta ponožka Maca potěšila víc než většina z nich. „Tak, vidíš, teď je pěkně v bezpečí.“ Poplácala bedničku a usmála se na Maca.

Ten na ni upíral svůj Pohled. Sice nemrskal ocasem, jako když ho nacpala do kšírů, ale Pohled definitivně znamenal, že ho nepotěšila. „Já myslela, že už ji nechceš. Promiň.“ Jamie vytáhla ponožku z bedničky a hodila ji Macovi. Ani se po ní nepodíval, jen dál uplatňoval Pohled.

Jamie na něj pomalu zamrkala. Kdysi četla jeden článek, kde se o pomalém mrkání mluvilo jako o „kočičím polibku“, jímž se dává najevo, že není třeba bojovat či soupeřit. Kdykoliv na Maca zamrkala, skoro pokaždé mrkl také. Tentokrát ne. Tentokrát se tvářil, jakoby byl pevně rozhodnutý už nikdy v životě nemrkat.

„Vůbec netuším, co tě to popadlo,“ řekla mu. Včera v noci se jí tulil k hlavě stejně jako vždycky, takže si nemyslela, že by se pořád ještě zlobil kvůli těm kšírům a vodítku. Sice se na něj utrhla, když převrhl koš a rozházel smetí po podlaze, ale tehdy nevypadal, že by si z toho něco dělal. Z jejího hubování si vlastně nikdy nic nedělal.

Proč to vůbec řeší? Vždyť je to kočka. Prostě má svoje nálady.

Jamie nechala Maca sedět, uložila ponožku zpátky do krabice k ostatním věcem, které nechala ležet u dveří, a pak naplnila kočičí misku. Když se osprchovala a oblékla, seděl Mac stále ještě na zasíťované verandě. Za tu dobu, co byla pryč, nejspíš mrkl, ale tvářil se, že ne.

„Jdu ven na průzkum,“ oznámila mu. „Vzala bych tě s sebou, jenže ty nesnášíš vodítko a mě zřejmě taky, takže musíš zůstat doma.“

Nemluvím s Macem nějak moc často? napadlo ji, když vyšla ven z domu. Ale kdepak, usoudila. Kdo má kočku, ten s ní mluví. To je přece normální. Anebo je to normální jen pro šílené kočkomilné dámy? Moment, je snad ona šílená kočkomilka? Kdeže. A i kdyby, už je pozdě s tím něco dělat.

Al byl zpátky na přední verandě a omýval okno čímsi, co páchlo po octu. „Odpočinete si vůbec někdy?“ zeptala se.

Připadalo jí, že neustále vykonává nějaké drobné venkovní práce.

„Tajemství dlouhého manželství. Nesmíte spolu trávit moc času,“ odvětil Al a ani se přitom neodvrátil od okna. O několik vteřin později se otevřely domovní dveře a vysunula se z nich hubená ruka s hrnkem kávy. Al ho převzal. Ruka zmizela a dveře se zavřely.

Al se otočil a podal hrnek Jamie přes zábradlí. „Ale já vám nechci brát kávu,“ zaprotestovala.

Ukázal hlavou směrem k šálku na stolečku stojícím mezi dvěma houpacími křesly. „Moje je tamta.“

„Díky, Marie,“ křikla Jamie. Zdálo se jí, že sebou kuchyňská záclonka škubla. Usrkla – taková dobrota – a pak řekla:

„Je tu nějak ticho. Už se poník Paula našla?“

Al pokrčil rameny. „Možná. Anebo se ta holka vším tím křikem utahala.“

„Co je ten Hud Martin zač?“ zeptala se Jamie. „Tvářil se, jakoby někdo ukradl opravdického živého poníka a já byla podezřelá.“

Al se chopil svého hrnku. „Nikdy se z toho seriálu nevzpamatoval.“

„Jakého seriálu?“

„Soukromý detektiv Něco Něco.“ Vrátil se k oknu.

Dveře se znovu otevřely a Marie vyšla ven. „Hrál soukromého detektiva, ale ten seriál se jmenoval Úlovek dne,“ vysvětlila Jamie. „Vy jste ho nepoznala?“

Jamie zavrtěla hlavou. „O tom seriálu slyším prvně.“

Na verandě se objevila Helen. „Zase jsi zapomněla cukr,“ řekla a postavila hrnek na zábradlí.

„Já nikdy na nic nezapomínám,“ odvětila Marie. Ukázala na Jamie prstem. „Ona nezná Úlovek dne.“

„Je moc mladá,“ prohodil Al přes rameno.

„Hrál soukromého detektiva na Floridě. Každá epizoda začínala tím, že se někam vydal rybařit, ale pak našel mrtvolu nebo ho nějaká ženská požádala o pomoc a on musel řešit případ,“ objasnila Helen.

„Běželo to asi před deseti lety. Měla byste si to pamatovat,“ dodala Marie.

„Běželo to asi před třiceti lety,“ opravil ji Al.

„Běželo to, když se vdávala moje neteř Valerie. Pamatuješ? Jonathan měl tehdy stejný účes jako Hud v tom seriálu. Stejný, jaký nosí i teď. Všichni mladí muži se tak tehdy česali. A Valerie se vdávala v roce–“ Marie se na chvilku odmlčela, aby to v duchu spočítala. „V devětaosmdesátém.“

„Takže asi před třiceti lety,“ zamumlal Al.

Na verandu vystoupila poštovní doručovatelka. Bylo jí něco po čtyřicítce a vlasy svázané do copu měla mírně prokvetlé. Její svalnatá lýtka prozrazovala, že se ve své práci hodně nachodí.

„Možná jsem ho viděla v něčem jiném,“ řekla Jamie.

„V čem potom hrál?“

„Hostoval v několika seriálech,“ odvětila Marie. Současně Al pravil: „V ničem.“

„O čem se bavíte?“ zeptala se doručovatelka.

„O Hudu Martinovi,“ odpověděla Helen. „Snažíme se vzpomenout, v čem ještě hrál po skončení toho svého seriálu.“

„Hrál agorafobika v epizodě seriálu Kvantový skok, podezřelého z vraždy v To je vražda, napsala – neudělal to – podezřelého z vraždy v Právo a pořádek – udělal to – a kamaráda toho staršího bratra v Raymonda má každý rád,“ vysypala ze sebe doručovatelka a popotáhla si svou tašku výš na rameno.

„Páni. Vy budete jeho fanynka, že?“ poškádlila ji Jamie.

Žena se začervenala. Nejen v obličeji. Červeň se jí rozlila až dolů k hrdlu. Dokonce i špičky uší měla jasně rudé.

„Ne, kdepak. Jenom ráda dělám kvízy. Vlastně jsem v kvízovém týmu. Říkáme si Kvízy Lízy,“ odvětila. Usmála se na Jamie. „Jsem Sheila, vaše přátelská doručovatelka. A vy budete nová obyvatelka čísla 185 v Ulici skleněného střevíčku, že?“ Jamie přikývla a Sheila jí podala oběžník ze samoobsluhy. „Sice mám doručovat výhradně do schránek, ale jsem rebelka.“ Zamávala a vyrazila po cestičce pryč. Na pásce tašky se jí klinkaly tucty barevných přívěsků na klíče.

„Ta musí být opravdová hvězda toho jejich týmu,“ řekla Jamie. „Slyšeli jste, jak rychle ze sebe vysypala všechny ty Hudovy role? Nezaváhala ani na vteřinu.“ Obrátila se k Alovi. „Takže když říkáte, že se Hud z toho seriálu nikdy nevzpamatoval, měl jste tím na mysli, že se ze zmizení poníka Pauly snaží udělat začátek sériového vloupání?“

„Vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby ho sebral sám, jen aby ho mohl najít,“ odvětil Al. Zmačkal kus čerstvých novin a vrátil se k mytí oken.

„Co si o tom myslíte?“ zeptala se Jamie Marie.

„Já pořád říkám, že bude pod postelí nebo někde v domě. Určitě tam mají binec jako v tanku. Ty dvě holky jsou tam skoro pořád samy. Jejich matka pracuje od nevidím do nevidím. A po otci ani vidu, ani slechu.“ Marie nespokojeně zamlaskala. „Addison vodí Riley do školky a ze školky. Nevím, co dělají po zbytek dne. Asi koukají na televizi a krmí se něčím nezdravým.“

Jamie pozvedla obočí. „Snad nebude tak zle.“ Nevěděla, co jiného by na to měla říct. Znovu upila kávy.

„Večer tam pošlu Ala s makaróny a salátem,“ řekla Marie.

„Paulóóó! Paulóóó!“

„Chytla druhý dech,“ poznamenal Al, stále zaměstnaný mytím okna.

„Doufám, že jí sestra pomáhá toho poníka hledat. Nebo že se ji aspoň snaží rozptýlit,“ řekla Jamie. Ta holčička zněla naprosto zničeně.

„Paulóóó!“

„Jdu si dát špunty do uší,“ řekla Marie Jamie. „Chcete taky?“

Jamie zavrtěla hlavou. „Jdu se projít a trošku poznat okolí. Nějaké návrhy?“

„Chodník slávy začíná kousek odtud. Tohle sice není ta nejlepší část Hollywoodu, ale přes den budete v bezpečí. Není to špatná procházka.“ Zamířila dovnitř.

Jamie viděla část chodníku slávy venku před Graumanovým divadlem, ale usoudila, že bude zábavné projít si ho celý a vidět všechna jména. Navíc ji za chůze napadaly samé dobré věci. Možná vymyslí pár nových položek do svého seznamu oblíbenců.

Trvalo asi deset minut než dorazila k první hvězdě – Benny Goodman. Mnoho toho o něm nevěděla. Slavný bigbandový muzikant… a to bylo asi tak všechno.

Pokračovala ulicí a narážela přitom na spoustu jmen, která neznala vůbec. Richard Thorpe. Marvin Miller. Genevieve Tobinová. Její dějiny milující já okamžitě zatoužilo, aby si všechny ty lidi začala vyhledávat. Jestlipak byli šťastní? napadlo ji. V profesním životě se jim rozhodně dařilo, ale jestlipak cítili, že dělají to, co dělat mají a k čemu byli předurčeni? Nebo o takových věcech nikdy nepřemýšleli?

Na tyhle otázky zřejmě existovalo více než dva a půl tisíce různých odpovědí. Během exkurze se dozvěděla, že přesně tolik hvězd na chodníku je. Ale kdepak ti, jejichž jména se skvěla na hvězdách! Co všichni ti lidé, co kolem jezdí v autech, pracují v obchodech, restauracích a kancelářích, nebo se převlékají za Wonder Woman támhle na Hollywood Boulevard? Plní si alespoň někdo z nich svůj sen?

Jamie si najednou připadala hloupě. Takhle přece uvažují leda tak čerství vysokoškoláci. Kdo v jejím věku se potuluje kolem a přemýšlí, zda ostatní vedou šťastný a naplněný život, a přitom se snaží zjistit, co je její vlastní vášeň? Jenže kdyby se nikdy nezastavila a nepřemýšlela o tom, tak by jí život přece proklouzl mezi prsty… nebo ne?

Dobrá, možná že je teď trošku moc emo a sebestředná. Jenže od toho tenhle rok přece byl, a ona dobře věděla, jaké má štěstí, že si ho může dovolit. Její matka jí skutečně darovala čas zastavit se a popřemýšlet, co je pro ni doopravdy důležité, a pak se to pokusit najít.

Zaujala ji cedule na nenápadně vypadajícím průčelí obchodu zvaného Aplikovaná scholastika. HLEDÁME LEKTORYDOBROVOLNÍKY. Jamie se zastavila a přemýšlela. Byla si jistá, že už nechce dál učit, ale možná by nemusela učit zrovna ve třídě. Soukromá výuka jednoho studenta je přece něco úplně jiného. Mohla by s ním navázat vztah, jaký nebyl ve velké skupině možný, a třeba by tomu dítěti změnila celý život.

Z náhlého popudu vešla dovnitř. Asi dvacetiletý mladík s ostře řezanými rysy stojící za recepčním stolem ji uvítal přátelským úsměvem. „Zdravím. Viděla jsem venku nápis, že sháníte lektory, a ráda bych se dozvěděla něco víc,“ řekla mu Jamie. „Jsem certifikovaná učitelka,“ dodala.

„Senzace! Zavolám Suze, aby si s vámi promluvila. Má na starosti dobrovolníky. Posaďte se.“ Pokynul k židlím v prázdné místnosti a zmizel v chodbě. Jamie se však místo toho začala procházet, až došla k jedné ze zasklených knihoven.

A jéje, pomyslela si, když si přečetla několik titulů. Jak používat slovník od L. Rona Hubbarda. Učení jak se učit od L. Rona Hubbarda. Jak se učit pro život od L. Rona Hubbarda. Gramatika a komunikace pro děti od L. Rona Hubbarda. A. Jéje.

Krátce pohlédla směrem k chodbě. Nikde nikdo. Otočila se a vyšla ze dveří, odolávajíc touze odejít po špičkách. Venku usoudila, že tahle chvíle si zaslouží zvěčnit, a tak přešla ulici, aby si to maličké výukové centrum vyfotila. Tohle bylo skutečně skrz naskrz hollywoodské.

A jednou věcí si byla jistá – její Vášní rozhodně není dobrovolničení pro scientology.

 

 

„Sežrals ponožku?“ otázal se David Diogeeho. Diogee zavrtěl ocasem. Vrtěl ocasem pokaždé, když padlo nějaké slovo vztahující se k jídlu.

David předchozí noci vypral velkou várku prádla, a když ho dnes ráno skládal, uvědomil si, že mu chybí jedna normální ponožka a jedna se vzorkem sněžného muže. Neměl sice ve všem vzorný pořádek, ale většinou si dával pozor, aby udržel z Diogeeho dosahu cokoliv, co se dalo spolknout, protože pokud Diogee mohl něco spolknout, tak to taky spolkl. Jednou snědl kostku mýdla. Taky podložku pod myš, krabičku pastelek z Lucyiny kabelky, několik pískacích hraček a mycí houbu. Všechno to zvládl strávit nebo vykadit.

David si nejasně vzpomínal, že obě ponožky dával do koupelnového koše na prádlo a na odchodu za sebou automaticky zavřel, aby Diogeemu zabránil v chlemtání vody ze záchodové mísy. Nepřipadalo mu pravděpodobné, že by se Diogee k těm ponožkám dostal. Přesto však byly pryč. Znovu se na psa podíval. „Sežral jsi ty dvě ponožky?“ Diogee zavrtěl ocasem ještě usilovněji.

„Sakra.“ David vytáhl telefon a zavolal veterinární ordinaci. Potom zhruba vysvětlil Becky, jedné z tamějších sester, co se stalo.

„Sledujte ho. Když bude jíst, pít a nebude letargický, nemusíte ho vodit,“ řekla mu. „Ještě vám pak zavolám, abychom viděli, jak se mu daří,“ dodala.

„To nemusíte,“ odvětil.

„Je to součást našich služeb,“ řekla, než zavěsila.

Zněla přátelsky. Vždycky byla přátelská. Ale teď zněla mimořádně přátelsky.

Protože jsi dobrý zákazník, řekl si David. Diogee býval u veterináře celkem často, včetně tří návštěv, když potřeboval ošetřit obličej postříkaný od skunka. Většina psů by se poučila už napoprvé. Nebo napodruhé. Ne tak Diogee.

Jenže Becky možná zněla ještě víc než přátelsky. Spíš jakoby flirtovala. Byla taková vždycky? Že by měla Lucy pravdu? Je opravdu připravenější na to, aby – zase začal žít nebyla úplně ta fráze, kterou hledal. Je připravenější vyjít si s novou ženou, a to víc, než si uvědomuje? Proto si najednou všiml Beckyina flirtujícího tónu? Protože se začal bavit s tou pěknou ženou ve zverimexu? Proto měl najednou ty záchvaty žalu? Protože si připadá provinile nebo něco podobného?

Příliš mnoho otázek. Příliš mnoho sebezpytování je nebezpečné.

„Chceš na procházku?“ zeptal se David psa. Diogee vyrazil ke krabici, kde měl uložené všechny svoje věci. Popadl do tlamy vodítko a uháněl zpět. „Takže letargický zrovna nejsi,“ řekl David a připnul mu vodítko. Když ho pak Diogee zavlekl ven, rozhodl se ho David nasměrovat k Ruby. Chtěl si dokázat, že se zvládne podívat na její dům, aniž by se z toho rozsypal.

Nepřekvapilo ho, když Ruby našel venku. Stála na žebříku a postřikovala stromy na dvorku umělým sněhem. Dokonce i palmy. Vánoční zdobení pro ni znamenalo celodenní záležitost.

„Vypadá to dobře,“ zavolal na ni David. Necítil už stejně řezavý žal, jako když dům prve viděl se Zacharym, možná proto, že tentokrát byl připraven.

„Díky!“ Ruby se seštrachala dolů ze žebříku. Zaslechl tichý cinkot a všiml si, že má Ruby na nohou skřítkovské boty se zatočenou špičkou ozdobenou rolničkou. Ráda zdobila i sebe. Clarissa ji vždycky obdivovala, jak dokáže ze všeho udělat událost. „Šel ten kluk dneska do školy?“ zeptala se Ruby. Přišla k nim a Diogee padl na zem, překulil se na záda a zamával packami ve vzduchu. Ruby si k němu sedla na zem a začala ho drbat na břiše.

„Jo, viděl jsem Zacharyho odjíždět do školy. Nikdo nepozná, že se pokusil vyvrtat si díru do čela,“ odvětil David.

„Muselo to hrozně bolet. Těžko uvěřit, že toho nenechal včas,“ pokračovala Ruby v drbání.

„Každým dnem čekám, že mě jeho máma požádá, abych si s ním promluvil o Těch Věcech.“ Diogee se propadl do rozkošnického transu a David nad ním jen zavrtěl hlavou.

Ruby se zasmála. „Řekni jí, ať udělá to samé, co moji rodiče, a dá mu do knihovny jeden výtisk Všechno, co jste vždycky chtěli vědět o sexu.“

„A to je všechno, co ti k tomu řekli?“ zeptal se David.

„Bylo to víc než dost. Vlastně všechno, co jsem toužila vědět, a k tomu i pár věcí, o které jsem nestála,“ řekla Ruby. „Chceš jít dál? Zkouším nový recept na italské sušenky s posypem.“

„Ty jsem nikdy nedělal. Jsou to ty, co se namáčí do glazury a pak se musí nechat hodiny schnout?“

„Přesně ty,“ řekla Ruby. „Jsou právě hotové k jídlu.“

Při slově „jídlo“ Diogee naráz otevřel oči a vyskočil na nohy. „Měl jsem dojem, že zhltnul aspoň jednu ponožku, ale v takovém případě by se asi o jídlo nezajímal. Takže bych řekl, že je v pořádku.“

„Rozhodně se zajímá dost na to, aby slintal.“ Ruby vstala a ustoupila, aby jí sliny nezmáčely skřítkovské pantoflíčky. Zavedla je do domu.

„Na tom poníkovi taky pracuješ?“ zeptal se David. Malý růžovofialový plastový koníček nevypadal zrovna moc vánočně.

„Dneska ráno jsem ho našla na rohožce,“ odpověděla Ruby.

Vzala poníka do ruky. „Myslela jsem, že mi někdo chtěl přispět ke zdobení. Určitě s ním něco vymyslím. Možná tu udělám Ostrůvek zmetků.“ Přejela prsty po hřívě z fialového nylonu, do které někdo vystříhal zuby, a poklepala na jedno kopýtko v místě, kde byl kousek odštípnutý. „Ne, to ne. Tohle není žádný zmetek. Jen ho měl někdo trochu moc rád. Vymyslím pro něj něco zvláštního.“

„Milunko zlatá, teď toho poníka pěkně položte a ustupte o dva pořádný kroky dozadu.“

David věděl, že to je Hud, ještě než se po něm ohlédl. Ten jeho falešný jižanský přízvuk byl jedinečný. Diogee začal mrskat ocasem o Davidovu nohu. Ten pes miloval každého a čekal, že budou všichni milovat jeho, přestože zrovna Hud ho vždycky ignoroval.

„Tohle?“ zeptala se Ruby a pozvedla plastového poníka.

Hud přešel přes nevelký trávník a vytáhl z jedné ze svých kapes na rybářské vestě kousek papíru. Rozložil ho a ukázal Ruby a Davidovi. Někdo na něj pastelkou nakreslil několik růžových a fialových fleků, ze kterých vyčuhovaly čtyři linky. „Chcete mi snad tvrdit, že ten poník, kterého držíte v ruce, není ten samý, co je tady na obrázku?“

David si několikrát omotal vodítko okolo ruky. Pes tence skučel radostným očekáváním. David věděl, že Diogee považuje za otázku několika vteřin, než si ho Hud všimne a možná ho i podrbe na hlavě. Hud však Diogeemu nevěnoval jediný pohled.

„Možná,“ řekla Ruby a zahleděla se na kresbičku. „Ale taky by to mohla být spousta jiných věcí.“

„Takže chcete dělat potíže.“ Zdálo se, že to Huda těší.

„Hude, my nemáme nejmenší ponětí, o čem to mluvíte,“ řekl mu David.

„Mluvím o holčičce se zlomeným srdcem. A o zloději, který je úplně bez srdce,“ odvětil Hud.

David si s Ruby vyměnil významný pohled. „Stejně pořád nevím, o čem to tady mluvíte, Hude.“

„To je možné, Sportovní nadšenče,“ pravil Hud k Davidovi. „Budu si to muset promyslet. Ale tady vaše kamarádka to ví dobře. Snaží se to popřít, ale ví, že má v ruce ukradený předmět. Ten poník patří slečně Riley Brewerové z Uličky Země nezemě.“

„Našla jsem to dneska ráno na rohožce,“ řekla Ruby. „Myslela jsem, že mi ho tam někdo nechal, abych z něj udělala vánoční dekoraci.“ Podala poníka Hudovi.

Hud se na ni dlouze a pátravě zahleděl. „Nemůžu vám nic dokázat.“ Povzdechl si. „Aby člověk dostal rybu do hrnce, musí si ji napřed chytit, a vy jste mi vyklouzla z háčku. Protentokrát.“ Strčil si poníka do největší z kapes u vesty a odkráčel. Diogee za ním spustil palbu štěkotu, ale Hud se neohlédl.

Ruby se natáhla a podrbala Diogeeho na hlavě, aby ho trochu utěšila. „Znala jsem pár herců, co uplatňovali Stanislavského metodu. Ale tenhle je první, který zůstává v roli i celé roky po skončení natáčení.“

„Zajímalo by mě, jak se ta hračka dostala až sem. Brewerovi bydlí na mojí straně,“ řekl David. Najednou mu to zapadlo do sebe. „A ten poník je určitě Paula. Ráno jsem slyšel Riley křičet její jméno.“

„Já taky, viděla jsem ji i se sestrou. Plakala, jako kdyby přišla o nejlepšího kamaráda. Což se nejspíš stalo. Já věděla, že má toho poníka někdo moc a moc v oblibě. Možná pro ni vyrobím maličkou stáj. Aby ji tam mohla mít a už nikdy se neztratila. Nebo teď mluvím jako podivínská stará bába ze sousedství? Skoro je neznám, vždyť se jen zdravíme.“

„Bude moc ráda.“ Davida napadlo, zda je Ruby líto, že neměla děti. Clarrisa jednou zmínila cosi, z čeho téměř vyplývalo, že si je přála.

Ruby je jako já, usoudil. Má dobré přátele. Miluje svou práci. Má svoje koníčky, jako například to vánoční zdobení. A podle všeho jí to tak vyhovuje. Zjevně jí to stačilo.

 

 

Mac seděl v nohou postýlky toho mláděte a předl, až se mu chvěla hruď i bříško. Jeho zpráva došla porozumění. Z hračky, kterou holčička ve spánku držela v náruči, cítil pach té ženy. Spojení bylo navázáno.

Přiťapkal k hračce a jemně šťouchl do rolničky uvázané k plastovému krku poníka. Něžné zazvonění jej přimělo zapříst ještě hlasitěji, tak hlasitě, že své předení cítil po celém těle. Mise byla splněna.

Ještě chvíli dítě sledoval. Rád by zůstal déle a užil si ten úspěch, ale Jamie pořád potřebovala pomoct. Anebo se zmýlil a ten člověk se pro ni nehodí. Mac toho o lidech věděl hodně, ale Jamie ho přesto občas mátla. Třeba tím, jak spala. Spala dost málo a také v noci. Proč ještě nepřišla na to, že noc je ten nejlepší čas na hraní?

Možná se jí na těch dárcích, co jí přinesl, něco nelíbilo. Něco, co by ho vůbec nenapadlo. Možná ji ta jejich vůně pálila v nose stejně, jako jeho pálil ten sprej, kterým stříkala dřez. Mac si byl jist, že všude kolem je dost jiných osamělých lidí, kteří by ocenili někoho do smečky, obzvláště někoho jako Jamie. Nebyla zase tak špatně vychovaná. Dneska pro ni shromáždí pachy z různých zdrojů. Nepřestane, dokud nenajde takový, kterému porozumí, stejně jako ta žena vyrozuměla z pachu poníka to, po čem toužilo to mládě.

Přeskočil z postele na parapet a vyklouzl oknem ven. Jakmile se nadechl, poznal, že ten tupohlavec je někde poblíž. Rozhodl se, že se trochu pobaví, než se vydá splnit dnešní úkol. Běhat tomu troubovi po hlavě bylo ještě lepší než hrát si s Mišulinkou. Mac si s ním chtěl zadovádět znovu.

Měsíc jasně zářil, a tak se Mac držel ve stínech a díky rychlým reflexům a měkkým polštářkům tlapek se pohyboval téměř neslyšně. Ne že by musel být tak opatrný. To trdlo dýchalo tlamou. Nejspíš přes to uslintané sípění vůbec nic neslyšelo.

Když Mac dorazil k plotu kolem dvorku toho pitomce, šlápl schválně na větvičku, aby na sebe psa upozornil. Nefungovalo to. Pes se zrovna rozhodl olízat. Tomu Mac rozuměl. Dokonce i on sám byl při takové příležitosti nevšímavý k okolí.

Vyskočil na plot a vydal ze sebe tiché, protáhlé zamňoukání. To trdlo to slyšelo! Psisko vyskočilo na nohy. A Mac vyrazil. Seskočil na zem a rozběhl se přes dvorek. Trouba uháněl za ním. Mac ho dvakrát povodil kolem trávníku, trochu zpomalil, aby si pes myslel, že má šanci. Při třetím kolečku Mac zamířil rovnou ke stromu, přes nějž se dostával do okna v patře.

V posledním okamžiku vyskočil na nejnižší větev. Psisko nedokázalo včas zastavit. Narazilo tou svou obrovskou tvrdou kebulí do kmene. Zásah!

Pro tuhle chvíli však bylo zábavy dost. Musí se dát do práce. Otevřel tlamku, ochutnal vzduch a vydal se pátrat po vůni, která by ladila s osamělostí, kterou cítil z Jamie.


 

Kapitola 5

 

Jamie otevřela domovní dveře a okamžitě sklopila oči. Na rohožce ležely jedny boxerky s tučňáčím vzorkem, jedny šedé trenýrky a jedny bílé slipy. Přibouchla dveře a opřela se o ně.

„Co se to tu děje?“ zakvílela na Maca. „Kdo mi tohle dělá?“ Kocour to kvitoval krátkým mňouknutím, které si Jamie vždycky vykládala jako „hm“. Jakoby dával najevo, že ji bere na vědomí, ačkoliv vlastně nevěnuje žádnou pozornost tomu, co říká.

„Vůbec mi nepomáháš, MacGyvere.“ Dokázala přijmout, že ten ručník ztratil předchozí nájemník. Ponožky – no, pro ty sice žádnou teorii neměla, ale ponožky se přece vždycky objevují na podivných místech. Možná, že její rohožka slouží jako portál pro punčochové zboží a končí na ní všechny ponožky, které mizí z okolních sušiček. Ovšem troje pánské spodky…

Opatrně pootevřela dveře, rychle vyhlédla ven a zase je zavřela. Troje spodky různých velikostí a střihů, a všechny se objevily toho samého rána. „Je to strašidelné. Strašidelné a úchylné. Je to strašidelné a úchylné a nepřirozené a bizarní a divné.“ Mac znovu zamňoukal své „hm“.

„Díky za nic,“ zamumlala. Přiměla se odpochodovat do komory a vytáhnout krabici s ručníkem a oběma ponožkami. Potom popadla kleštičky a vrátila se ke dveřím. Nemůže přece nechat venku na verandě ležet troje pánské spodky, aby je všichni viděli. Vykládali by si o ní po celém Pohádkovém dvoře – a rozhodně nic dobrého. Znovu otevřela dveře a pomocí kleští sebrala boxerky, trenýrky i slipy a hodila je do krabice. Napadlo ji, že krabici napřed zalepí páskou, než ji vrátí do komory, ale nedalo se předpokládat, že se příštího dne neobjeví něco dalšího.

Nebylo to jen strašidelné, úchylné, nepřirozené, bizarní a divné. Také to bylo děsivé. Měla pocit, že si z ní někdo udělal terč, ale netušila za jakým účelem. Možná se to ani netýkalo jí. Možná to mělo co do činění s předchozím nájemníkem. Možná někoho naštval a ten někdo – ať už to byl kdokoliv – se rozhodl, že mu na oplátku… bude dávat na rohožku malé, nijak zvlášť nesouvisející předměty.

Pokud ovšem…! Ano, tohle dávalo lepší smysl! Možná ty věci patřili muži, který tu bydlel před ní – pokud to tedy byl muž – a on si je nechal v domě své přítelkyně. Možná se rozešli a ona mu teď vrací věci, které nachází u sebe doma. Možná, že právě proto se odstěhoval! Možná je ta holka nějaká šílená stalkerka a on před ní chtěl utéct.

Existovali dva lidé, kteří budou vědět všechny detaily o předchozím nájemníkovi. Marie a Helen. O ní toho přece věděly spoustu, ještě než se vůbec představila. Však si s nimi Jamie promluví. Nechtěla se ale vydat k Marii s prázdnýma rukama. Moc toho ovšem v domě neměla. Sice už tu žila déle než týden, ale pořád ještě se nezabydlela.

Zkontrolovala kuchyň. Několik druhů kočičího žrádla, samozřejmě. Káva, ale Marie dělala daleko lepší. Různé pochoutky. Nemohla se tam sice ukázat s miskou plnou rybičkových sušenek, ale možná by mohla smíchat různé druhy. Spěšně smíchala rybičky s několika hrstmi preclíčků a trochou popkornu a přihodila pár buráků a hrozinek v čokoládě. Vypadalo to trochu jako výživná směska na cesty… Vážně bude muset začít jíst jako normální člověk. Někdy však měla pocit, že ani nemá cenu vařit, když bude stejně jíst jen ona sama. To byla ovšem chyba. Její životní styl by se přece neměl odvíjet od toho, zda má či nemá nějaký vztah. Ne v Roce sebe sama!

Jamie popadla misku. „Já se vrátím,“ řekla Macovi a nepříliš věrně přitom napodobila Arnolda Schwarzeneggera. Venku našla Ala, jak vyplňuje maličkou škvíru v cestičce vedoucí od chodníku k jeho domu. Byl tady i předtím, když sbírala prádlo kleštičkami? Teď už nemá cenu se tím trápit, řekla si.

„Je tu někde Marie?“ zeptala se.

„Vevnitř s Helen,“ odvětil a ani nezvedl oči od práce.

„Výborně. S oběma bych ráda mluvila.“ Došla k domovním dveřím a na chvilinku se zastavila, aby s uznáním pohlédla na vlaječku třepetající se na věžičce jejich miniaturního zámku a zapřemýšlela, zda je na ní vyobrazen rodinný erb Defranciscových.

Zvedla ruku, aby zaklepala, ale dveře se otevřely ještě dřív, než se jich stihla dotknout. Marie skutečně věděla o všem, co se šustne. Jamie jí podala misku se zobáním. „To je pro vás. Jako poděkování za všechnu tu kávu. A také jsem se chtěla na něco zeptat. Vás a Helen. Al řekl, že je tady.“

„Pojďte dál,“ poodstoupila Marie.

„Páni, to je nádherný krb,“ řekla Jamie. Byl obrovský – přinejmenším v porovnání s velikostí obývacího pokoje. Zabíral většinu stěny a dosahoval téměř ke stropu. Snadno si šlo představit, jak kolem vysedává shromáždění rytířů. Nebo jak Al a Marie sledují televizi z pohodlného gauče plného polštářků.

„Jsme v kuchyni.“ Marie ji dovedla na místo a pokynula k židli u dřevěného stolu. „Jamie se nás chce na něco zeptat,“ pověděla směrem k Helen.

„Však já věděla, že si to rozmyslíte!“ zvolala Helen. „Už jsem o vás kmotřenci všechno řekla. Chce se s vámi sejít. Vůbec si s tím nemusíte dělat hlavu. Všechno zařídím. Znám perfektní místo, kam si můžete vyjít.“

„Už jsem ti říkala, že je na ni moc mladý. A taky má tu alergii na kočky. A přes to nejede vlak, jak se říká. Že mám pravdu?“ otázala se Marie Jamie.

„Ano! Ano, ano, ano, ano, ano. Rozhodně nejede. Stoprocentně.“ Přece nebude odmítat tak pěkně naservírovanou výmluvu, která jí pomůže vyvléct se z rande s Heleniným kmotřencem!

Marie se spokojeně usmála a položila misku od Jamie na stůl. Helen se po ní natáhla, ale Marie ji odsunula z dosahu.

„To nemáš zapotřebí. Jestli máš hlad, dám ti jablko. Nessie pořád ještě nosí velikost–“

„Povídala jsem, ať mi o té osobě nemluvíš. Ať mi vleze na záda. A ty taky, Marie.“ Helen se natáhla a vzala si hrst zobání. „Na alergii si může vzít Benadryl,“ pokračovala, dřív než se Jamie stihla zeptat, kdo že je Nessie. „A ženy žijí déle, takže je dobře, když je muž mladší. A taky je učitel, takže mají něco spol–“

„Ale o tom já mluvit nechci,“ přerušila ji Jamie. „Chtěla jsem zjistit, co mi můžete říct o tom člověku, co tu bydlel přede mnou.“

„Desmond,“ řekla Marie. „Byl úžasný. Vždycky třídil odpad.“

Copak tu Marie kontroluje lidem popelnice? „A co dál? Měl přítelkyni? Proč se odstěhoval?“

Ani jedné z žen na její otázce zjevně nepřišlo nic divného, nejspíš proto, že své sousedy s oblibou probíraly horem dolem. „Musel se odstěhovat. Pracuje pro ten nóbl potravinářský řetězec Harvest. Skoro pět dolarů za čtyři stonky chřestu v zavařovací sklenici plné vody!“

„A kapustové guacamole. Guacamole znamená avokádo,“ vložila se do toho Helen. „Vůbec netuším, jak je možné, že ještě nezkrachovali. Ale Dezzy se odstěhoval, aby pomohl otevřít nový obchod v Austinu.“

„Tak to se má,“ řekla Jamie. „Nevíte, jestli se s někým stýkal? Neměl třeba za sebou nějaký ošklivý rozchod, ke kterému došlo před odjezdem?“

„Jeho přítel se rozhodl odstěhovat s ním,“ řekla Helen.

„Kyle se pokoušel prorazit jako scenárista. Ale víte, jak to chodí. V Austinu se mu povedlo sehnat nějakou práci související s nějakým tamějším filmovým festivalem.“

„A pořádali Desmond s Kylem hodně večírků?“ Ani nevěděla, proč se na to ptá. I kdyby pořádali sebedivočejší večírky, přece by jim lidé nenechávali spodní prádlo za dveřmi ještě teď.

„Jednou pořádali večírek a všichni tam chtěli, abychom jim s Alem venku předvedli, jak se tančil swing,“ odpověděla Marie.

„A Dezzy dělal u sebe na dvorku banánový dezert s vanilkovou zmrzlinou a rumem,“ dodala Helen.

„To zní skvěle.“ Znělo. Kéž by tam byla, aby viděla Ala a Marii tancovat. Jenže nic z toho, co tu slyšela, nevysvětlovalo ty strašidelné, úchylné, bizarní, divné a děsivé věci, které se jí doma děly. Jamie vstala. „Musím jít. Jen jsem byla zvědavá, kdo tam bydlel přede mnou, a věděla jsem, že vy dvě to budete vědět. Díky.“

„Ozvu se kvůli kmotřenci,“ řekla jí Helen.

„Je moc mladý. A vůbec, pořád bych ráda, abyste poznala mého prasynovce,“ pravila Marie. „A kromě něj znám spoustu dalších mladých mužů, kteří by se mohli hodit.“

„To je v pořádku. Chci teď strávit nějakou dobu sama. Ještě jednou díky.“

Na odchodu z kuchyně Jamie zaslechla Helen: „Jestli si myslíš, že se k ní ten tvůj prasynovec hodí líp, tak to se pleteš. Ten nemá vůbec–“

„Fakticky. Žádné dohazování. Myslím to vážně,“ zavolala za nimi Jamie.

„Řekla jsem, že můj prasynovec je jen jedna možnost,“ zaslechla Marii, ještě než utekla hlavním vchodem ven a odspěchala pryč.

„Ani jedna z nich mě neposlouchá,“ vyhrkla, když míjela Ala. Zabručel na znamení, že ji slyší.

Bručoun Al s ní tedy její problémy probírat nebude. A doma je o tři hodiny méně než tady. Její přátelé se právě vypravují do práce, nebo děti do školy, nebo obojí. Na rohu zahnula vpravo a zahlédla Rubyin vánočně nazdobený dům. Sice spolu zatím mluvily jen jednou, ale byl to dobrý rozhovor.

Vydala se rovnou ke dveřím a zaklepala. Když Ruby otevřela, na tváři se jí rozlil úsměv a Jamie se usmála také.

„Byla bych napřed zavolala, ale neznám vaše číslo.“

„To nic. Pojďte dál. Mám hotové sušenky, které profesionální pekař prohlásil za ‚jedlou dokonalost‘.“ Ruby jí pokynula, ať jde dál, a zavedla Jamie do kuchyně.

„Co to je?“ Stůl byl pokrytý látkami, flitry, korálky, knoflíky, krajkami a stužkami, to vše převážně v růžové a fialové barvě. „Jémine, to je aplikátor na ozdobné kamínky?“ dodala Jamie, když spatřila přístroj podobný přerostlé sešívačce.

„Úplně jako z reklamy,“ potvrdila Ruby. „A vážně jste právě řekla ‚jémine‘?“

„Řekla, a stojím si za tím,“ řekla Jamie.

„Žena, která jedná podle svého přesvědčení. To se mi líbí.“ Ruby odhalila kartonovou krabici zčásti pokrytou manšestrovou látkou fuchsiové barvy. „Vyrábím tu stáj pro jednoho velmi důležitého poníka. Nedávno si prošel traumatickou zkušeností.“ Odsunula roli levandulové síťoviny, aby si Jamie mohla sednout.

„Nejmenuje se ten poník náhodou Paula?“ zeptala se Jamie.

„To je ona. Nějakým záhadným způsobem včera skončila na mé rohožce,“ odpověděla Ruby a vyklízela přitom na stole prostor pro talíř sušenek.

„Na vaší rohožce?“ opakovala Jamie. „Já poslední dobou také nacházím na rohožce různé věci. Dneska to byly troje pánské spodky. Začíná mi to nahánět hrůzu.“

„Dneska? A kolikrát se to ještě stalo?“ Ruby obrátila krabici holou stranou vzhůru a začala vyměřovat kus manšestru, aby ji pokryla.

„Tentokrát to bylo počtvrté. Nejdřív to byl ručníček, potom ponožka se sněžným mužem, potom normální ponožka a dneska ty spodky,“ vysvětlovala Jamie. „Myslela jsem, že to tam třeba někdo nechává pro bývalého nájemníka – ne že by to zrovna dávalo smysl.“

„Těžko vymyslet něco, co by smysl dávalo… ale nevypadá to na nějaký zlý záměr. Možná je to jen nějaký hloupý vtip. Máme tu v okolí pár výrostků.“ Ruby zavrtěla hlavou. „Mluvím, jako kdyby mi bylo sto. Víte, jak se to říká: ‚Určitě je to jedno z těch zatracených děcek.‘“

„Myslíte, že vám tu nechali toho poníka?“ zeptala se Jamie.

„Je to možné.“ Ruby vystřihla z látky čtverec. „Nenapadá mě jediné vysvětlení, co by ta holčička dělala u mých dveří. Pokud se tedy nechtěla podívat zblízka na moje vánoční ozdoby a toho poníka tu přitom nezapomněla. Jenže je ještě moc malá na to, aby běhala venku sama.“

„Dobře, prozatím si tedy vystačím s tou teorií o jednom ze zatracených děcek. Můžeme se přesunout k mému druhému problému?“

„Jasně.“ Ruby jí podala nůžky a manšestr. „Vystřihněte mi další takový.“ Podala Jamie už vystřižený čtverec.

„Dobře, ale varuju vás, tohle je na hranici mých tvůrčích schopností,“ řekla Jamie. „Takže, můj druhý problém jsou Marie a Helen. Obě mi chtějí někoho dohodit a hrozně se přitom předhánějí. Dokonce i když jsem jim opakovaně řekla, že nemám zájem.“

„Marie a Helen. To je impozantní tým. Ale nemůžou vás přece doopravdy donutit s někým jít.“ Ruby začala vyrábět květinu z útržku světle růžového tylu. „Dám tu kytičku tady po straně stáje, jako že tam roste,“ vysvětlila a pak přepnula zpět na Jamiin problém. „Nemusíte na ně být milá a dělat, co chtějí, jen proto, že jsou to staré paní.“

„Ano, já vím. Jenže Marie mi pořád vaří kafe.“ Jamie dostříhala čtvereček a porovnala ho s tím, který jí Ruby předtím dala. Byl menší a po bližším ohledání se ukázalo, že to ani není tak úplně čtvereček. Zasténala a ukázala ho Ruby.

„Sestříhám ho pro jedny ze stájových dveří,“ řekla Ruby.

„Dejte si sušenku. Sušenky vždycky pomůžou.“

„Obzvlášť před obědem,“ souhlasila Jamie a jednu si vzala. „Člověk si připadá tak buřičsky a dekadentně.“

Ruby se zasmála. „Možná by nebylo špatné si s jedním z těch pánů vyjít. Právě jste se přistěhovala. Bude to dobrá příležitost–“

„Vy taky? To snad ne!“ vykřikla Jamie. „Pamatujete, jak jsem vám vykládala o Roku sebe sama?“ Ruby přikývla.

„Jestli se mám opravdu soustředit na to, abych zjistila, co chci, nemůžu mít kolem sebe žádného chlapa. Chlapi mě rozptylují. Vždycky si pak většinu času jen lámu hlavu, jestli mě mají rádi, nebo ne, a to dokonce ještě před tím, než se přesvědčím, jestli je mám sama ráda. Pořád se jen starám o to, co chtějí, a ani se nezastavím, abych si promyslela, jestli náhodou něco nechci já. Prostě já. Nechci přemýšlet o komkoliv jiném.“

„Chápu.“ Ruby začala vyrábět novou květinu z lesklé stříbrné stuhy. „A co jste tuhle vymyslela?“

Jamie zasténala. „Dala jsem si dohromady seznam všech věcí, které mám ráda, ale že bych si najednou uvědomila nějakou velkou pravdu jako u Oprah, to ne.“ Zavrtěla hlavou. „Jako kdybych po hodině vysedávání v kavárně měla dosáhnout osvícení. “

„Určitě jste nezvládla napsat všechno, co máte ráda. Docela jistě existuje strašná spousta věcí, které jste ještě nezkusila, takže ani nevíte, jestli je máte, nebo nemáte ráda. Třeba surfování! Zkoušela jste někdy surfovat?“

„Myslíte, že bych se uživila jako surfařka?“

„Ale o to vůbec nejde. Máte jen zjistit, jestli se vám surfování líbí, nebo nelíbí.“ Ruby dokončila květinku. Vyrobila překrásné růžové poupátko. „Tak co, už jste to někdy zkoušela?“

„Ne,“ řekla Jamie.

Ruby vyskočila z křesla a rozběhla se k lednici. Byla posetá stovkami magnetek, obrázků, kresbiček, pohlednic a vizitek. „Kde to máme? Kde to máme?“ mumlala si pro sebe.

„Tady!“ Popadla jednu z vizitek a donesla ji Jamie. „Musíte na hodinu k téhle surfařce. Jednou jsem vyhrála několik lekcí v tombole. Bylo to úžasné.“

Jamie si prohlížela vizitku. Možná má Ruby pravdu. Možná se moc omezuje, když zvažuje jen ty věci, o kterých už ví, že se jí líbí. Třeba je tam venku ještě něco jiného, do čeho by se dokázala bláznivě zamilovat, přestože ji v životě nenapadlo to zkusit.

Měla podezření, že surfování to zrovna nebude. Ale co? Rok sebe sama je přece o sebepoznávání. Zastrčila surfařčinu vizitku do kapsy.

 

 

„Tak hele, pevně doufám, žes mi nesnědl spodky,“ řekl David. Diogee zavrtěl ocasem. Tohle nikdy nezklamalo. Jakmile padla jakákoliv podoba slovesa „jíst“, ocas se dal do pohybu. Prohledal celý dům s Diogeem v patách. Nikde nenašel žádné útržky šedé látky. Jestli ta potvora sežrala jeho trenky, musela je přece napřed rozervat na kusy. Nebo ne?

David sáhl psovi zespoda na břicho a začal ho prohmatávat. Když veterinární sestra Becky volala, aby zkontrolovala, jak na tom Diogee je, zeptala se, jestli je břicho na omak bolestivé. Tehdy nebylo. Ani teď. Diogee padl na zem a převalil se na záda, aby měl k němu David lepší přístup. Zřejmě to celé vnímal jako drbání.

Diogee pil, jedl i vylučoval a citlivé břicho ho zřejmě netrápilo. Jenže jestli ty spodky nesežral pes, kam sakra zmizely? David si byl jistý, že je nechal ležet na podlaze koupelny, když se předchozí noci sprchoval. Džíny a tričko tam ráno pořád ještě ležely, ale spodky ne.

Nenapadalo ho jiné vysvětlení, než že se jich zmocnil Diogee, přestože si byl téměř jist, že dveře od koupelny zavřel. Od té doby, co mu zmizela ponožka, si na to dával zvlášť pozor. A nevypadalo to, že by Diogee sežral cokoliv jiného než svoje obvyklé jídlo, pochoutky a hračky ze sušené kůže.

Zas nebude hned potřeba otevírat akta X, pomyslel si. Ty spodky nejspíš uvázly někde v nohavici kalhot nebo tak něco. A ponožky… ty se vlivem statické elektřiny přichytily k nějakému triku. Nakonec se všechno najde. Anebo ne. Dokud si nic z toho nenašlo cestu do Diogeeho trávícího traktu, a podle všeho se tak skutečně nestalo, tak na tom nezáleží.

David se vrátil do obývacího pokoje a padl na gauč. Zapnul televizi. Soudkyně Judy právě někoho kvůli něčemu hubovala. Zase ji vypnul. Odpolední program stál za prd. Pracovní doba pekaře stála za prd. Měl sice tunu nahraných věcí a také Netflix a Hulu, ale nechtělo se mu nic hledat. Vzal ze stolku Nekonečný žert. Četl ho už asi rok a půl. Zase ho položil. Prostě se teď nedokázal soustředit na všechny ty poznámky pod čarou. Možná by si mohl poslechnout nějakou hudbu. Jenže ovladač ke stereu byl daleko.

Diogee si ve své psí postýlce zhluboka povzdechl. „Přesně tak se cítím,“ zamumlal David.

Co že si to předešlého dne říkal? Že má dobré přátele. A práci, kterou má rád. Skvělého psa. To přece stačí.

Jenže dneska už to tak neviděl. Dneska mu vlastní život připadal jako příliš těsný a kousavý oblek, který musí nosit. Byl neklidný a zároveň se mu nechtělo ani hnout.

Přinutil se vstát z gauče. Začínal lézt sám sobě na nervy. Sice šel s Diogeem na procházku hned jak se vrátil z práce domů, ale to, co teď potřeboval, bylo proběhnout se, a to bez ohledu na to, jestli se mu chtělo, nebo ne. Musí proměnit svaly v třesoucí se hmotu, aby byl po návratu domů vděčný, že se může zhroutit na gauč.

„Běž si pro vodítko,“ řekl Diogeemu. Teď už si to nebude moct rozmyslet. Jakmile se dal pes do pohybu, bylo pozdě. O několik minut později už vyšli ze dveří. David běžel, co mu síly stačily, dokud nebyl schopen jen jediné myšlenky – vydrž, vydrž, vydrž.

 

 

Mac zkusil dveře od komory. Byly pevně zavřené. Žádný problém. Přikrčil se a pak se vymrštil na kliku. Minul. Znovu se přikrčil, napjal svaly a vyrazil. Trefa! Obě packy zasáhly kovovou kliku, stlačily ji a ozvalo se cvaknutí, o kterém Mac věděl, že znamená úspěch. Strčil packou do spodní části dveří a otevřel je.

To, co potřeboval, bylo uvnitř. Jamie uložila jeho dary do kartonové krabice. Mac z nich pořád ještě cítil osamělost i další pachy prozrazující informace o jejich majitelích, ale začínal mít podezření, že Jamie je necítí. Pořád zapomínal, že lidský nos je k ničemu. Vyskočil na krabici a ta se rozhoupala. Mac snadno udržel rovnováhu. Naklonil se doleva a pak doprava. Krabice se rozkymácela ještě rychleji a začala se kácet. Mac seskočil dřív, než s uspokojivým bouchnutím spadla na zem.

Krabice se nárazem otevřela a zbytek byl tím pádem snadný. Popadl nejbližší spodky do zubů, odběhl do ložnice a vyskočil na postel. Přešel Jamie po břiše a upustil jí pachy nasáklé spodky na hrudník, přímo pod nos. Neprobudila se, jen odvrátila hlavu.

Mac postrkával spodky packou tak dlouho, dokud je Jamie neměla znovu pod nosem. Obrátila se a nastavila jim záda. Jeho člověk byl zřejmě i ve spánku odhodlán nevnímat vzkaz, který se mu Mac snažil doručit.

Jenže Mac byl také odhodlaný. Vrátil se do kuchyně, sebral zbývající dva kusy do zubů a vrátil se k posteli. Jedny spodky položil Jamie na hrudník a ty druhé pod nos, aby ji pachy obklopily ze všech stran. Jemu samotnému připadaly tak výrazné, že zcela překryly ostatní pachy v domě, včetně všech vůní, které dovnitř vanuly skrze zasíťované okno. Jakmile se Jamie probudí, bude si jich muset všimnout a pochopit, co znamenají.

Zmocnila se ho netrpělivost, a tak ji chvilku opakovaně potlapkával po obličeji a nakonec přidal jedno mňouknutí, které si obvykle nechával na vymáhání snídaně. Jamie pootevřela oči, potom se podívala na budík a zasténala. „Macu, do snídaně zbývají ještě celé hodiny. Slovy hodiny.“ Přetáhla si deku přes hlavu.

Nezdálo se, že si těch pečlivě připravených pachů všimla. Mac šátral po dece, dokud se mu nepovedlo stáhnout jí ji napůl z obličeje. Pak jí hodil nejbližší spodky přímo na nos. Teď jí to snad dojde!

Jenže Jamie shodila spodky z obličeje ještě dřív, než měla vůbec příležitost pořádně je očichat. Hodila jimi přes celý pokoj. Potom si povšimla druhého kusu a shodila je z postele.

„Fuuuj. Fuuuj, fuuujfuuuj. A ještě jednou fuuj!“

Mac frustrovaně zavrčel. Měl Jamie rád, ale jak můžou být lidé tak tupí? On přece neměl nejmenší problém rozpoznat, co Jamie potřebuje. Tak proč s tím má ona takové potíže?

Jamie vyletěla z postele a uháněla do koupelny. Mac šel za ní. Vytáhla vlhký ubrousek, ze kterého Maca štípalo v nose, a vydrbala si s ním obličej. Potom odkráčela do kuchyně a vytáhla ze zásuvky u sporáku kleštičky. Potom je vzala i s krabicí do ložnice a vrátila prádlo zpátky.

Připomněl si, že starat se o Jamie je svým způsobem stejné jako starat se o koťátko. Koťata ani nevědí, jak správně používat bedýnku s kočkolitem. Jejich matka jim musí napřed ukázat, že po sobě musí hovínka zahrabávat. Mac tedy bude muset najít nějaký způsob, jak jí ukázat, že jsou tu poblíž lidé, kteří stejně jako ona potřebují někoho do smečky.

Skočil do krabice a vyhodil ponožky na podlahu. Když se jich bude Jamie často dotýkat, jejich pach k ní přilne, i kdyby snad všechny jeho dárky zase uložila do komory.

Jamie si povzdechla. „MacGyvere, nech toho. Je noc. A v noci si nehrajeme.“ Pomocí kleštiček vrátila ponožky zpátky do krabice. „Je tady nějaké místo, kam bych ji mohla uložit, aby ses k ní nedostal?“ zeptala se ho. „Zřejmě ne. Ale zkusme tohle.“ Položila krabici na nejvyšší poličku své šatní skříně v ložnici a pevně ji zavřela. „A teď dobrou.“ Padla zpátky do postele a zavrtala se pod deku.

Mac ji dlouhou chvíli sledoval, a pak odťapkal pryč a vyklouzl svou tajnou dírou do noci. Nemusel ani ochutnávat vzduch, aby věděl, kam jít. Jeden pach přehlušoval všechny ostatní. Téměř žhnul osamělostí a ještě něčím silnějším – bolestí, která Macovi rozechvívala všechny kosti. Mac už kdysi něco podobného cítil, ale nedokázal si přesně vzpomenout kde. Ten pach ho nutil jednat, a tak se dal do běhu. Pach vycházel z domu, kde už předtím několikrát byl – tam, kde bydlelo to psisko. Když Mac dorazil, ten pitomec na dvorku nebyl. Jindy by ho to zklamalo. Týrání toho slintala se totiž stalo jeho oblíbenou zábavou. Jeho dnešní mise však byla daleko důležitější. A nešlo jen o Jamie. Mac cítil, že by měl pomoci i tomu, kdo vydává ten zápach. Tomu, kdo zažívá tu hroznou bolest.

Rozběhl se ke stromu, přes který se vždycky dostával k oknu koupelny. Byl už napůl cesty nahoře, když si uvědomil, že je okno zavřené. Žádný problém. Mac šplhal dál. Když byl dostatečně blízko, přeskočil na střechu. Cítil, že tam najde otvor vedoucí dovnitř domu a hledání mu zabralo jen několik vteřin. Komín.

Mac se zahleděl do jeho hlubin. Tohle zvládne. Opřel se předníma nohama o jednu stranu kamenného tunelu a zadníma o druhou, a začal se pomalu sunout dolů. Ještě se nedostal ani do poloviny komína a už slyšel to natvrdlé psisko štěkat. Nijak mu na tom nezáleželo. Mac cítil, že ten člověk není doma. Tak ať si pes štěká. Aspoň bude MacGyver přesně vědět, kde je. Psi prostě nerozumí taktickým výhodám tichého plížení. Jeden z mnoha důvodů, proč nad těmi mávači ocasů kočky vždycky vyhrají.

Když se Mac ocitl téměř na dně komína, zastavil se. A čekal. Jen čekal. Věděl totiž, co pes udělá. A vida, už je tady. Mac věděl, co se mu žene hlavou: Kočka vevnitř. Proč kočka nejít ven?

Třeba proto, že je to past? Kočka takovou možnost zváží vždycky. Nikoliv však slintal. Kdepak, ten radši strčí hlavu do krbu. Mac mu s vytaženými drápy dopadl na hlavu. Pes rychle vycouval. Sek, sek, sek, sek. Mac mu jednou packou uštědřil sérii bleskurychlých zásahů. Tupé psisko běhalo kolem a snažilo se ho setřást. Když běžel kolem schodiště, Mac se mu odrazil od hlavy a vyskočil na zábradlí. Pes běžel dál a Mac zatím vyběhl po zábradlí do patra.

Dveře koupelny byly zavřené. Nikde žádná páčka. Kulatá klika. Ty bývaly větší oříšek. Pro některé kočky. Ne pro MacGyvera. Postavil se na zadní nohy a položil z každé strany kliky packu. Potom jimi třel ze strany na stranu, dokud se klika neotočila. Spustil se na všechny čtyři a plácal packou do dveří, dokud se neotevřely.

Okamžitě zahlédl zdroj pachu. Tričko ještě zavlhlé potem. Lidé a jejich pot. Když bylo horko Macovi, trošičku se zpotil mezi prsty na packách a hned se cítil svěží. Jenže lidé ze sebe dokázali dostat naprosto komické množství tekutiny. Tričko vypadalo jako zmoklé. Mac se zachvěl znechucením.

Díky potu byla osamělost toho člověka cítit tak silně, že si jí všimne i Jamie. Mac vzal tričko do zubů. Chuť osamělosti a bolesti prostupující látku byla skoro nesnesitelná, ale Mac ho nemínil pustit, a to dokonce, ani když zaslechl, jak k němu to tupé psisko běží po schodech. Na to, aby vyhrál i druhé kolo, zuby potřebovat nebude.

Mac si všiml otevřených dveří sprchového koutu. Sprchy nesnášel, ale z téhle zrovna žádná voda nestříkala, a on dostal nápad… Vklouzl dovnitř a počkal si, až ho slintal najde. Pes vrazil do místnosti a pak klouzal po podlaze, dokud se nezastavil. Udiveně se rozhlédl. Podle všeho Maca neviděl, přestože dveře sprchového koutu byly vyrobeny ze skla. Ubožák. Mac zamňoukal, aby přilákal jeho pozornost.

Tupé psisko triumfálně zavylo a vdusalo do sprchy. Tak tak se tam vešlo. Mac mu proklouzl pod břichem, vylétl ven a pak se otočil a celým tělem vrazil do dveří sprchového koutu. Zapadly s uspokojivým klapnutím.

Mac vycupital z koupelny a náramně si přitom užíval rozčilené vytí lapeného psa. Původně sice neměl v plánu se s ním pobavit, ale stejně to byla legrace. Teď musí dostat tričko domů. Jestli ho Jamie ucítí – a to by měla, aniž by ho musela brát do ruky – určitě si uvědomí, že jeho nositel potřebuje jiného člověka stejně naléhavě jako ona.


 

Kapitola 6

 

Když David vešel do baru, úplně se mu sevřel žaludek, přestože si měl s Adamem vypít jen pár skleniček. Ne, pitomost. Sice se s Adamem napije, ale to není ten důvod, proč přišel. Měl v plánu udělat si profil na seznamce a potřeboval pomoc. Ne že by si ho nedokázal založit a napsat sám. Tu pomoc bude potřebovat potom.

Problém byl v tom, že s Clarissou strávil v podstatě celý život. Potkali se na tanečním večírku během seznamovacího týdne na Kalifornské univerzitě. Tehdy si ještě David myslel, že vystuduje účetnictví nebo něco podobného. Vůbec netušil, co vlastně od života chce, zato však věděl, že po střední škole má následovat vysoká, a tak se tedy na jednu přihlásil. Vydržel tam jeden semestr. Potom se na studium vykašlal a zkusil spoustu různých a většinou dost příšerných zaměstnání. Jeho osmnáctileté já by nejspíš šokovalo, že se z něj nakonec stane pekař, přestože vždycky rád vařil a zkoušel vlastní recepty. Clarissa byla jeho přesným opakem. Od začátku věděla, že se chce stát fyzioterapeutkou, vystudovala ten správný obor, dostala práci v pečovatelském domě a zbožňovala ji. Dokonce zvažovala, že se zařídí pro sebe, těsně před tím, než...

Teď ovšem nebyla ta správná chvíle myslet na Clarissu. Jeho problémem bylo, že s ní strávil celý svůj dospělý život, takže měl pocit, že si ani nepamatuje, jak někoho pozvat na rande. S tou ženou v Modré palmě si vedl dobře, dokud se asi po deseti vteřinách nevytasil se svou mrtvou manželkou. Potřeboval parťáka – opravdického parťáka – a právě proto se chtěl dnes sejít s Adamem. Zabral si box a najel na mobilu aplikaci seznamky.

Nebyl na to připravený. Ne bez pití – opravdického pití, žádného piva. Jedním z důvodů, proč si vybral tenhle bar, bylo, že tu nalévali pořádný alkohol. Navzdory tomu, že bude muset poslouchat Adamovy stížnosti, že už to není taková správná putyka jako dřív, a jaká je to otrava, že už tu nedávají zdarma popkorn.

Zrovna mu donesli jeho gin s tonikem, když dorazil Adam.

„Proč sem pořád ještě chodíme? Jen co vejdu, hned jsem v depresi. Tohle bývala skvělá putyka a teď je to tu takový falešný. Jako kulisa z Westworldu. Bukowski by sem ani nepáchnul.“

„Ani kdyby byl ještě naživu,“ povedlo se Davidovi poznamenat, než mohl Adam pokračovat ve stížnostech.

„A taky už tu nedávají popkorn zdarma. Dřív jsem z ničeho jinýho nežil. Zachránilo mi to játra, protože do sebe vsáknul všechen chlast.“

David se zasmál. Copak Adama neznal? „Ten popkorn byl zatuchlý, jídlo si dovolit můžeme a nejsme už děti, takže nepijeme tolik, aby nám to odrovnalo játra. Navíc tu mají na jukeboxu AC/DC – a taky zůstalo trochu původní špíny.“

„No tak fajn. Ale všimni si, že ten jukebox si pouští hipsteři, ne trosky středního věku, co poslouchají AC/DC bez špetky ironie,“ řekl Adam. Potom si povšiml Davidova pití.

„Dneska si nedáš Coronu?“

„Potřebuju tekutou kuráž,“ řekl mu David. „Rozhodl jsem se vstoupit do světa internetových seznamek a potřebuju poradit.“ Adamova pěst vítězně prorazila vzduch. David ho napodobil. „Víš, že jsi trapák, viď?“

„Neměň téma. Moji trapnost tu neřešíme. Navíc neexistuje. Řešíme to, jak tě dostat zpátky do hry.“ Přistoupila k nim servírka a Adam si objednal Rezavý hřebík. „Lucy mi vyprávěla, o čem jste si povídali. Dost mě překvapuje, že…“ Odmlčel se.

„Pořád to cítím stejně, přesně jak jsem říkal. Ale asi mi taky tak nějak došlo, že nechci zůstat po zbytek živo ta sám,“ řekl David. Toho dne běžel, až nemohl udělat ani krok. Dokonce vyčerpal i Diogeeho. Když se dovlekl domů, zhroutil se přesně tak, jak doufal. Jenže jeho mozek odmítal vypnout. Nedokázal vytěsnit vědomí, že mu jeho současný život nestačí. A tak zavolal Adamovi a dohodli se, že se setkají v baru.

Servírka se vrátila s Adamovým pitím. „Stěžuješ si na hipstery, ale oba víme, že jediný důvod, proč piješ Rezavé hřebíky, je ten, že si rád představuješ sebe sama jako člena Krysí smečky.“

„Víš, co nejradši pila královna Alžběta?“ opáčil Adam.

„Přesně tak, gin a tonik.“ Ukázal na Davidovu sklenici.

„Ke královně chovám jen úctu,“ řekl David.

„To i Gerald Ford,“ dodal Adam. „A nemysli si, že nepoznám, když se snažíš změnit téma. O pití tu nejde. Mluvili jsme o internetový seznamce. Už sis založil ten profil?“

„Ne tak úplně,“ přiznal David.

„Já to věděl. Protože jsem se díval. Takže jsem ti jeden založil. Dej mi svůj telefon.“

David mu ho podal.

„Taky jsem tě přihlásil do jedný skupiny. Vlasový klub pro muže. Chtěl jsem, aby to bylo překvapení.

Neaktivoval jsem ho,“ řekl Adam. „Jen jsem ho připravil. To bylo ještě před tím, než jsi mluvil s Lucy. Tvoje uživatelský jméno je Pan Pekař a heslo Diogee, velký D, velký G a na začátku otazník.“

„Pan Pekař?“

Adam pokrčil rameny. „Lucy to připadalo roztomilý a Lucy je tvoje cílovka. Navíc jsme měli fotku, jak neseš ten dort, co jsi upekl na Hromnice, když se slaví Den Sviště, a podle Lucy to vypadalo, cituju, rozkošně. Však uvidíš, docela jsem to pekařský téma využil.“ Podal mu mobil zpátky.

David si profil v rychlosti pročetl. „Tys ze mě udělal recept.“

„To Lucy taky schválila. Oba jsme si prohlídli spoustu profilů a usoudili jsme, že je to vlastně celý marketing. Tebe prodáváme jako roztomilýho, tvořivýho a trošičku nemotoru – což ostatně dokazuje i ten sviští dort,“ vysvětloval Adam.

„Jen pro pořádek, mně roztomilej nepřipadáš. Ale Lucy jako vždycky říká, že jsi. Taky jsem použil tu fotku, jak dáváš Diogeemu jednu z těch doma upečených sušenek.“ Pořádně si lokl svého koktejlu. „Tak co, připraven? Stačí zmáčknout ‚zveřejnit‘.“

David zaváhal a několik vteřin upřeně hleděl na obrazovku. Potom to zmáčkl. Sice se necítil zvlášť připravený, ale také nebyl připravený pokračovat tak, jako doposud. Už ne.

„A teď když tam jsi, můžeš si projít profily ostatních. Podívat se na lidi z okolí. A když se ti někdo zalíbí, tak klikni na to srdíčko, nebo pošli zprávu,“ poučoval Adam.

„Ty to znáš nějak podezřele dobře,“ řekl David.

„Copak se nedíváš na můj seriál? Dělali jsme pár epizod, kde se Jess seznamoval po internetu.“

„A nějaká ženská se mu vloupala do bytu a uvařila pro oba večeři, že jo?“ zeptal se David. „A to spolu přitom byli jenom jedinkrát na kafi.“

„Je to jen televize. Tam nemůžeš ukázat dva lidi, co spolu jdou na normální první rande. Jestli si ty profily prohlížet nebudeš, tak to nech udělat mě,“ dodal Adam a natáhl ruku pro mobil.

„Vždyť už se dívám,“ bránil se David.

„Ale moc pomalu,“ opáčil Adam. „Musíš to posuzovat bleskurychle. Kliknout na srdíčko neznamená, že s ní chceš někam jít. Znamená to jenom, že bys měl možná zájem. A když bude mít zájem taky, tak si napíšete.“ Adam začal klikat a posouvat prstem obrazovku do všech stran.

„Jo,“ mumlal přitom. „Jo, jo, uf, ne, jo.“

„Počkej. To stačí,“ protestoval David.

„Jde taky o množství,“ řekl Adam. „Musíš si dopřát spoustu možností.“ Telefon zapípal. „Vidíš, už ti někdo na oplátku taky kliknul. Zamluv Si Mě.“ Podíval se na Davida. „Za mě jo. Co ty?“ Otočil obrazovku směrem k Davidovi. Ta žena byla pěkná, lesklé hnědé vlasy, brýle ve tvaru kočičích očí.

„Profiluje se tu jako takový ten typ sexy knihovnice, a ty se přece líbí všem, ne?“

„Asi jo. Tak dobře. Proč ne?“ odpověděl David.

Adam mu podal telefon. „Napiš jí. Máš za úkol dostat z ní číslo nebo si domluvit, že zajdete na panáka. Neber to moc vážně. Na pohodu. Nezmiňuj–“

„Svou mrtvou ženu,“ skočil mu do řeči David.

„Takhle jsem to říct nechtěl,“ bránil se Adam. „Ale jo.

Tohle je něco, co zmíníš teprve po několika schůzkách.“

„Dobře.“ David napsal: „Ahoj.“

Adam zasténal. „Že tys právě napsal ‚ahoj‘, viď?“

„A co je na tom špatného?“

„Špatnýho je na tom to, že se zřejmě právě baví s několika chlapama najednou. A ty musíš nějak zaujmout.“

David rychle napsal další zprávu a přečetl ji nahlas: „Nedáš si drink? Peču skvělé košíčky s borůvkami a cabernetem.“ Adam spokojeně přikývl. „Pěkný. A držíš se svojí značky.

Jako bych to napsal sám.“

„Poslala mi smajlík, co si olizuje pusu,“ hlásil David. „Říká:

‚Jestli takové košíčky fakticky existují, tak jeden chci.‘“

„Dotáhni to do konce. Udej čas a místo,“ radil Adam.

Pekárna Namixuj to v Los Feliz zítra v 18:00? odeslal David. A odpověď byla kladná. „Sejdeme se zítra v pekárně v šest,“ řekl Adamovi. Připadal si trochu ohromený. Šlo to vážně rychle.

„Vynikající práce,“ řekl Adam. „Propříště bych ale vybral nějaké neutrální místo. Nechceš, aby se ti nějaká šílená ženská potulovala kolem místa, kde pracuješ. I když teda šíleně nevypadala,“ dodal rychle.

„A navíc se sejdeme jen kvůli košíčkům,“ řekl David. „Když se mi nebude líbit, jak se to vyvíjí, můžu to rychle ukončit.“

 

 

Jamie našla místo k zaparkování a zkontrolovala čas. Měla víc jak hodinu volného času. Když toho rána našla na rohožce tričko – ještě vlhké potem – zatoužila dostat se okamžitě z domu. Rozhodla se tedy, že si před svou hodinou surfování projde pobřežní čtvrť Venice. Před svou hodinou surfování! Jen při tom pomyšlení se jí žaludek pokusil poskládat jako origami. Ale Ruby měla pravdu. Jamie se pokoušela najít svou vášeň a brát v úvahu jen ty věci, které už zkusila, bylo příliš limitující.

Popadla batoh, zamkla dveře auta a vyrazila ven. Plánovala projít se po promenádě až k místu poblíž mola Santa Monica, kde se měla sejít se svou instruktorkou Kylie. Tahle procházka byla podle všech průvodců něco, co si nesmí nechat ujít. Jakmile vstoupila na betonovou promenádu, okamžitě vytáhla mobil. Všechno si musí vyfotografovat. Počínaje chlápkem popíjejícím smoothie a oblečeným jen do maličkých, zářivě zlatých plavek a obrovského hada, kterého měl přehozeného přes ramena. Jamie se povedlo pořídit záběr, na kterém se hadí jazyk dotýkal kelímku v mužově ruce.

„Doláč za snímek,“ řekl jí ten chlápek. Jamie na něj zůstala zírat.

Usmál se. „Mně je to fuk, ale tady můj had je profesionální model. Zadarmo nepracuje.“

Jamie se zasmála. Chlápek nikoliv. A had rovněž ne. Vytáhla tedy z peněženky dolar a podala mu ho. „Děkuji pěkně,“ řekl chlápek a vykročil pryč.

„Hej, počkejte!“ zvolala Jamie z náhlého popudu. Chlápek se otočil. „Smím se na něco zeptat?“

„Máte další doláč?“

Jamie mu ho podala. „Uživí vás tohle oba?“

„Můžem si párkrát do měsíce dovolit smoothie od Moon Juice a krysu,“ odvětil.

„A líbí se vám to? Je tohle to, co chcete dělat?“ zeptala se Jamie.

„Co by se nám na tom nemělo líbit? Jsme na pláži. Žádný píchačky. Furt potkáváme nový lidi a máme kamarády po celý promenádě.“ Úplně přitom zářil a Jamie neodolala, aby ho znovu nevyfotila. Podala mu dolar, ještě než si o něj stihl říct, a pak pokračovala po promenádě dál. Přátelé, noví lidé, volná pracovní doba, práce venku, každý den něco jiného. Zní to fakt dobře, pomyslela si Jamie. Tedy až na to, že to zahrnovalo hada, což se její vysněné práci zrovna neblížilo. A jak se takovému pánovi s hadem vede v důchodu? Možná ani do žádného nebude muset, usoudila. Jako osmdesátník v maličkých zlatých plavkách a s hadem by mohl vydělat ještě víc peněz než teď.

Všichni, co vykonávali své zaměstnání na promenádě, vypadali šťastně – žena tetující henou, muž, který psal jména lidí na zrnka rýže, tanečníci breakdance provádějící skoky a otočky popírající fyzikální zákony. Jamie si je všechny chtěla vyfotit a položit jim milion otázek, ale neměla dost drobných. Když však spatřila vousatého muže, který měl na kšandách přišpendlenou ceduli s nápisem ŠPATNÁ RADA – 1$, nedokázala odolat.

Přišourala se k lavičce, na které seděl, a on poplácal prázdné místo vedle sebe. Jamie mi podala dolar a čekala. Muž si pohladil vousy, zamyslel se a pak řekl: „Měl bych tu jednu jak se nechat sežrat žralokem.“

„Ale ne. Dneska ne. Právě mám před sebou svoji první hodinu surfování,“ protestovala Jamie.

„Tak to v tom případě bude extra špatná rada. Musíte udělat tohle. Běžte plavat za úsvitu nebo při západu slunce. Pak budete mít zvlášť velkou šanci, že si vás žralok splete s kořistí. Plavejte sama. Mějte na sobě jasně barevné plavky – někdy vypadají, jako když se slunce odráží od rybích šupin. A maličko se pořežte. Žraloci ucítí krev na míle daleko.“

„Tak teď jste mě totálně vyděsil,“ řekla mu Jamie. „Myslím si ale, že tu špatnou radu zvládnu zvrátit v několik dobrých tipů, jak se od žraloka sežrat nenechat.“

Zamrkal na ni. „Sice to nebude to, za co jste si zaplatila, ale proč ne.“

„Smím se vás zeptat na otázku, která nebude zahrnovat radu?“ zeptala se Jamie.

„Jasně. Bezplatně,“ řekl jí.

Jamie se naklonila o něco blíž. „Líbí se vám tohle? Kdybyste mohl dělat cokoliv jiného, myslíte, že by se vám pořád chtělo prodávat lidem špatné rady?“

Zasmál se. Vlastně se rozřehtal. Jamie napadlo, že ještě nikdy neslyšela smích tolik podobný řehotu jako tenhle. Bude si toho chlápka muset vyfotit. „Odjakživa lidem prodávám špatné rady. Jsem podnikatel. Miluju to. Rád hledám nové způsoby, jak z lidí dostat dolar – a mít přitom pocit, že jsem si ho zasloužil.“

„Rozhodně zasloužil.“ Jamie vstala. „Dlužím vám za fotku?“

Muž zavrtěl hlavou. „Všechno v ceně.“

Pro Muže špatných rad byla zřejmě klíčová kreativita.

Jamie cítila, že by také chtěla kreativní zaměstnání. Ve své poslední práci si připadala jako svázaná, když musela učit žáky, jen aby prolezli testem. Vůbec nezbýval čas na hledání nějakého vynalézavého způsobu, jak děti pro dějepis nadchnout. Šlo jen o to, aby jim do hlav nacpala ta správná fakta, aby dosáhly výsledků, které škola potřebovala, aby dostala od státu peníze.

Jamie kráčela dál po promenádě, míjejíc spoustu dalších příležitostí jak utratit dolar. Jeden mohla nacpat pejskovi do maličkých růžových bikin, nebo se nechat vyfotit se dvěma plastovými mimozemšťany. Podle nápisu ve tvaru obrovského listu konopí také mohla utratit třicet dolarů za lékařské zhodnocení a podle všeho pak podle něj i nakoupit v obchodě s lékařskou marihuanou přilehlého ke „klinice“.

Každý, koho cestou viděla, působil radostným a šťastným dojmem, dokud nenarazila na mladou ženu prodávající své obrazy. Muselo pro ni být těžké dívat se, jak ji kolemjdoucí míjejí, aniž by její práci věnovali jediný pohled. Jamie poodstoupila, aby si obrázky prohlédla pořádně. Dívka se ani nesnažila navázat hovor či dokonce jen vzhlédnout. Její práce byla očividně kreativní, ale nestačilo to.

Obrazy byly dobré, takové obyčejné plážové krajinky. Jamie chápala, proč se většina lidí neobtěžovala zastavit. To byl ten problém s vášní. To, že je něco něčí vášní, ješ tě neznamená, že v tom ten někdo bude dobrý. Což rozhodně neznamenalo, že by se tomu neměl věnovat. Jen by to asi neměla být ta „práce“ ve vaší „vysněné práci“.

Jamie se nedokázala přimět, aby se té mladé ženy zeptala na to samé, o čem mluvila s hadím mužem a pánem, co dával špatné rady. Připadala by si příliš vlezlá. Navíc Jamie neměla pocit, že by si přála slyšet její odpovědi ohledně uspokojení, které jí práce přináší. Odspěchala a připadala si přitom trochu provinile, že si nic nekoupila.

Všechno na ni začínalo příliš doléhat. Kolem projel na kolečkových bruslích muž v turbanu a hrál přitom na kytaru, ale neohromil ji, stejně jako dospívající dívka převlečená za mořskou pannu a vyfukující mýdlové bubliny uvnitř větších bublin. Přidala do kroku a došla až na molo, kde se měla o deset minut později sejít s Kylie, svou instruktorkou surfování.

Přestože dorazila dřív, Kylie už na ni čekala. Ve svém fialovém firemním tričku byla hodně nápadná. Mohlo jí být tak třicet a paže měla svalnaté jako Michelle Obamová. Jamie se zhluboka nadechla a přistoupila k ní. „Ahoj, já jsem Jamie. Přišla jsem na hodinu surfování.“ Už jen slyšet sebe sama říkat ta slova působilo mírně neskutečným dojmem.

„Připravená užít si trochu legrace?“ zeptala se Kylie. „Protože přesně to je úplně nahoře na mém seznamu věcí, které chci, abys dneska zvládla. Je mi jedno, jestli se ti nepodaří ani jedinkrát postavit. Chci, abys dnes odcházela z hodiny nadšená surfováním.“

„Nadšená surfováním?“ opakovala Jamie.

„Surfování navozuje euforii,“ vysvětlovala Kylie. „Díky surfování se v těle zvedne hladina dopaminu a adrenalinu, a mořské vlny jsou plné kladně nabitých iontů. Taková kombinace v tobě vyvolá euforii, pokud si to ovšem nepokazíš očekáváním, že budeš hned od prvního dne naprosto dokonalá.“

„Tak to teda rozhodně neočekávám,“ řekla Jamie. „Legrace ovšem bude skvělá.“

„Prima, tak tě navlečeme do kombinézy. Tudy,“ pokynula jí Kylie.

„To jako do neoprenu?“ zeptala se Jamie. „Vždyť je ještě teplo. Určitě ho potřebuju?“

„Voda má tak patnáct stupňů, takže určitě ano,“ odvětila Kylie za chůze. Zavedla je do malého surfařského obchodu a vytáhla zpoza pultu neoprenovou kombinézu a dvě igelitové tašky. Podala to všechno Jamie. „Ty tašky si navleč na nohy. Bude se ti líp natahovat kombinéza. Až si budeš navlékat rukávy, dej si ty tašky zase na ruce.“ Odtáhla závěs s tištěným palmovým vzorkem a odhalila maličkou šatnu. „Kdyby něco, křič.“

Jamie vešla do šatničky a zatáhla za sebou závěs. Svlékla se do plavek a natáhla si na nohy igelit. „A ještě tohle,“ hodila jí Kylie dovnitř tričko z lycry. „Vezmi si to pod kombinézu. Vyhneš se tak surfařské vyrážce.“

„Surfařské vyrážce?“ Jamie začínala mít pocit, že si měla před začátkem lekce udělat malý průzkum.

„To je vyrážka způsobená třením kombinézy o kůži,“ odpověděla Kylie.

Jamie si natáhla těsné limetkově zelené tričko. Potom se pokusila dostat chodidlem do nohavice kombinézy. Zakroutila s ní. Nic moc se nestalo. Zatáhla. Pak škubla. A povedlo se jí dostat kombinézu ke kotníku. „Ehm… myslím, že mám špatnou velikost.“

„Jen pomalu,“ radila Kylie. „Ve vodě se to uvolní.“

Jamie se pokusila znovu. Napjala svaly na pažích a povedlo se jí dostat kombinézu přes koleno. Potom se jí zasekla na stehně. „Už ta kombinéza někdy někomu zaškrtila krevní oběh?“ zavolala, poskakujíc přitom po volné noze.

„No… ještě jsem nic takového nikdy neviděla, ale…“

To zaváhání a „ale“ Jamie stačily. „Myslím, že necítím prsty u nohou!“ křikla. „Možná mě z toho budete muset vystříhat!“

Závěs se prudce odhrnul a Kylie, chlápkovi za pultem i dvěma dalším se naskytl dobrý výhled na Jamie v surfařském tričku, kalhotkách od bikin a částečně i v Kombinéze smrti.

„Hele, ona má–“ začal ten chlápek za pultem, ale nedokončil. Příliš se smál. Ti druzí dva se také chechtali. Dokonce i Kylie pocukávaly rty.

„Jen žádný strach, Kooky. Akorát si snažíš protáhnout nohu rukávem,“ vysvětlila. Rty jí pořád pocukávaly, ale nesmála se.

„Aha. Dobře. To asi všechno vysvětluje.“ Jamie si připadala jako blbec. „Asi jsem nervóznější, než jsem si myslela.“ Měla pocit, jakoby se jí žaludek složil do papírového dikobraza pokrytého ostrými ostny.

„Zkusíme to znova.“ Kylie pokynula Jamie, ať se posa dí na malou stoličku v koutě šatny, a zatáhla za nimi závěs. Pomohla Jamie vytáhnout nohu z neoprenové pasti, narovnala jí igelit a jemně jí nasunula chodidlo do správného otvoru v kombinéze. V porovnání s rukávem byla nohavice skoro prostorná.

Asi po pěti minutách už Kylie zapínala kombinézu na zip.

„Už se bavíš?“ poškádlila Jamie.

„No, už jsem se naprosto vzdala i té nejmenší špetky očekávání dokonalosti, která mi zbývala,“ odvětila Jamie. „Což asi znamená, že se každou chvilku začnu bavit.“

Kylie ji poplácala po zádech. „Jen tak dál, Kooky.“

„Co má znamenat ta ‚Kooky‘?“ Bylo to podruhé, co ji tak Kylie nazvala.

„Tak říkáme začínajícím surfařům,“ vysvětlila Kylie. „Připravená?“ Pokynula směrem k závěsu.

„Víc už nebudu,“ odvětila Jamie a Kylie prudce odtáhla závěs, až se chlapi v obchodě začali křenit.

„Ukloň se,“ zašeptala instruktorka Jamie do ucha. Učinila tak a chlapi ji odměnili potleskem, zatímco se potácela ke dveřím.

Jakmile byly venku, podala jí Kylie měkké a jasně žluté prkno. Jamie čekala spíš takové, jaké měla Kylie – úzké a hladké, prostě nějaké, které nevypadalo vyrobené ze stejného materiálu jako pěnové nudle do bazénu. Možná od sebe přece jen tak trochu očekávala dokonalost. Několikrát se už ve dne zasnila a viděla sama sebe, jak projíždí tunelem vlny a vypadá přitom bezvadně.

Kylie zjevně zaznamenala její zklamaný výraz. „Nováčci u nás vždycky začínají na pěnovkách. Na měkkém prkně se snáz udrží rovnováha. A když – nebo spíš až – spadneš, nebude to tolik bolet, až se praštíš do hlavy. Připoutám ti ho ke kotníku.“ Kylie zvedla tyrkysovou šňůru, která měla na každém konci pásek na suchý zip.

„Začneme na pěně,“ oznámila Kylie cestou dolů k pláži.

„Na pěně? A zvládnu to? Není to právě to nejnebezpečnější místo?“

„Na řece je zpěněná voda nebezpečná. Ale v oceánu je pěna u břehu, kde se lámou vlny. Hrozí tu jen jediné nebezpečí, totiž že až chytneš svoji první vlnu, budeš ztracená. Už nikdy v životě nebudeš chtít dělat nic jiného,“ odvětila Kylie. „Vlny u břehu jsou nejvhodnější na to, aby sis ozkoušela, jaký je to pocit, když ti pod prknem proudí voda, a také se nebudeme plést do cesty zkušeným surfařům. Někdy jsou protivní a chovají se, jakoby jim patřila celá pláž.“

Došly až ke kraji příboje. „Půjdeme rovnou do vody. Jak už jsem řekla, jde mi o legraci a nemyslím, že cvičení na písku je ten správný způsob, jak se dostat do surfování. Půjdeme rovnou na věc. Takhle si chytneš prkno oběma rukama z obou stran. Drž ho na délku paže od sebe, aby tě nepraštilo do obličeje, až se postaví. To by se ti totiž nelíbilo.“

„Ne. To by se mi nelíbilo,“ souhlasila Jamie, zatímco se brodily vodou. Klik, pomyslela si. Začala to dělat. Když neměla v ruce mobil a chtěla si zapamatovat nějaký okamžik, řekla si v duchu klik. A rozhodně si chtěla zapamatovat své první setkání s Tichým oceánem – na surfařském prkně.

„Fajn, teď se otoč tak, aby ti prkno ukazovalo čumákem na břeh,“ zvolala Kylie. „Podívej se přes rameno a počkej si na dobrou vlnu, která bude dost velká na to, aby tě vtáhla do moře. Neber žádnou z těch, které se už lámou.“

Jamie studovala převalující se vlny. Neměla ponětí, která z nich by ji unesla. „Jak velká je dost velká?“

„Když používáš pěnovku, nemusí být tak velká,“ odpověděla Kylie. „Až uvidíš nějakou, kterou budeš chtít zkusit, lehni si břichem na prkno a začni pádlovat rukama. A pádluj, dokud neucítíš, že tě ta vlna zvedla. A pamatuj si – hlavně si užívej legraci!“

Jamie přikývla. Připadalo jí těžké soustředit se na vybírání vlny a ještě si u toho užívat legraci. „Co tamta? Ta druhá odzadu?“

„Ta vypadá skvěle!“ odpověděla Kylie.

Jamie se položila na prkno, trochu popolezla, aby se dostala přímo na střed, a pak začala pádlovat. Vlna ji podebrala a vtáhla do moře. Na poslední chvíli spadla, ale když vstávala, hlasitě se smála. „To bylo senzační!“ vykřikla. „Úžasný! Já chci ještě!“

Na konci hodiny se Jamie povedlo na prkně třikrát postavit a naprosto se pro surfování nadchla. Připadala si opi lá šampaňským, šampaňským a sluncem, a celé tělo jakoby uvnitř šumělo. Cestou po promenádě zpátky k autu se nedokázala přestat usmívat.

Sice se jí nepovedlo vymyslet, jak by si ze surfování udělala kariéru, ale rozhodně získala přírůstek na seznam věcí, které má ráda. Vlastně ne ráda. Které miluje! Dnešek rozhodně patřil do Roku sebe sama.

 

 

Mac předl a hnětl drápy Jamiiny vlasy. Jeho člověčice byla dnes cítit štěstím a Mac z ní cítil ještě další pachy, které nedokázal určit. Klidně by s ní takhle ležel celou noc, ale věděl, že Jamie potřebuje společníka do smečky. Psi a lidé už to tak měli zařízené. Nemohla si pomoct. A pak tu byli další lidé, kteří Maca potřebovali. Nepatřili mu sice, ale on nedokázal přehlížet jejich osamělost, obzvlášť když byli podle všeho všichni příliš hloupí, než aby věděli, co s tím dělat. Možná však nebyli hloupí. Možná měli jen extrémně špatný čich.

Vstal, protáhl se a seskočil z postele. Je čas dát se do práce. Vyklouzl do noci a jako šipka vystřelil stíny k domu, kde bydlelo to mládě. Cítil, že musí zkontrolovat, jak se jí vede. Protáhl se pootevřeným oknem a vťapkal do ložnice. Umělohmotný poník byl uložený v krabici, která byla cítit tou ženou. V tom pachu byla spokojenost a ze spící holčičky zase cítil štěstí. Uspokojen se otočil k odchodu, ale zarazil se u pohovky. Už zase na něm ležela ta druhá dívka a táhl z ní vztek a bolest. Nebyla mládě, ale také ještě nebyla zcela dospělá. Pamatoval si, jaký byl v tomhle věku on. Někdy jím projelo takové šílenství, že musel běhat dokolečka a šplhat po záclonách. Mac otevřel tlamku, ochutnal ten pach a posoudil všechny jeho chutě. Uvidí, co pro ni bude moci udělat.

Ale nejdřív se trochu pobaví. S ocasem vztyčeným a pocukávajícími vousky odběhl k domu toho tupého psiska. Na dvoře nebylo, ale bylo někde poblíž. Mac prostrčil hlavu psími dvířky, rychle se rozhlédl a pak se vplížil dovnitř. O vteřinu později zaslechl hlasitý štěkot. Vběhl do kuchyně a vyskočil na pult. Packou dostrkal ke kraji nádobu, a když se ten obrovský čokl přiřítil, strčil naposledy a pořádně. Štěkot se změnil v zavytí, když mu nádoba spadla na zadek. Na psí srst se z ní vysypal nějaký bílý prášek, který Mac neznal.

Mac začal postrkovat další nádobu. „Diogee, co tam provádíš?“ křikl psův společník. A Mac zaslechl, jak se po schodech blíží kroky.

Tupé psisko si Maca konečně všimlo – právě včas, aby na něj kocour shodil další nádobu. Pes zavyl a uskočil. Macova bomba minula, ale stejně s uspokojivým žuchnutím dopadla na zem a všude se rozsypala káva. Mac ji poznával od pohledu i po čichu. Pro Jamie to byla její šanta kočičí.

Muž vpadl do kuchyně. „Ty snad máš vzteklinu, nebo co?!“ zaječel a pes se převalil na záda a ukázal mu břicho. Ubožák. Poskytl však Macovi dokonalou příležitost k útěku. Vyrazil ke dveřím, pak zahnul a vyběhl nahoru po schodech. Vezme si něco malého pro Jamie. Věděl, že se pořádně načichala toho zpoceného trička, které ji dal posledně, ale nic to s ní neudělalo. Možná to potřebuje neustále připomínat. Pořád ještě jí čas od času musel připomínat, aby mu dala snídani, a to přitom věděla, že ji chce hned po probuzení.

Mac se rozhodl, že bude Jamie dávat nadále na vybranou, přestože se mu pach tohohle muže líbil ze všech nejvíc, a přestože ten muž potřeboval někoho do smečky stejně jako Jamie, možná i víc. Bude jí nosit další a další pachy a ono už jí nakonec dojde, co má udělat.


 

Kapitola 7

 

Jamie se zasténáním sáhla po konzervě s kočičím jídlem. Včerejší lekce surfování ji uchvátila. Dokud však ráno nevstala z postele, neuvědomila si, že jí také zničila tělo. Žebra ji bolela, paže ji bolely, dokonce i prsty u nohou bolely. Pádlování rukama nevypadalo jako něco, co vyžaduje příliš námahy, ale Jamie teď už věděla, jak přišla Kylie k těm bicepsům. Nejspíš se držela prkna i prsty u nohou, ale neměla tušení, proč ji bolí právě žebra. Párkrát spadla, ale nic hrozného to nebylo.

„Ovšem zato jsem teď závislá,“ prozradila Macovi, který se jí vinul kolem kotníků. „Už jsem se upsala na další hodinu. Možná bych měla začít cvičit, abych se dostala do kondice. Co třeba trochu vzpírání?“ Dovádivě Maca popadla a zvedla ho nad hlavu. Nesouhlasně zamňoukal a Jamie zase bolestně zasténala. „To nebyl dobrý nápad,“ pravila a položila Maca na zem. Rychle mu nandala do misky směs zvěřiny a lososa.

Když se teď postarala o Maca, obrátila pozornost k sobě. Zatoužila ponořit se do koupele s epsomskou solí. Ne že by nějakou měla. Nestačila by normální sůl? Nakonec se rozhodla, že si prostě dopřeje bublinkovou koupel. V blízkém obchůdku narazila na nový druh s levandulí a bazalkou. Voněla přenádherně. Majitelka obchodu Jamie provedla zadními místnostmi a dovolila jí pořídit pár obrázků. Jamie se moc líbilo, jak zaníceně se tvářila, když vyprávěla o vlastnostech nejrůznějších rostlin.

Jamie si napustila vanu tou nejteplejší vodou, jakou byla schopná snést, a pak zavřela kohoutky. Napřed musí zkontrolovat verandu. Jestli to neudělá, bude celou tu dobu, kterou mínila strávit ve vaně, pořád jen přemýšlet, zda na rohožce něco neleží.

Odkulhala se ke dveřím, otevřela je a přiměla se sklopit zrak. Ležel tu mužský sandál, který ještě nebyl zdaleka obnošený, kartáč, baseballová kšiltovka s logem RedSocks a pomačkaný, navlhle vypadající ubrousek. Kdo tohle dělá? A co to má znamenat? Možná by měla dát na dveře ceduli, že už tu Desmond nebydlí. Ty věci jsou určitě pro něj. Anebo si nějaké děti ze sousedství dělají legraci? Mohla by se zeptat Ruby, jestli se jí na rohožce neobjevilo kromě poníka ještě něco dalšího.

Jenže co když to nejsou děti? Co když to tam všechno dává jeden člověk? Nějaký chlap, který je Jamie posedlý? Ale proč? Vždyť je tu ve městě tolik modelek a hereček, které by mohl stalkovat místo ní. Ta představa, že si někdo vybral právě ji, byla děsivá. Pokusila se tu myšlenku zahnat. Příliš, příliš děsivá. A ty spodky byly různých velikostí, což znamená…

„Dobré ráno, křepelinko.“

Jamie prudce zvedla hlavu a spatřila Huda Martina, jak se po chodníčku blíží k jejímu domu. Spěšně seběhla po schodech dolů a vyšla mu naproti. Kdyby viděl tu hromadu různých krámů na její verandě, jistě by měl otázky, spoustu otázek. Na to teď neměla náladu. Měla náladu na koupel a knížku, která by jí na chvilku dovolila zapomenout na všechny ty děsivé věci.

„Dobré ráno,“ přinutila se k úsměvu. „Jdete na ryby?“ Zase měl na sobě tu vestu.

„To vždycky, ale nějak mi do toho pokaždé vleze něco, co vyžaduje mou pozornost,“ odpověděl. „Dneska je to zmizelá bota.“ Z jedné kapsy u vesty vytáhl zápisníček. „Sandál značky Teva. Velikost deset. Mozaikový vzorek. Asi o tom nic nevíte, že?“

Jamie se trošičku rozbušilo srdce. Připadala si provinile, ačkoliv k tomu neměla důvod. Má Hudovi říct, že se ta bota objevila na její verandě? Rozhodně by se jí pak vyptával. Jenže jestli mu nic neřekne a on si té boty pak všimne sám…

„Vlastně vím,“ odpověděla. Možná by jí Hud nakonec dokázal pomoct zjistit, co se děje. Podle toho, co Al povídal, byl vždycky na číhané, zda se neobjeví nějaká záhada, kterou bude moci vyřešit. „Podobná bota se mi dnes ráno objevila na rohožce.“ Ustoupila dozadu a ukázala prstem. „Stejně jako ten kartáč a ta kšiltovka. Jo, a ještě ubrousek.“

„Tak objevila, říkáte?“

„Objevila,“ potvrdila Jamie. Hud si udělal poznámku do zápisníčku. „Myslíte, že byste tu botu mohl vrátit? Nebo mi aspoň říct, komu ji mám vrátit?“ zeptala se.

„Takže vy říkáte, že jste tu botu i ty ostatní věci dnes ráno viděla poprvé?“

„To říkám.“

Upřeně se na ni zahleděl. Jamie se upřeně zahleděla na něj.

Kdo ví, jak dlouho by na sebe upřeně hleděli, kdyby se neobjevila Ruby. Hud se k ní obrátil. „Máte nějaký důvod, proč jste dnes ráno tady?“

„Potřebuju snad nějaký?“ zeptala se Ruby. Hud jí věnoval svůj Upřený Pohled. Uměl to skoro tak dobře jako Mac. Ruby si povzdechla. „Mám pocit, jako byste si snad vážně myslel, že potřebuju nějaký zvláštní důvod, abych se směla pohybovat v místech, kde žiju. Přišla jsem navštívit kamarádku,“ kývla směrem k Jamie „a zeptat se, jak si užila svou hodinu surfování.“

Hud obrátil pozornost zpět k Jamie. „Surfování. To je celkem nákladný koníček, že?“

Jamie už jeho narážky unavovaly. „Kdybych si ho vážně financovala z prodeje kradených věcí, nemyslíte, že bych ty boty sebrala obě?“

„Koukám, že jste zvažovala, co by vám mohlo nejlíp vynášet, co?“ zeptal se Hud.

„Pomoc,“ řekla Jamie k Ruby. „Prosím vás, pomozte mi s ním.“

„Zvláštní, že zrovna vy dvě jste kamarádky,“ pravil Hud, ještě než se do toho Ruby stihla vložit. „Vzhledem k tomu, že tady milunka zlatá měla také na rohožce kradený předmět, o kterém tvrdila, že neví, jak se tam dostal.“

„A víte co? Bylo mi té holčičky Riley líto, tak jsem jí pro toho poníka udělala stáj. Moc se jí líbila,“ řekla Ruby Hudovi.

„Udělalo vám to dobře, co?“ Hud si sundal ze šňůry na krku nůžtičky a začal si jedním ostří čistit nehty.

„Udělalo mi to náramně dobře. Nikdy jsem ještě neviděla nikoho tak zeširoka se usmívat,“ odvětila Ruby.

„Zločinecká mysl je fascinující,“ podotkl Hud. „My uvažujeme o motivu v podobě zisku. Nebo pomsty. A mnoho zločinů je spácháno přesně z těchto důvodů. Jenže někteří to mají v mozku složitější a pokroucenější. Takový zločinec může například něco ukrást, jen aby to potom mohl vrátit a být za hrdinu.“

„Takže vy myslíte, že jsem toho poníka ukradla, abych získala vděk malé holčičky tím, že jí ho vrátím, a pak pro ni udělám stáj?“ udeřila na něj Ruby.

„Řekl jsem snad něco takového?“ vykulil Hud oči jako ztělesnění nevinnosti. Není divu, že už o další hlavní roli nezavadil, pomyslela si Jamie. Hraje pěkně mizerně.

„Jo, přesně to jste řekl,“ pravila Ruby.

„A já mám být celá odvázaná z použitého ubrousku?“ zeptala se Jamie. „Vážně si myslíte, že by mi byl někdo vděčný za vrácení použitého ubrousku?“

Hud si dál čistil nehty. „Chytrý zločinec si je vědom, jak cenná může být falešná stopa.“

Jamie zavrtěla hlavou. „Jdu dovnitř. Jdete také?“ obrátila se k Ruby.

„Jistě. Musíme přece naplánovat rozsáhlou zločineckou akci.“

„Stává se, že se zločinci se stejnou psychózou spřáhnou.

Vždycky to dopadne špatně,“ zavolal za nimi Hud.

„Je opravdu rafinovaný, celý Sherlock.“ Jamie otevřela Ruby dveře.

„Skoro jsem se přiznala. Málem jsem mu odkývala, že jsme Thelma a Louisa Pohádkového dvora,“ řekla Ruby.

„Musím si dát kávu. Chcete taky?“ zeptala se Jamie cestou do kuchyně.

„Samozřejmě.“ Ruby se posadila ke kuchyňskému stolu a Mac se jí okamžitě vyhoupl na klín.

„Páni. Mac si obvykle dává načas, než někoho poctí svou přítomností,“ řekla Jamie. „Nevadí vám?“

„Jak by mi mohl vadit?“ Ruby pošimrala Maca pod bradou a ten přivřel oči, jakoby byl samou rozkoší v transu.

„Našla jste na rohožce ještě něco dalšího?“ zeptala se Jamie, když připravila dva velké hrnky kávy a položila je na stůl.

„Ne. Ale vy zřejmě ano.“

„Ano. Od chvíle, co jsme spolu mluvily naposledy, jsem obdržela propocené tričko, a k tomu ještě další věci dnes ráno. Vážně mám co dělat, abych nezačala hysterčit.“ Jamie si do kávy přidala dvě velké lžíce cukru a pořádně se napila.

„Každopádně je to divné. Ale nemusí to být myšleno zle.“ Ruby dál drbala Macovi bradičku.

„A co ten ex-televizní detektiv? Neudá nás?“ zeptala se Jamie.

Ruby se zasmála. „A komu? Navíc si tu záhadu příliš užívá, než aby si to přál končit. Tak jaké bylo surfování?“

„Jsem tak ráda, že jste to navrhla. Bylo to senzační. Už teď jsem závislá. A taky šíleně rozbolavělá,“ odpověděla Jamie.

„Věděla jsem, že to zkusíte. A Kylie je senzační.“

„Jo, taky se mi hrozně líbilo, jak jí záleží na tom, abych si užila legraci. Koukněte, jak jsem ji vyfotila.“ Jamie vytáhla mobil a našla fotku v galerii. „Myslím, že tohle je něco, co od své vysněné práce chci. Aby mě bavila – aspoň někdy.“

„Tyhle jsou vážně dobré,“ pravila Ruby prohlížejíc si fotografie. „Zachytila jste její osobnost. A taky se mi moc líbí ten snímek chlápka, co dává špatné rady.“

„Díky.“

„Jamie! Marie vás zve na zítřejší večeři!“ zahulákal Al.

„Jak to dělá v zimě, když mají lidé zavřená okna?“ zašeptala Jamie k Ruby a pak zahulákala zpátky: „To zní skvěle! Co mám přinést?“

„Nic. Ale Marie povídala, ať si vezmete šaty. Přijďte v sedm.“

„A jéje,“ řekla Ruby.

„Večeře nebude tak špatná. Mám ty dva docela ráda,“ namítla Jamie.

„Já taky. A také u nich někdy večeřím. Ale Marie ještě nikdy neřekla Alovi, aby mi vyřídil, co si mám vzít na sebe.“ Ruby usrkla kávy a usmála se. „Moje milá, tak mám dojem, že se vás zítra večer pokusí někomu dohodit.“

„Vždyť jsem Marii a Helen říkala, že o to nestojím. Oběma jsem jim to říkala!“ vykřikla Jamie.

„Vy ještě Marii tak dlouho neznáte, ale určitě už jste přišla na to, že si dělá jen to, co chce.“

„Jestli máte pravdu, tak tam určitě přijde ten její prasy-

novec. Pořád o něm mluví. A Helen se pak vždycky vytasí s tím kmotřencem. Co kdybych tam nešla? Mohla bych říct, že jsem nemocná?“ zeptala se Jamie.

„To tady budete mít Marii coby dup i se zázvorovou limonádou, sušenkami a kuřecí polívkou, aby se přesvědčila, jak pevné to vaše alibi je,“ zaprorokovala Ruby. „Stejně na to jednou dojde. Bylo by lepší mít to za sebou.“

Jamie si povzdechla. „Máte pravdu. Navíc je to jen večeře a Al i Marie budou u toho. Tak co se může stát?“

 

 

Bude to jen půlhodinka, říkal si David. Čekal, že bude trochu nervózní. Přece jen už uplynul nějaký čas – hodně, hodně dlouhý čas – co byl naposledy na rande. Nečekal však, že mu bude naskakovat pot i mezi prsty na rukou.

Navíc to stejně není rande. Jen se narychlo sejdou, aby si mohli navzájem ověřit, s kým že se to vlastně stýkají. Středoškolačce Madison, která u něj brigádničila jako prodavačka, řekl jen to, že se za ním v obchodě staví kamarádka. Víc vědět nepotřebuje, a stejně měla mít stejně plné ruce práce se zákazníky. Cestou domů z práce se v pekárně stavovala spousta lidí. Příště si vybere místo, kde ho nikdo nebude znát.

Zkontroloval čas na hodinkách. Do šesté zbývalo pár minut. Donesl talíř s několika alkoholickými košíčky ke stolku u okna a posadil se. Utřel se mezi prsty ubrouskem a v duchu si přitom procházel možná témata k rozproudění konverzace. „Jaká je vaše vysněná práce?“ „Máte ráda spíš kočky, nebo psy?“ A klasická: „Tak jak jste se dnes měla?“ Mluvení s lidmi mu obvykle potíže nedělalo, ale na dnešní schůzce nebylo nic obvyklého.

Odolal pokušení prohlédnout si znovu Sabrininu fotku. Ne že by zapomněl, jak vypadá. Přes den si vyměnili několik zpráv a zatím se mu líbila. Měla pohotový smysl pro humor, přestože jí nedocvakla jeho narážka na Pulp Fiction, a podle jeho názoru bylo třeba dávat si malinko pozor na lidi, kterým se nelíbí Pulp Fiction.

Zvonky na šňůře visící na dveřích obchodu zacinkaly, dveře se otevřely a byla tu. Vypadala úplně stejně jako na obrázku. Adam ho varoval, že tomu tak možná nebude. Ale bylo – tedy až dokud neprošla kolem zadní stěny boxu u dveří a on ji nezahlédl od pasu dolů.

Byla těhotná. Tě-hot-ná. Osm měsíců? Víc? Netušil. Ale opravdu hodně těhotná, možná těsně před úprkem do porodnice. Davidův mozek začal vysílat pokyny. Usmívej se. Nezírej jí na břicho. Představ se.

Usmál se. Povstal. „Sabrino?“

Také se usmála. Měla pěkný úsměv. „Davide?“

Přikývl a pokynul k protějšímu sedátku. „Koktejlové košíčky, přesně jak jsem slíbil.“

„Paráda.“ Posadila se, vzala si jeden z košíčků a zakousla se do něj. „Můj přítel by se pominul, kdyby mě to viděl jíst. Hrozně vyváděl, že přibývám na váze.“

„Přítel,“ opakoval David. Takže jeho první schůzka sjednaná po internetu bude s těhotnou ženskou, která má přítele?

„Expřítel,“ opravila se. „Tvářil se, že nechce, abych jed la nekvalitní jídlo, protože mu záleží na zdraví dítěte i mě. Ale co si budeme povídat, prostě jen nechtěl, abych ztloustla. Nejspíš čeká – čekal – že cestu z porodnice už zvládnu v bikinách.“ Znovu si ukousla košíčku. „Úžasně dobré.“

Davidovi připadalo, že ten expřítel zřejmě není expřítelem příliš dlouho. Co si teď má krucinál s tímhle nadělením počít? „Dáte si kávu nebo čaj nebo něco jiného?“ zeptal se. Zjevně si krucinál počne to, že se bude chovat jakoby nic, dá si s ní kávu, řekne, že ji rád poznal, a půjde si dál svou cestou.

„Kávu, prosím,“ řekla. „To je další věc, kterou mi můj přítel – expřítel – nechtěl dopřát. Doktorka povídala, že trošku kofeinu můžu, ale Patrickovi to nestačilo. Nechtěl, abych se dotkla kávy celých devět měsíců. Ne že by byl ochotný vzdát se sám svého dvojitého espressa Black Eyes, aby mě podpořil. Pořád říkal, že on těhotný není, a že to, co on stráví, dítěti neublíží, a já prý nemám rozum, když čekám, že se čehokoliv vzdá.“

„Hned budu zpátky,“ řekl David. Odešel za pult, kde jí připravil kávu, přidal smetanu a cukr a dával si s tím pořádně načas.

„Asi jsem se měla zeptat dřív,“ začala Sabrina, jen co si k ní opět přisedl. „V těch košíčcích není moc alkoholu, že ne?“

„Musela byste jich sníst asi tak tucet, abyste do sebe dostala tolik alkoholu, co je v jednom pivu,“ řekl jí David. „Pokud si na ně ovšem nestříknete nášup z té pipety.“

Sabrina přejela prstem po špičce jednoho košíčku a olízla si z prstů polevu. „Na kalorie se ani neptám. Bylo to dlouhých osm a půl měsíce.“

„To se vsadím,“ řekl David. Chtělo se mu podívat se na hodiny, ale ovládl se. Nechá ji, ať si vypije svou kávu, což snad nebude trvat dlouho, a pak si vymyslí nějakou výmluvu a odejde.

Sabrina si odfrkla. „Muži se vždycky tváří, že člověku rozumí a mají pro něj pochopení. Jenže tomuhle nikdo z vás rozumět nemůže, absolutně ne, takže byste se o to neměli ani pokoušet.“ Její hlas teď zněl dost pronikavě a v očích jí žhnula vášeň. Nebo za to mohla ta vysoká dávka cukru. Už se pouštěla do druhého košíčku.

„Jasně, dobře, máte pravdu,“ odvětil David a snažil se mluvit tiše a klidně. „Žádný muž nedokáže pochopit, jaké to je být těhotná.“

Sabrina začala žvýkat tak usilovně, až jí zuby slyšitelně cvakaly o sebe. „A teď děláte tu věc, jak se snažíte mluvit uklidňujícím tónem, jako kdybych byla vzteklé zvíře, co vás každou chvíli pokouše.“

Tak to máš pravdu, pomyslel si David. Vypadalo to, že ať zareaguje jakkoliv, se zlou se potáže, a tak raději upnul pozornost na cukr, který si míchal do kávy.

„Vidíte? Čekáte ode mě, že se vzdám cukru, ale sám si ho vezmete a přímo přede mnou,“ obvinila ho Sabrina.

„Moment,“ namítl David. „Vždyť se ani neznáme. Já od vás nic nečekám.“

„Takže vám nezáleží na dítěti.“ Sabrina dojedla druhý košíček a sebrala ten napůl snězený z jeho talíře.

„Podívejte, teď zjevně není vhodná doba na to, abychom začínali něco nového. Doufám, že vám to všechno klapne, a že–“

Sabrina ho nenechala doříct větu. „Připadám vám nechutná. Jenže když čekáte dítě, tak prostě nemůžete neztloustnout. To nejde.“

„V tom vám nebudu oponovat. Radši vám zabalím pár košíčků na cestu.“ David se zvedl tak rychle, že skoro převrhl židli. Vrátil se za pult, a zatímco balil do krabice půltucet košíčků, usilovně přemýšlel. Podaří se mu ji odsud dostat, aniž by ztropila scénu? Co když se vystresuje natolik, že si přivodí předčasný porod? Je něco takového možné?

Krátce pohlédl na Madison. Zírala na něj s vytřeštěnýma očima. Ta mu tedy nepomůže.

„Tady to je,“ řekl David, když se vrátil ke stolu. Položil před ni krabici, ale nesedl si. „Máte tam ještě dva s cabernetem. Ten zbytek je bez alkoholu.“

„Dokážu se rozhodovat sama,“ vykřikla Sabrina. „O těhotenství jsem přečetla na čtyři stovky knížek! Vím, co smím, a co ne.“

„Jasně. Samozřejmě.“ David o krok ustoupil a pozvedl ruce na znamení, že se vzdává. Pes, přátele, práce, kterou má rád – všechno to znělo dobře. Náramně dobře.

Zvonky u dveří znovu zacinkaly a dovnitř vběhl vysoký muž s řídnoucími rudými vlasy. „Sabrino! Co to má krucinál znamenat?“ vykřikl.

Trhla bradou směrem vzhůru. „Přistihls mě. Jím košíčky – a navíc s alkoholem. A piju kafe. Kdyby ti na dítěti trochu záleželo, tak na mě neřveš. Pořád přece říkáš, že jí stres škodí.“

„Ale já nemluvím o těch zatracených košíčcích,“ zařval ten muž šeptem. „Mluvím o tom, že si tu dáváš schůzku.“

„A proč bych nemohla?“ zeptala se Sabrina. Otevřela si krabici, popadla košíček a nacpala si ho z půlky do úst, aniž by z něj napřed sloupla papír. „Ty se mnou očividně být nechceš. Jsem pro tebe moc tlustá a sobecká a hloupá.“

David ustoupil ještě o několik kroků vzad. Madison se naklonila vpřed s pusou dokořán.

„Ale ty přece víš, že to není pravda, zlatíčko,“ zavrkal ten muž. Poklekl k Sabrině a vzal ji do náruče. „Jsi dokonalá. Naprosto dokonalá.“

Madison na Davida významně pohlédla, jakoby říkala noslyšel-jsi-to? Muž na Davida také pohlédl a výraz ve tváři mu ztvrdl. „Skvělá práce, zkoušet to na ženskou, když je hormonální a zranitelná.“

„Já přece vůbec –“ David ani nedokončil větu. Cokoliv řekne, ten chlápek, Sabrina nebo oba vybuchnou. „Je mi líto.“ To byla naprostá pravda. Bylo mu to nesmírně, ohromně, kolosálně líto.

„Půjdeme domů,“ pravil muž k Sabrině a něžně jí pohladil břicho.

Sabrina se vyhrabala na nohy. Usmála se na Davida, jakoby ještě před několika minutami nebyla připravená bodnout ho vidličkou. „Vypadáte jako fajn chlap. Určitě si najdete někoho, kdo se k vám bude hodit. Já to nejsem. Když jsem si ten profil zakládala, byla jsem zrovna trošku naštvaná.“

„Žádný problém,“ odvětil David. Díval se, jak Sabrina i se svým nikoliv-expřítelem opouští pekařství. Hleděl za nimi, dokud mu nezmizeli z dohledu. Pak si dovolil hluboký nádech.

„Ona má podle mě reaktivní poruchu příchylnosti. A on má závislou poruchu osobnosti,“ řekla Madison. Zvažovala studium psychologie a pro každého zákazníka měla přichystanou nějakou diagnózu.

„Spíš bych řekl, že jim oběma straší ve věži,“ odvětil David.

„Jdu domů.“

Měl v plánu vyvenčit tu svou příšeru, dát si pivo a pak si v televizi najít nějaký sport – lhostejno jaký – a až do rána naprosto na nic nemyslet. Jenže když dorazil domů, našel na schodech přední verandy sedět Zacharyho. Diogee seděl vedle a opíral se o něj. Ten kluk měl zřejmě něco na srdci.

„Copak, chlape?“ zeptal se a posadil se vedle Zacharyho. Diogee vstal a přistrčil mu zadek. David ho začal drbat.

Zachary mu ukázal knížečku s huňatým, zebrovitě fialovým potahem. „Tohle jsem našel dneska ráno na rohožce.“

David si od něj knížku vzal a otevřel ji. Hned na první stránce stálo černou fixou napsáno: „KDOKOLIV SI TOHLE PŘEČTE, BUDE ROZPORCOVÁN.“

„Je to deník Addison Brewerový,“ řekl Zachary.

„Četls ho?“ zeptal se David a vrátil mu knížku.

„Ne. No, trochu. Chtěl jsem vědět, komu to patří,“ přidal Zachary. „A teď nevím, co dělat. Jestli jí ten deník vrátím, tak mě nejspíš zabije, protože si bude myslet, že jsem ho četl.“

„Což je pravda,“ připomenul mu David.

„Ale ne všechno,“ bránil se Zachary. „Napadlo mě, že jí ho propašuju na verandu, ale co když mě chytí? Zabije mě. Jenže ona tam píše fakt osobní věci a –“

„Které jsi nečetl,“ poznamenal David.

„Ne všechno,“ zopakoval Zachary. „Jenže ona nejspíš zešílí, jestli ho nenajde. Teda jako že zešílí ještě víc. Napadlo mě, že bys mohl třeba –“

„Ani náhodou. Udělal bych pro tebe spoustu věcí, ale rozporcování riskovat nebudu,“ řekl mu David.

„Možná by ho mohl Diogee rozkousat?“ V Zacharyho hlase zazněla naděje.

Jakmile padlo jeho jméno ve spojitosti s jídlem, začal Diogee švihat ocasem. „To by ho určitě moc potěšilo,“ odpověděl David. „Ale ne. Dovedeš si představit ten účet od veterináře, kdyby mu museli přišívat všechny nohy?“ Na chvilku se zamyslel. „A co kdybys jí to poslal poštou? Vytiskli bychom štítek s adresou a vzali si na to gumové rukavice. Analýza rukopisu ani otisků prstů by nic neodhalila.“

„Geniální.“ Zachary se zaklonil a opřel se lokty o schod výš než ten, na kterém seděl. „Víš, na těch stránkách, který jsem přečetl…“

„Takže na všech, které byly popsané,“ řekl David.

„Nečetl jsem to všechno!“ bránil se Zachary. „Ale zahlídl jsem něco, z čeho vyplývalo, že ten její přítel je tak trochu hajzl.“

„Na to jsi přece nepotřeboval nic číst.“ Davidovi se do prstů začínala vkrádat křeč, ale jakmile přestal s drbáním, upřel na něj Diogee tak prosebný pohled, že musel začít znovu. „Celé sousedství slyšelo, jak na něj křičí do telefonu. I když možná jde spíš o kombinaci toho, že ten kluk je hajzlík a Addison od něj čeká až příliš.“

„Nemyslím si, že je to příliš, když od něj čeká, že si jí bude všímat i před svými kamarády, nebo že se s ní sejde, když to slíbil, nebo že si vzpomene na její narozeniny. Dokonce i já si pamatuju, kdy má narozeniny,“ řekl Zachary.

Ona se mu líbí, uvědomil si David. Měl podezření, že za tím incidentem s flekem jako od golfového míčku bude nějaká dívka, ale ani za miliardu let by ho nenapadlo, že půjde o AddisonBrewerovou. Ne že by Addison nebyla pěkná. Jenže sám Zachary o ní mluvil jako o megeře. Přinejmenším poslední rok nebo tak nějak. Možná se tak ovšem chovala jen proto, že jí její kluk doháněl k šílenství.

Pohlédl na Zacharyho. Uvědomuje si vůbec, že se mu líbí?

„Neměl bych do toho deníku vložit třeba lístek?“ Zachary se narovnal. „Zrovna mě napadlo – nemyslíš, že ji vyděsí, když jí ten deník přijde poštou, aniž by v něm kdekoliv zmiňovala svoji adresu? Možná si bude myslet, že ji někdo stalkuje.“

„Fajn, už to mám,“ řekl David. „Ruby vyrábí nějakou úžasnou stáj pro toho plastového poníka, co patří Riley. Dáme ten deník Ruby a až k nim příště půjde, strčí ho někam za gauč nebo tak něco. A Addison v životě nenapadne, že jsme ho viděli.“

„Geniální.“ Zachary se znovu opřel o lokty. „Díky.“

„Žádný problém,“ odvětil David. „Chceš si s námi vyjít na procházku?“ Při slově „procházka“ Diogee prolétl psími dvířky, které byly dokonale kulaté, aby pasovaly k dokonale kulatým hlavním dveřím jeho hobití nory.

„Tak jo.“

Ve chvíli, kdy se Diogee vyřítil zpátky s vodítkem v tlamě, zavibroval Davidovi telefon. Podíval se na něj. Adam. Věděl, že se jeho kamarád nevzdá, dokud mu nepoví, jak to dopadlo se Sabrinou. „Musím to vzít,“ řekl Zacharymu. „Běžte s Diogeem napřed. Dohoním vás.“

Zachary přikývl. Vzal si od Diogeeho vodítko, připnul mu ho k obojku a pak se nechal odtáhnout přes trávník. David si všiml, že Diogee Zacharymu nedovolil projít brankou jako prvnímu.

Potom vzal telefon. Ani se neobtěžoval říct „ahoj“. „Byla těhotná. A měla přítele,“ oznámil.

„Nesmíš se tím nechat odradit,“ řekl Adam, když se dosyta nasmál. David zaslechl v pozadí Lucyin hlas a pak slyšel, jak jí Adam vypráví, co se právě dozvěděl. „Lucy říká, že ti další ženskou vybere sama, protože my dva jsme zjevně neschopní.“

„Potřebuju trochu času, abych se vzpamatoval,“ řekl David. „Mám pocit, jako bych právě vylezl z telenovely.“

„Na to kašli,“ odvětil Adam. „Z trochy času by byl co nevidět rok. Lucy si projde pár profilů. Najde ti nějakou fajn holku.“ Zavěsil dřív, než mu David stihl říct, že nechce.
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Jamie si lehla na břicho, aby vyfotila Ruby a Riley prohlížející si Paulinu stáj snů. Ruby usoudila, že by měla mít jednu stranu otevřenou jako domeček pro panenky. Obě se tvářily úplně stejně – ve tvářích se jim zračilo nadšení spolu s hlubokým soustředěním, zatímco rozebíraly, co by měla Paula mít ve svém stání. Měla by mít postýlku s tím nejměkčím senem z blyštivého zlata, nebo spíš něco vyrobené z růžových obláčků?

„A co tohle?“ zeptala se Ruby. „Postýlka s nebesy, ale místo matrace bude mít zlaté seno?“

„A k tomu polštář z růžovýho obláčku!“ Riley zatleskala a pak vzala Paulu za přední kopyta a zatleskala jimi.

Ruby sundala svůj sportovní vak z Rileyiny postele a stáhla ho na podlahu, aby k němu měly blíž. „Přinesl jsem s sebou různé materiály. Podíváme se, z čeho bychom mohly udělat ta nebesa.“

Jamie je s úsměvem fotila, zatímco si prohlížely průsvitný květovaný šátek. Samozřejmě byl růžovofialový. Takhle nějak nejspíš Ruby spolupracuje s režiséry, napadlo ji. Vyslechne si jejich představy a pak vymyslí ten nejlepší způsob, jak je zrealizovat. Rozhodně přišla na to, co vášnivě miluje, a teď se tím živí. A také dokáže udělat jednu malou holčičku neskutečně šťastnou.

Dveře Rileyina pokoje se s prásknutím otevřely a Jamie, Ruby i Riley se za tím zvukem prudce ohlédly. Ve dveřích stála Rileyina starší sestra Addison a v ruce držela svůj deník. Jamie věděla, že je to její deník, protože cestou k Brewerovým se jí Ruby svěřila, že ten deník našel na své rohožce chlapec ze sousedství a ona ho teď pašuje zpátky do domu, aby Addison nedošlo, že ho někdo cizí viděl.

„Riley, povídalas, že ses ho ani nedotkla,“ zamávala Addison deníkem na sestru.

„Nedotkla,“ zakňourala Riley.

„Tak jak to, že skončil v koutě za křeslem spolu s tvýma omalovánkama s princeznou Sofií a tvojí čarovnou hůlkou?“ dožadovala se Addison odpovědi.

„Nedotkla,“ opakovala Riley.

„Já v jednom kuse nacházím věci na místech, kam si nepamatuju, že bych je dávala,“ pravila Ruby spěšně. „Tuhle jsem našla sáček s mraženým hráškem, totiž bývalým mraženým hráškem, v zásuvce na ponožky. Fakticky, v zásuvce na ponožky.“

„Já taky nacházím věci na divných místech,“ přidala se Jamie. „Možná jsi to položila na židli a spadlo to.“

„Nejspíš,“ zamumlala Addison. „Ale ať je, kde je, ty na něj nesahej, Riley,“ dodala a odešla.

„Nedotkla.“ Riley si přitiskla šátek k tváři a pak jím přejela poníkovi po zádech. „Tenhle se Paule líbí.“

„Skvělá volba,“ řekla Ruby. „Jamie a já teď půjdeme. Musím jí pomoct s přípravami na důležité rande.“

„Není to opravdové rande,“ pravila Jamie k holčičce, ale vzápětí si připadala hloupě, že má potřebu objasňovat tyhle věci čtyřletému dítěti.

„Jen tomu nech volný průběh,“ řekla Ruby a Jamie potěšilo, že už jí tyká a přijala ji tak za svou. Popadla tašku, pocuchala Riley vlásky a poplácala Paulu. „Pustím se do práce na té postýlce s nebesy. Jestli ti to maminka dovolí, můžeš zítra přijít a vybereš si, z čeho uděláme ty obláčky a seno.“

„Jasně, že to máma dovolí. Přivedu ji zítra po škole,“ zavolala Addison z obývacího pokoje. „Stačí, když bude zpátky do sedmi. To se vrací máma, a ta chce, abychom v ty dny, kdy je doma včas, večeřely společně.“ Pro změnu zněla celkem vesele. Jistě pro ni bylo náročné mít neustále na starost malou sestru, třebaže tak roztomilou jako Riley. Příchod Ruby tak celé trojici dokonale vyhovoval. Addison získala trochu času pro sebe. Riley zase pozornost. A Ruby si mohla užívat společnost dítěte. Jamie si pamatovala, jak tesklivě Ruby zněla, když mluvila o tom, jak propásla příležitost mít děti.

„Takže dohodnuto,“ řekla Ruby. „Pa pa, miláčku.“

„Pa. Díky, že jsem se k vám směla připojit,“ dodala Jamie.

„Pa,“ odvětila Riley a nespouštěla přitom oči z vysněné stáje, jakoby si uvnitř už představovala postýlku s nebesy.

Jen co však Jamie a Riley vyšly ze dveří, zaslechly výkřik. Spěšně se vrátily. „Co se děje? Stalo se něco?“ vyhrkla Ruby a těkala přitom očima od Addison k Riley.

Addison odhodila mobil na podlahu. „Stalo se, že můj kluk je–“ Krátce pohlédla na sestřičku. „Že se ke mně prostě nechová moc hezky. Právě mi poslal fotku, jak je se svýma kamarádama u MacDonalda a jedna z holek, co tam pracuje – jmenuje se Olivia a chodí s náma do školy – mu prakticky sedí na klíně. A jemu se to líbí. Poslal to spoustě lidí. Vlastně ani nevím, jestli to původně chtěl poslat i mně. To je fuk. Každopádně to z něj dělá… někoho, kdo se nechová moc hezky.“

„A jak dlouho už s ním chodíš?“ zeptala se Jamie, zatímco Ruby vzala Riley a odvedla ji zpátky do jejího pokoje.

„Dva roky. Pokud teda počítáme i tu dobu, co jsme se zrovna rozcházeli,“ odvětil Addison. „Já to počítám, protože se k sobě nakonec vždycky vrátíme.“

„To asi dává smysl,“ řekla Jamie.

„Jen abyste věděly, Riley říká, že Paulu ten křik vyděsil, ale už je v pořádku,“ řekla Ruby po návratu do obývacího pokoje. „Musím říct, že mně se z toho div nezastavilo srdce. Znělo to spíš, jako kdyby tě někdo bodal nožem, než že se k tobě tvůj přítel nechová moc hezky.“

Addison sebrala mobil ze země. „Napíšu mu, že vdechování kombinace masti na akné a mastnoty z hamburgerů způsobuje rakovinu.“

„My půjdeme,“ oznámila Ruby. „Nezapomeň Riley zítra po škole přivést.“

„Jo,“ odpověděla Addison s očima přikovanýma k telefonu.

„Pokoušela jsem se přijít na to, jak jí říct, aby s tím klukem nemarnila čas,“ řekla Jamie, jakmile znovu vyšly ven.

„Jenže mě napadaly jen samé věci, co zněly moc jako kázání, i když mám sama spoustu zkušeností s tím, jak zůstávat se špatným chlapem příliš dlouho.“

„To my všechny, ne?“ zeptala se Ruby, když vykročily směrem k Jamiině domu. „Mělo mi dojít už před svatbou, že s mým exmanželem nechceme ty samé věci. Ovšem on teď děti má, takže to nejspíš bude tak, že chtěl to samé, jen ne se mnou.“ Mávla rukou. „Ale o tom nemá cenu přemýšlet, člověk by se akorát zbláznil. Radši vymyslím Paule tu stáj. Myslím, že bych ty sloupky k posteli dokázala vyřezat.“

Jamie chápala, že nad některými věcmi nemá cenu si lámat hlavu. Nechtělo se jí přemýšlet o Chlapovi Zvaném Já-Ti-Zapomněl-Říct-Že-Jsem-Ženatý či Citově Závislém Chlapovi, ani o jakémkoliv jiném z jejích pomýlených vztahů. „Vyřezat? Ty jsi přímo definice renesančního člověka,“ řekla.

„Vyřezávala jsem nějaká zvířátka pro film, na kterém jsem pracovala. To je jedna z věcí, které na své práci miluju. Pořád se učím něco nového,“ svěřila se Ruby. „Jsem závislá na učící křivce.“

„To by se mi taky líbilo. Je obtížné učit pořád dokola to samé. Ještě jednou díky, že jsi mi navrhla to surfování,“ dodala. „Nemáš pro mě a mé pátrání po sebenaplnění ještě nějaké další nápady? Pokud možno něco, co by mě taky uživilo.“ Na tohle se chtěla soustředit. Na budoucnost, ne minulost.

„Nevím, jestli by tě to uživilo, ale jednou jsem šla na hodinu improvizace. Nějaké pořádají v divadelní škole Groundlings. Tam začínala i Melissa McCarthyová. A taky Cheri Oteri, Lisa Kudrowová, Julia Sweeneyová, Kristen Wiigová a Jennifer Coolidgeová. Tolik úžasných ženských. A taky chlapů. Byla to děsná legrace,“ odvětila Ruby.

„Zní to trochu děsivě,“ přiznala Jamie.

„Co tě nezabije, to tě posílí,“ pronesla Ruby zpěvavým hlasem. „Můžu ti trochu prolézt šatník?“ zeptala se, když dorazily k Jamie. To už byla na cestě k ložnici a Mac jí ťapkal v patách.

„Jasně. Ale zrovna moc šatů tam nemám. Vlastně si zrovna procházím obdobím, kdy mám pocit, že většina těch věcí vůbec nevyjadřuje, kdo jsem. Stává se ti to někdy?“ ptala se Jamie.

„Můj šatník vypadá, jakoby patřil někomu, kdo trpí poruchou identity. Jenže já mám prostě ráda široký výběr.“ Ruby otevřela dveře Jamiina šatníku a začala se probírat ramínky. „Á, malé černé. Pěkné, ale na večeři k sousedům se zrovna nehodí.“ Probírala se dál. „Vypadá to, že jediné další šaty, co tu máš, se hodí tak akorát na pohřeb.“

„Tam jsem je taky naposledy měla na sobě. Na mámině pohřbu,“ přiznala Jamie a natáhla se, aby se dotkla rukávu pouzdrových šatů černomodré barvy.

„Promiň,“ zamumlala Ruby.

„To nic. Myslíš, že by Marii uspokojila sukně?“ Jamie vytáhla úzkou, béžovohněděkostkovanou sukni, kterou nosívala na třídní schůzky. „Není to nic zvláštního, ale jiná možnost není.“

„Musím tě vzít na nákup,“ řekla Ruby. „Pro začátek půjdeme do Co se nosívalo. Mají tam senzační retro věci. Ale jo, ta sukně bude stačit. A k ní tohle.“ Vybrala ležérní šambré košili. „A navrch tohle.“ Vytáhla zelenobíle pruhovaný pulovr. „A taky tyhle boty, které chci.“ Popadla Jamiiny oblíbené kotníčkové boty s otevřenou špičkou zakoupené před několika lety v záchvatu nákupní horečky.

„Nikdy by mě nenapadlo tohle všechno zkombinovat,“ pravila Jamie. „Rozhodně máš umělecký cit. Nenapadá tě, koho by na mě mohla Marie dneska večer poštvat? Zmiňovala nějakého prasynovce. Znáš ho?“

Ruby zavrtěla hlavou. „Vůbec ti nezávidím, že ses zapletla do jedné z těch soutěží mezi Marií a Helen. Ta o tom, která z nich peče lepší chleba kypřený sodou, dosáhla přímo epických rozměrů a táhla se víc než rok. Zapletla se do ní i Nessie, Helenina sestra. Ne že by spolu ty dvě ztratily byť jen půl slova. Všechno se to odehrálo skrze Marii.“

„Slyšela jsem Marii zmiňovat Nessie, ale nevěděla jsem, o koho jde,“ řekla Jamie.

„Helenino dvojče. Vyrostly tady v Pohádkovém dvoře. Jejich rodiče se rozvedli, když jim bylo jedenáct. Otec se přestěhoval do domu na druhé straně Dvora. Matka zůstala v tom vedle Defranciscových. Nessie – Clyemnestra, ač je to k neuvěření – odešla s otcem. Helen zůstala s matkou. Už spolu s Nessie nikdy nepromluvily.“

„Smutné,“ poznamenala Jamie.

„Ano. Smutné. Nedokážu si představit, že bych už nikdy neměla mluvit se svou sestrou. Kéž by bydlela blíž. Žije v Oregonu,“ odpověděla Ruby.

„Já bych si sestru moc přála. Nebo bratra. Když jsem teď přišla o mámu, nemám už nikoho. Teda kromě několika hodně vzdálených příbuzných, se kterými si píšeme akorát o Vánocích.“ Jamie si všimla, že jí Mac vlezl do šatníku a teď se dívá na krabici s věcmi, které našla na rohožce. Zvedla ho, posadila na postel a rychle přibouchla dveře šatníku, aby tam zase nevlezl. Podrážděně na ni zamňoukal, ale nevšímala si ho. Někdy bylo lepší si MacGyvera nevšímat.

„A co tvůj táta?“ zeptala se Ruby.

„Dopravní nehoda. Bylo mi asi tolik, co Riley. Přiznávám, že si na něj vůbec nepamatuju,“ odpověděla Jamie.

„To je síla,“ řekla Ruby a stiskla jí rameno. Jamie změnila téma. Nechtěla si příliš jitřit city před tím, co zjevně mělo být rande naslepo.

„Nejvíc mě na tom rozčiluje, že jsem se pokoušela Marii zabránit, aby mě s kýmkoliv dávala dohromady. Řekla jsem ne. Vlastně jsem řekla: ‚Ne, ne, ne. Ne.‘ Takže je možné, že ta večeře je opravdu jenom večeře.“

„Všechno ukazuje na to, že není,“ odvětila Ruby. „Marie se mnou o svém prasynovci nikdy nemluvila, takže ti o něm nemůžu podat žádné hlášení. Helenina kmotřence jsem jednou potkala. Ale taky k němu nic nemám. Byl takový nijaký. Ať už mi tehdy řekl cokoliv, nebylo to nic hodné zapamatování.“

Mac začal hlasitě příst a Jamie viděla, že se schoulil do klubíčka na šatech, které právě vybraly. „Doplňky netřeba. Mám kočičí chlupy.“ Šťouchla do něj. Seskočil z postele a nafučeně odkráčel z pokoje s ocasem vysoko zdviženým.

„Snaží se Marie dohazovat partnery i ostatním? Nebo jsem výjimka?“

„Před lety se pokoušela někoho dohodit mně, ale ty jsi první nová krev, ke které se po dlouhé době dostala.“

„A co Helen? Té se Marie nikoho najít nesnažila?“

„O ničem nevím. Ale na rozdíl od nás všech je Helen ta jediná, která si s Marií nezadá a občas dokonce vyhraje.“

„Ach.“

„Musím běžet. Nerada bych se zpozdila s vánočním pečením,“ oznámila Ruby.

„No jo, však už bude konec září. Není času nazbyt,“ škádlila ji Jamie.

„Zítra se budu těšit na detaily! Nebo hned dnes večer. Klidně přijď, jestli se ti bude chtít.“ Ruby vyrazila ke dveřím.

Jamie ji chytila za loket. „A co kdybys šla na tu večeři se mnou? Slibuju, že ti s vánočním pečením pomůžu. Klidně ti upeču milion sušenek, jen když se mnou půjdeš. Marii to vadit nebude. Určitě navařila dost pro tucet lidí.“

„To nejmíň. Později nejspíš pošle Ala, aby po okolí roznesl zbytky,“ souhlasila Ruby. „Ale nepozvaná nikam nepůjdu. Marie by mě nejspíš poslala zpátky domů.“

V tom se pravděpodobně nemýlila. Jamie už se naučila, že Marie vždycky řekne, co má na srdci, a zdvořilost může jít k čertu.

„Mysli pozitivně,“ řekla jí Ruby. „Ať už je to kdokoliv, může být prima. A chlap ti ten Rok sebe sama zkazit nemusí. Můžeš ho prostě mít jen tak na sex.“

 

 

Mysli pozitivně, přesně jak říkala Ruby, připomněla si Jamie, když o několik hodin později klepala na dveře u Defranciscových. Otevřela jí Marie. Pobídla ji, ať vstoupí, a přitom nespokojeně zavrtěla hlavou. „Dobře, máte sukni. Ale kostky a pruhy nejdou dohromady. Vypadá to trochu praštěně.“ Řekněme extravagantně, pomyslela si Jamie. Hravá kombinace, kterou pro ni Ruby vybrala, se jí velmi líbila, ale Marii to nemělo cenu vysvětlovat. Raději jí podala pugét, který vybrala jako dárek pro hostitelku. Tentokrát se jí dostalo souhlasného pokývnutí. „Ale, přines vázu,“ zavolala Marie.

Al se vynořil z chodby, se zabručením se chopil květin a zmizel v kuchyni. Marie jí pokynula směrem k pohovce v – prázdném! – obývacím pokoji a Jamie se s úlevou usadila. Ta však neměla dlouhého trvání, protože jen po několika málo vteřinách se zvonek znovu rozezněl.

„Náš daňový poradce si zlomil zápěstí. Přežívá jen na konzervách, a tak jsem ho pozvala na večeři, když jsem na něj dneska dopoledne narazila v potravinách,“ vysvětlila Marie cestou ke dveřím.

Dneska dopoledne. To určitě, pomyslela si Jamie. Proto jí včera prostřednictvím Ala kladla na srdce, aby si na večeři oblékla šaty. Napadlo ji, jak dobře asi Marie toho daňového poradce zná, a co, pokud vůbec něco, ji přivedlo k domněnce, že by se k sobě s Jamie hodili. Možná si myslí, že v Jamiině pokročilém věku čtyřiatřiceti let je vhodným kandidátem každý, kdo má alespoň puls.

Jenže ten muž, kterého Marie uvedla do obývacího pokoje, měl daleko víc než jen tlukoucí srdce. Její matka by o něm bývala řekla, že „vypadá příjemně“. Středně vysoký. Středně stavěný. Docela dbal na vzhled, neboť si k nažehleným béžovým kalhotám vzal sportovní sako a kravatu. Jamie napadlo, jestli mu Marie také přikázala, jak se má obléct. Neušlo jí, že ho její přítomnost zjevně nepřekvapila.

„Tohle je Jamie Snyderová. Právě se přistěhovala vedle. Je z Pensylvánie. Učí dějepis na střední škole,“ řekla Marie.

„Vlastně momentálně neučím, ale očkování mám v pořádku, nebojte,“ zažertovala Jamie. Marie se na ni zamračila, ale muž se usmál. Měl jeden z těch úsměvů, které člověka celého promění, takže se z příjemně vypadajícího stal opravdu přitažlivým.

„Tohle je Scott Reid. Dělá nám s Alem daně už osm let, od té doby, co jeho otec odešel do důchodu,“ pokračovala Marie.

„Rád vás poznávám,“ řekl Scott a pak se otočil k Marii.

„Tohle jsem vám přinesl. Děkuji za pozvání.“ Podal jí bonboniéru.

Slušně vychovaný, poznamenala si Jamie. Ovšem od někoho, koho schválila sama Marie, ani nemohla čekat nic menšího.

Marie položila bonboniéru na konferenční stolek. „Půjdu Alovi pomoct s koktejly,“ oznámila a zanechala Jamie se Scottem o samotě.

„Jak jste přišel k té zlomené ruce? Nebo už vás unavuje na tuhle otázku odpovídat?“

„Neunavuje, ale trochu se stydím,“ odpověděl Scott.

„Spadl jsem z boogie prkna.“

„Za to se přece nemusíte stydět,“ řekla mu Jamie. „Všichni občas padáme. Já byla na hodině surfování a spadla jsem mockrát, někdy dokonce ještě před tím, než jsem se vůbec pokusila na prkně postavit.“

„Vy surfujete? A to víte, že bychom měli být zapřisáhlí nepřátelé?“ zeptal se Scott.

„Jak to?“

„Surfaři považují surfování za sport králů a mají za to, že si svoje místo na vlnách musíte zasloužit,“ vysvětloval Scott.

„Což celkem chápu. Naučit se jezdit vestoje trvá spoustu času, a pak si přijde někdo s boogie prknem a projede si tunelem skoro napoprvé – a to ještě vleže na něčem, co je v podstatě houba.“

„To moje prkno bylo vlastně taky trochu jako houba. Moje instruktorka povídala, že lépe snese špatně rozloženou váhu. I když zas tak moc asi ne, protože jsem padala v jednom kuse. Ale stejně to bylo senzační. Hrozně se mi to líbilo,“ vyprávěla Jamie.

Marie se vrátila a za ní Al nesoucí tác skleniček na martini plných zlaté tekutiny. „Co to je? Hruškové martini?“ zeptala se Jamie.

„Neznabohu. Vždyť je to Sajdkára,“ zavtipkoval Scott.

„A dokonce s pocukrovaným okrajem,“ řekl, když mu Al podal jednu sklenici. Al potěšeně zabručel.

Jamie usrkla ze své sklenice. „Mmm. Připadám si úplně jako na nějakém Gatsbyho večírku.“

„Na Východním vejci by je rozhodně podávali,“ souhlasil Scott.

Možná se Ruby trefila. Scott měl podle všeho potenciál být opravdu skvělý. Vyznal se v surfování i v literatuře a měl hezký úsměv. Nepřála si teď nic vážného. Rozhodně nestála o žádný vztah.Ale možná by ho mohla mít na sex – a trochu konverzace, nebo třeba i na pár výletů na pláž – během Roku sebe sama. Nic vážného. Nic, co by ji odvádělo od jejích cílů.

 

 

„Ty ses bavila,“ řekla Ruby, když o několik hodin později otevřela dveře a nalezla na prahu Jamie.

„Bavila,“ přiznala Jamie.

„Byl to ten prasynovec?“ vyptávala se Ruby cestou do kuchyně. Ruby byla jedním z těch lidí, kteří považují kuchyň za obývací pokoj.

„Ne. Daňový poradce Ala a Marie.“ Jamie podala Ruby velkou papírovou tašku. „Zbytky. Řekla jsem Alovi, že to doručím místo něj.“

„Dostalas koktejly? Určitě jo. Al je vynikající barman. Jednou mi připravil Lučního koníka i s čokoládovými hoblinkami, a jednou Pětasedmdesátku i s dokonalou dlouhou spirálkou z citronové kůry. Ten chlap věří na správnou prezentaci.“

„My měli Sajdkáry. Vůbec jsem je nepoznala. Teď už vím, že jsem svoje koktejlové vzdělání náramně zanedbala,“ řekla Jamie.

„Ale proč tady rozebíráme drinky? Bavila ses. To znamená, že ten účetní byl přinejmenším slušný společník.“ Ruby otevřela tašku, přičichla a usmála se. „Mariino kuře po kyjevsku?“

„Trefa. A taky dort zvaný Karamelový tunel.“

„Dělaný ve formě na bábovku?“ Jamie přikývla. „Ale proč se bavíme o jídle? No tak, pověz mi co ten chlap.“ Ruby sbalila vršek papírové tašky.

„Myslím, že by vlastně mohl být báječný. Je chytrý, má spoustu zájmů, slušně vychovaný a senzační úsměv,“ odvětila Jamie.

„Já ti říkala, že máš být pozitivní!“ zvolala Ruby. „Vyměnili jste si čísla.“

„Ano.“ Jamie cítila, jak se jí po tváři rozlévá rošťácký úsměv, a pokusila se ho ukočírovat, aby připomínal její běžný úsměv. „Ale nemíním se do něj zbláznit. Mám na programu důležitější věci než romantiku.“

„A to říkáš mně, nebo sobě?“ zeptala se Ruby. Znovu otevřela tašku a vytáhla z ní plastovou krabičku. „Už jsem sice jedla, ale musím si kousek dát. Nevadí?“

„Jistěže ne,“ řekla Jamie.

„Víš, on ti přece nemusí překážet ve tvojí snaze vyřešit si vlastní život. Může být jen takový zábavný bonus. Něco jako surfování.“ Ruby se vsedě zaklonila a podařilo se jí vytáhnout ze zásuvky vidličku, aniž by musela vstávat.

„Uvidíme, jestli zavolá,“ odvětila Jamie.

„Ale zavolá,“ ujistila ji Ruby.

„Jémine. Jak jsi to řekla, zabzučel mi telefon.“ Jamie vytáhla mobil z kapsy.

„Pořád nemůžu uvěřit, že se kamarádím s někým, kdo říká jémine a nemyslí to ironicky,“ poznamenala Ruby.

„Poslal mi esemesku,“ oznámila Jamie.

„Takže nehodlá předstírat, že se o tebe nijak zvlášť nezajímá. To mu přičtu k dobru.“ Ruby se zakousla do kuřete.

Jamie si esemesku přečetla. Pak si ji přečetla ještě jednou. A ještě jednou. A nakonec ještě jednou.

„Tak co? Co píše?“ zeptala se Ruby. Znovu si ukousla kuřete a Jamie jí mobil podala. Nedokázala se přimět přečíst to nahlas.

Ruby si esemesku přečetla, zakuckala se, popadla ubrousek a vyplivla sousto. „Marie by… vůbec netuším, co by Marie provedla, kdyby si tohle přečetla.“

„Nepřečte. Hodlám se toho okamžitě zbavit.“ Jamie si vzala mobil zpátky. Smazala esemesku. Nebyla si však jistá, jestli si ji dokáže vymazat z paměti: S tou sádrou nezvládnu všechny svoje obvyklé chvaty, ale zase bych tě nerad připravil třeba jen o část potěšení. Nemáš sexy kamarádku, která by se k nám přidala? Později večer jsem volný.

 

 

Té noci si Mac nebyl jistý, jak si Jamiin pach vyložit. Otevřel tlamku a nasál vzduch, aby vyčetl nějaké informace navíc, ale stejně si nebyl jistý. A tak ani přesně nevěděl, jaký dárek jí přinést.

Připadal si však neklidný. Nechtělo se mu ještě spát. Trochu si projde okolí. Určitě tu budou jiní, kteří potřebují pomoct.

A toho psího tupohlavce je třeba zas jednou naučit pokoře.
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„Tak jo, tahle zní fajn,“ řekla Lucy. „Píše o sobě, že je závislá na pitomých internetových kvízech. To se mi líbí. Hrozně mi lezou na nervy takové ty řeči jako ‚Ráda poznávám nové kultury a čtu si dokola Prousta‘. A přitom se nezdá povrchní. Jeden z jejích oblíbených filmů je prý Věčný svit neposkvrněné mysli. A taky tu nemá seznam věcí, které se jí na mužích nelíbí. Ani seznam miliardy vlastností, které u nich naopak vyžaduje.“

„Ona neslyšela, že potřebuju čas, abych se vzpamatoval z té těhotné dámy, co si mě pletla se svým přítelem? Zmiňoval jsem se, že měla přítele, že jo?“ zeptal se David Adama. Všichni tři seděli venku na terase domu Adama a Lucy ve společnosti elektronické chůvičky. Lucy se totiž bála, že jejich nejmladší, tříletá Maya, bude mít noční můry a oni ji neuslyší, přestože v takovém případě většinou vždycky vřeštila tak strašlivě, že by to probudilo i mrtvého.

„Vždyť už je to pár dnů,“ odvětila Lucy a dál si prohlížela profily. „Když tě necháme čekat moc dlouho, nikdy už tě na další rande nedostaneme.“

„Občas si připadám jako vaše třetí dítě,“ podotkl David.

„Naše velký, trošku natvrdlý dítě,“ řekl Adam. „Přesně tak tě vidíme.“

„A chceme, abys byl šťastný,“ dodala Lucy. „Tady je další fajn holka. Říká, že v restauraci specializované na molekulární gastronomii jedla zmrzlinu z foie gras. Ráda zkouší nové věci, protože tak mohou vznikat nové nervové dráhy. Ale její absolutně nejoblíbenější jídlo jsou přitom hranolky od MacDonalda. Zní jako chytrá holka se smyslem pro dobrodružství, která zároveň stojí oběma nohama na zemi.“

„Ukaž, jak vypadá.“ Adam se natáhl pro mobil.

Lucy mu ho nedala. „Nemělo by záležet na tom, jak vypadá. Copak ty na mně snad nejvíc miluješ to, jak vypadám?“ otázala se manžela.

„Jasně, že jo.“ Adam se na Lucy upřeně zahleděl. „Já na tobě miluju všechno.“

„Ech.“ David si lokl Corony.

„A vůbec, je fakt pěkná. Jen si prostě nemyslím, že vzhled by měl být to nejdůležitější.“ Natočila mobil směrem k Adamovi a ten se předklonil, aby lépe viděl. „Jako chlap ji schvaluju,“ oznámil Davidovi.

„Tak co jí mám za něj napsat?“ zeptala se Lucy Adama.

„Snad si dokážu vymyslet svoje vlastní odpovědi,“ namítl David.

„Dobře, tak co jí chceš říct?“ zeptala se ho Lucy.

„Tím myslím, že bych si je dokázal vymyslet, kdyby se mi chtělo, jenže mně se nechce,“ řekl David. Najednou si připadal hrozně unavený. Už ten jeho profil řešili dobrou hodinu.

„Co se ti na ní nelíbí? Najdu ti někoho jiného,“ řekla mu Lucy.

David si zajel prsty do vlasů. Jediný způsob, jak tohle ukončit, bylo vyjít si s někým. S kýmkoliv. A zřejmě by neměl svůj názor na internetové seznamky stavět jen na jediném bizarním setkání. A tahle ženská má celkem dobrý profil. A on by vážně neměl trávit zbytek života sám. „Dej mi ten telefon.“

Lucy mu ho s potěšeným zakviknutím předala. David si přečetl profil, prohlédl si fotografie a pak poslal krátkou zprávu, do které napsal, že by si rád vytvořil nové nervové dráhy tím, že vyzkouší internetovou seznamku a vymyslí nový recept na košíčky, a nic z toho nebude zahrnovat masové produkty.

„Jestli si s ní chceš vyjít, možná bys ji měl vzít do Kina němých filmů,“ navrhla Lucy. „To by bylo nezapomenutelné první rande.“

„To jo, na tu nudu by jen tak nezapomněli,“ řekl Adam. „Ty víš, že mám filmy rád, ale když si vzpomenu, jak se v těch němých herci ksichtili…“ Našpulil rty a zamrkal řasami v přehnané zamilované grimase. „Filmy potřebujou opravdový dialogy.“

„Říká scenárista,“ zdůraznil David.

„Ale no tak, ani Clarissa tam s tebou nechtěla chodit,“ vypálil Adam.

Na chviličku bylo slyšet jen Mayino oddechování přenášené elektronickou chůvičkou. David přistihl Lucy, jak Adama probodává pohledem říkajícím Nemůžu uvěřit, cos právě řekl. „Do Kina němých filmů nikoho nevezmu,“ prolomil David ticho. „Co kdyby se jí to tam zalíbilo, ale nelíbili bychom se jeden druhému? Potom bych tam na ni třeba narážel v jednom kuse. Nechci se začít vyhýbat jednomu ze svých nejoblíbenějších míst v Los Angeles.“

„Tomu říkám pozitivní přístup,“ poplácal ho Adam po rameni. „Měl jsi jedno špatný rande, ale to přece neznamená, že to tak bude pokaždý.“

Adam měl pravdu. Jestli si s tou ženou opravdu vyjde, půjde to jistě lépe než to poslední rande. Nebo snad ne?

 

 

Jamie se usadila v hledišti malého divadla, jež bylo součástí kampusu Losangeleské městské univerzity. V divadle Groundlings pořádali další kurz improvizačního herectví až za několik měsíců, ale na místní univerzitě se jí povedlo najít jiný, který právě začínal, a tak se ho rozhodla navštívit. Nové věci! Jupí!

Až na to, že její žaludek si nebyl tak docela jistý, jestli je skutečně dobrý nápad pokoušet se hrát. Před lidmi. Jenže, milý žaludku, tím surfováním sis taky nebyl jistý, připomněla mu.

Zdálo se, že není jediná, kdo trpí nervozitou. Žena sedící o několik řad před ní si hryzala nehet a muž kolem sedmdesátky sedící poblíž horečně podupával nohou. Jamie se na něj usmála. „Co vás vedlo k tomu, že jste se rozhodl pro tenhle kurz?“

Muž sebou maličko trhl, ale pak její úsměv opětoval.

„Vlastně jsem se sem přistěhoval právě kvůli tomu, abych se stal hercem.“

„A jak už je to dlouho?“ zeptala se Jamie a snažila se přitom skrýt své překvapení. „Já se do L.A. také právě přistěhovala.“ Muž se zasmál. „Už to bude dvaapadesát let,“ odpověděl.

„Tehdy jsem měl ještě spoustu vlasů a také jsem se domníval, že se můj obličej bude dobře vyjímat na plátně.“

„A co se stalo?“

„Zúčastnil jsem se spousty konkurzů. Dokonce jsem měl i agenta. Spousta lidí říkala, že jsem se jim moc líbil. Teprve za nějakou dobu mi došlo, že to je fráze, kterou agentům říkají snad všichni, kdo mají na starosti obsazení.“ Znovu se zasmál. „Povedlo se mi získat jednu reklamu. No, spíš to byl takový teleshopping. Většinou to běželo mezi čtvrtou a pátou ráno. Mám jako důkaz videokazetu. Nakonec jsem si uvědomil, že se moje hollywoodské sny nesplní, a stal jsem se lékárníkem.“ Mluvil čím dál tím rychleji, až se kadence jeho slov téměř vyrovnala rychlosti podupávání. „Naštěstí jsem poslechl rodiče, když mi tvrdili, že musím vystudovat, abych měl nějaký záložní plán. Jenže teď jsem v důchodu, a tak jsem si řekl, že začnu chodit na nějaký ten kurz, jen tak pro zábavu. A také abych se trochu dostal z domu a nedohnal svou ženu k rozvodu. Tak napůl mám pocit, že jsem si měl možná radši zvolit kurz malování akvarelů, ale i kdyby mi to hraní nakonec nešlo, stejně na tom nikomu záležet nebude.“ Konečně se musel odmlčet, aby se nadechl.

„Pro každého z nás je to poprvé,“ řekla Jamie. „Myslím, že nervózní jsme tu všichni. Já teda určitě.“

Natáhl se a potřásla si s ní rukou. „Clifton,“ představil se.

„Jamie. Ráda vás poznávám.“

Dveře se otevřely a vešla žena s dlouhými světlehnědými vlasy. „Vítejte na Úvodu do herectví,“ zvolala. „Moc ráda vás tu všechny vidím. Tak se rovnou dáme do toho, co říkáte? Napřed se všichni představíme a řekneme, proč jsme tady. Já začnu. Jmenuju se Ann Purcellová. Jsem tady proto, abych se podělila o své nadšení pro herectví. Také jsem jedním ze zakládajících členů Losangeleského putovního divadla, kde jsem hrála i režírovala. Tak tolik o mně. Kdo dál?“

Jamie se rozhodla, že půjde jako další, raději než aby tu seděla a děsila se, co bude, až přijde na řadu. Všem tedy řekla, že si kurz vybrala, protože chce zkusit něco, co nikdy předtím nedělala. Žena, která si hryzala nehet, že je televizní scenáristka a domnívá se, že jí herecký kurz pomůže poutavěji prosazovat své projekty. Clifton skupině pověděl to samé, co už předtím řekl Jamie – jen mluvil ještě rychleji. Se svým teleshoppingem se k profesionálnímu herectví dostal z celé třídy nejblíže.

„Výborně. Opravdu jste skvělí,“ řekla Ann, když skončili.

„Líbí se mi, jak jste všichni dobrodružní. Začneme s improvizačním cvičením, které podle mých zkušeností opravdu efektivně vyvolává emoce. Myslím, že budete překvapeni, jak daleko se můžete dostat, když vykročíte z toho správného bodu. Jamie, chtěla byste být zase první?“

„Jo, jasně,“ řekla Jamie, ignorujíc protestující žaludek.

„Výborně. Pojďte sem nahoru.“

Jamie vylezla za Ann na malé jeviště. Když se prve představovala, nepřišlo jí, že by ve třídě bylo tolik studentů, ale tady nahoře jí najednou připadalo, že ji pozorují stovky lidí.

„Tak, a teď budete předstírat, že jste na hřbitově a přišla jste navštívit hrob. Bude to pro vás snazší, když protentokrát použijete jako výchozí bod vlastní život. Můžete i nemusíte mluvit. Jen si představujte, že tam jste – tak, a do toho!“ Ann ustoupila do zákulisí a nechala Jamie na jevišti samotnou.

První hrob, který jí přišel na mysl, byl samozřejmě ten matčin. Předstírala, že na něj klade květiny, a potom se zahleděla na divadelní prkna a čekala, až ji něco napadne.

„Ahoj mami,“ řekla a shledala, že se jí chvěje hlas, a to nejen nervozitou, ale i pohnutím. Stačilo říct to „mami“ nahlas a už ji pálily oči a svědilo v nose. Tohle nečekala.

„Tak jsem tady v L.A.! Překvápko! Díky tobě. Díky tomu dědictví. Beru si rok volna, abych… abych si všechno promyslela. A přišla na to, co se sebou podniknout. Vím, řekla bys, že dokážu cokoliv, co si umanu, ale obě víme, že to není tak docela pravda. Ale víš co? Šla jsem surfovat. A hrozně se mi to líbilo. Takže se těším i na další věci, které mě nikdy předtím nenapadlo zkusit. Jako třeba tohle. Kurz herectví. Takže, díky. Díky, mami.“

K vlastnímu ohromení jí tváře zvlhly slzami. Otřela si je dlaní a pak se ohlédla po Ann. „To bude asi všechno.“ Třída propukla v potlesk.

„Vynikající,“ řekla Ann. „Opravdu jste se do toho opřela a dala tomu průchod. Překvapila jste sama sebe, viďte?“

„Nečekala jsem, že se rozbrečím,“ přiznala Jamie.

„To je součást herectví. Prostě necháte pocity vyplavat na povrch. Tak jo, kdo půjde další?“

Jamie odspěchala zpět na své místo. Clifton jí ukázal zvednuté palce a Jamie se to povedlo kvitovat přikývnutím. Opřít se do toho, jak tomu Ann říkala, bylo snadné. Hor ší bylo dostat se zase zpátky. Stále ještě jí zmítalo pohnu tí. „Ehm… hned budu zpátky.“ Vstala, vypotácela se řadou sedadel do uličky a odspěchala pryč.

Venku se opřela o zeď divadla a několikrát se zhluboka nadechla. Sice se zatím zúčastnila jen jednoho jediného hereckého cvičení, ale už teď si byla celkem dost jistá, že tenhle kurz nebude pro ni. Raději svoje city držela pod pokličkou a uvolnila je teprve na nějakém vhodném mís tě jako třeba v potemnělém kinosále při sledování smutného filmu, který se jejímu životu pranic nepodobal, nebo při popíjení vína ve vaně. Rozhodla se jít domů. Později učitelce pošle e-mail.

O půl hodiny později už kráčela po cestičce k domu a těšila se, jak se pomazlí s kocourem. Mac sice o mazlení pokaždé nestál, ale zdálo se, že vždycky pozná, když ho opravdu potřebovala obejmout, a také jí to v takovou chvíli laskavě dovoloval.

Zrovna zasouvala klíč do zámku, když ji někdo zavolal jménem. Ohlédla se a spatřila Helen, která se na ni mračila z chodníku. „Vy jste dovolila Marii, aby vám smluvila rande!“

„To nebylo schválně,“ bránila se Jamie. „Měla jsem k ní přijít na večeři. Neřekla mi, že pozvala ještě někoho dalšího.“

„Teď je ovšem řada na mně,“ pravila Helen.

„Ne. Vážně, Helen. Ne,“ řekla Jamie tak pevně, jak jen dokázala. „Kdyby se mě Marie bývala zeptala, odmítla bych. Vlastně jsem to opravdu odmítla. Sama jste to slyšela. Řekla jsem vám oběma ne současně.“

Marie vyšla na verandu. „Scott mi povídal, že vám poslal esemesku a vy jste mu neodpověděla,“ obvinila ji.

Jo, protože je úchyl, pomyslela si Jamie, ale neřekla to.

„Nechtěla jsem se ho dotknout,“ zalhala. „Většinou nedokážu lidem vysvětlit, že nemám zájem. Myslela jsem, že když mu neodpovím, tak z toho pochopí, že nemám zájem.“ A taky z toho, že jsem si zablokovala jeho číslo, dodala v duchu.

„Ale co vás vede k tomu, že si s ním nechcete už ani promluvit?“ domáhala se Marie vysvětlení.

„Marie, vždyť jsem vám říkala, že teď s nikým chodit nechci,“ snažila se Jamie udržet vyrovnaný tón.

„Teď musíte dát šanci i mému kmotřenci, jinak to nebude férová hra,“ řekla Helen a vydala se přes trávník k Jamie.

„Helen, jestli se jí nelíbil Scott, tak se jí stoprocentně nebude líbit ani tvůj kmotřenec,“ řekla Marie. „Já to vím. Znám oba.“ Ukázala na Jamie prstem. „Měla byste se vzpamatovat. Představujete si snad, že existuje nějaký chlap, který bude přesně takový, jak jste si vysnila? Tak to nefunguje.“

Dočista jakoby neslyšela ani slovo z toho, co Jamie řekla. „Dobře, že to vím. To bude nejspíš můj problém. Slyšela jste ji, Helen. Jsem moc vybíravá. Vůbec nemá cenu snažit se mě dát dohromady s vaším kmotřencem. Uvidíme se později.“ Přiskočila ke dveřím, co nejrychleji odemkla a vrhla se dovnitř.

Ještě než stihla zavřít, zaslechla Helen říkat: „Myslím, že můj kmotřenec je přesně to, co hledá. Jen to neví, protože se s ním zatím nesetkala.“

„Zatím!“ vykřikla Jamie, když za sebou zabouchla. „Ona řekla ‚zatím‘! Jsem ztracená, Macu. Ztracená.“

Mac k ní přiťapkal a Jamie ho zvedla do náruče. Šťouchl ji hlavou do brady a rozpředl se. „Ty jsi jediný mužský na světě, kterého potřebuju, MacGyvere.“

I přesto však o tři dny později vešla do Sorelly, malé italské restaurace poblíž jejího domu, a rozhlížela se po muži z fotky, kterou jí Helen vnutila. Helen si totiž vytrvale stála za tím, že není fér, aby Marie dostala šanci Jamie někoho dohodit, zatímco Helen ne, a Jamie se nakonec podvolila. Po dnešku si budou Marie a Helen kvit a Jamie bude mít pokoj.

Zahlédla celkem dva muže sedící o samotě. Jeden měl tmavé vlasy a vysportovanou postavu, druhý byl blond a vyznačoval se rysy, které vždy považovala za aristokratické – klenutým nosem a úzkými rty. Ten světlovlasý byl Helenin kmotřenec. Ten druhý vypadal sympatičtěji. Především nestudoval jídelní lístek s takovým zaujetím, jakoby z něj měl druhý den skládat zkoušku, a také se usmál, když ji zahlédl, příjemným úsměvem, při kterém se mu v koutcích očí udělaly vějířky vrásek od smíchu.

Moment. Vždyť ho přece zná! Tedy ne doopravdy, ale od vidění. Potkala se s ním tehdy ve zverimexu, když se snažila vybrat vodítko pro Maca. Popadla ji ztřeštěná touha jít k němu a posadit se k jeho stolu. Tehdy jí přišel milý a zábavný. Jenže Scott, kterého jí vybrala Marie, se také zdál milý a zábavný, a co se z něj vyklubalo.

Přistoupila k ní hosteska a Jamie jí řekla, že je tu s pánem u stolu vzadu. Helenin kmotřenec nevzhlédl od jídelního lístku, ani když už stála těsně u něj. „Charlesi?“

Konečně zvedl hlavu, ale neřekl ani slovo. „Zdravím, já jsem Jamie. Vy jste Helenin kmotřenec, že?“

„Ano. Zdravím,“ řekl.

Vážně milé uvítání, pomyslela si Jamie. Ale možná, že ho do toho Helen také uvrtala proti jeho vůli. Úplně viděla, jak ho uhání, dokud neslíbil, že s Jamie povečeří. Anebo je možná jen stydlivý.

Jamie se posadila. „Helen říkala, že jste učitel. Také jsem učila.“ Helen mu to už jistě všechno pověděla, ale připadalo jí to jako vhodný začátek konverzace.

„Jenže teď si berete rok volna, abyste našla sama sebe.“ Při slovech „našla sama sebe“ sice nenaznačil prsty uvozovky, ale jakoby to udělal, a celá ta fráze tak vyzněla lehce posměšně.

„Jo. Připadala jsem si vyhořelá a naskytla se mi příležitost strávit rok tady,“ odpověděla Jamie. „Mám v úmyslu najít si práci, ale zrovna teď jen zkouším nové věci. Tuhle jsem byla i na hodině surfování.“

„Většina z nás si takový luxus dovolit nemůže,“ poznamenal Charles. Znělo to poněkud hořce.

„Ano, to je úplná pravda. Vím, že mám velké štěstí,“ odpověděla Jamie. „Ta příležitost se mi naskytla jen proto, že jsem po mámě něco zdědila.“

„No, sama dobře víte, jak jsou na tom učitelé s platy,“ řekl Charles. „A protože jste zámožná dáma –“ další fráze, ze které měla pocit, jakoby ji vložil do uvozovek. Vlastně to řekl téměř opovržlivě. „– říkal jsem si, že byste mě dnes večer mohla pozvat.“

„Ehm, jistě. Samozřejmě.“ Jamie nenapadla lepší odpověď, tedy rozhodně nic, co by pak chtěla opakovat Helen.

Přistoupila k nim mladá servírka v blůzce s nabíranými rukávy a zvlněné sukni. „Co si budete přát k pití?“

Než mohla Jamie odpovědět, Charles se do toho vložil:

„Jako předkrm si dám ten výběrový stejk s bílým lanýžem a láhev Vega Sicilia Unico.“

Ani se nenamáhal zeptat, jestli je na jídelním lístku nějaký předkrm, který by si s ním dala dohromady, a Jamie si byla celkem jistá, že si objednal víno, které stálo daleko víc, než si mohla běžně dovolit. Vskutku na úrovni. Jamie zabloudila očima k tomu muži ze zverimexu. Jeho společnice právě dorazila a on povstal, aby se s ní uvítal, a něco řekl – Jamie si představovala, že tu ženu zřejmě pochválil, jak pěkně vypadá.

„A co si dáte k pití vy?“ zeptala se číšnice. „Mimochodem, máte krásné náušnice.“ Jamie se usmála. Ta číšnice byla přátelštější než její společník a na rozdíl od něj ji pochválila.

„Díky, dala bych si–“

„Myslím, že si dám taky tu bruschettu,“ přerušil ji Charles.

 

 

„Už máte vybráno?“ zeptala se číšnice.

David a Annabelle si vyměnili pohledy a rozesmáli se.

„Pořád ještě ne,“ přiznala Annabelle.

„Nejspíš proto, že jsme se pořád ještě nepodívali na jídelní lístek,“ dodal David. „Pardon.“

„V pořádku. Přijdu za chvilku,“ řekla číšnice a odešla.

David nemohl uvěřit, jak lehce konverzace plynula. Drželi se nenáročných témat, od filmů přešli k běhání a pak ke komiksům. Annabelle byla fanynkou Stana Sakaie a přiznala, že je to částečně kvůli tomu, jak moc se jí líbí, že králičí uši tvoří tak dokonalý samurajský účes.

„Ještě poslední věc, než se konečně podíváme na menu,“ řekla Annabelle. „Dokonce i ty musíš přiznat, že Finder není něco, co se dá číst každý den. Já osobně nemám v pondělí na nějaké poznámky pod čarou náladu.“

„Dobře, to uznávám. Občas taky nechci nic jiného než svého Calvina a Hobbese,“ odpověděl David.

„To je vlastně komiksový ekvivalent jídla pro útěchu,“ souhlasila Annabelle a usmáli se na sebe. „A teď to jídlo, nebo nás odsud vyhodí.“

Rozhodli se, že si dají společný předkrm, protože oba zbožňují grilované mušle. Když jim je přinesli, vytáhla Annabelle malý flakónek. „Dám si na ty svoje trochu ZaMinu. Nevadí?“ Pozvedla tmavá obočí. Davidovi se líbilo, jak se jí zvedá do oblouku. Dodávaly jí trochu ďábelského vzhledu, ale v tom dobrém slova smyslu.

Všiml si jejích obočí. Obdivoval její obočí. Ani si nevzpomínal, kdy si naposledy prohlížel nějakou ženu takhle zblízka.

„Jasně,“ odpověděl David. „Co je to ZaMin?“

„Ty jsi o něm neslyšel? Je to něco senzačního. Vlastně se to jmenuje Zázračné Minerály. Používám to už asi rok a jo, jasně, někteří lidé to říkají pořád, i když to není pravda, ale pro mě to fakticky platí – ZaMin mi změnil život. Mívala jsem příšerné alergie z jídla. Zajít si do restaurace? Noční můra. Ale teď si můžu dát cokoliv, na co mám chuť. “

„Skvělý. Jak to chutná?“ David se chopil vidličky a oddělil kousek masa od škeble.

„Zkus trochu.“ Nečekala na odpověď a trochu mu nasypala na kus mušle na vidličce. „Vlastně to nemá žádnou zvláštní chuť. A přitom to přináší tolik výhod. Neléčí to jen alergie. Taky to vyhání tuk z jater. Úžasně to reguluje cukr v krvi. Zbaví tě všemožných toxinů, což znamená čistou pleť, a co je ještě důležitější, také to zabraňuje bolestem hlavy, chrání před růstem nezhoubných nádorů i rakoviny, a zastavuje buněčnou degeneraci.“

„Páni.“ Když Annabelle mluvila o ZaMinu, zněla nadšeněji, než když předtím mluvila o čemkoliv jiném. David si ukousl mušle a musel se přinutit, aby ji polkl. ZaMin chutnal slaně, hořce a kovově, a navíc měl ještě pachuť, kterou sice nedokázal popsat, ale zato si byl jist, že už ji na jazyku v životě nechce. Pořádně si lokl vody.

„Vidíš, ani o tom nevíš,“ řekla Annabelle. David přikývl a dopil zbytek vody ve sklenici.

„Je hrozně důležité zbavit se co nejvíc toxinů,“ pokračovala Annabelle. „Vlastně existují tři typy toxinů. Věděls to?“ Mluvila dál, aniž by čekala na odpověď. „Dva z nich jsou interní, těm se říká ama a amaviša, a jeden se vyskytuje v okolí, tomu se říká garaviša. Ama je způsobená špatným trávením, když jíš smažené nebo studené jídlo, anebo také zbytky.“ Naklonila se k němu a položila mu dlaň na ruku. „To všechno já jím. Víš, jak jsem šťastná, že můžu jíst zmrzlinu? Přímo k zbláznění. A to jen díky ZaMinu, protože mě zbavil alergií a vymýtil amu. Amaviša je–“

Hovořila dál, ale David se nedokázal soustředit. Měl pocit, jakoby sklouzl do jiné dimenze. Co je zač ta ženská, co tady vykládá o zázračných vlastnostech téhle kombinace minerálů? Na chviličku se přinutil poslouchat. Teď zrovna vyprávěla o tom, že plynatost je zapříčiněna amavišou, ať už to bylo cokoliv, a že při správném užívání ZaMinu už ho nikdy žádné plyny obtěžovat nebudou.

Řekl si, že jí dá ještě šanci. Pořád je to ta samá žena, se kterou si ještě před necelou čtvrthodinou tak báječně povídal. Pořád měla ta ďábelská obočí, husté tmavé vlasy a pěknou postavu. No tak se nechává trochu unést, když mluví o něčem, co jí pomohlo, a co má být? Zmocnil se mušle, která ještě nebyla posypaná ZaMinem, a začal z ní páčit sousto. Annabella se k němu naklonila a nasypala mu na něj ZaMin, ještě než ho stihl donést k ústům.

„Jen počkej. Zítra to pocítíš. Možná ti bude malinko špatně, nebo budeš muset strávit trošku víc času na záchodě,“ řekla mu. „Ale potom se budeš cítit naprosto úúúžasně. Hrozně ráda lidem vykládám o ZaMinu. Dokonce jsem ho i začala prodávat, aby si ho moji přátelé mohli snáz kupovat. A někteří z nich ho pak taky začali prodávat. Nikdo z nás to nedělal pro peníze, ale–“ naklonila se blíž a stiskla mu ruku, „–všichni jsme na tom šíleně vydělali. Dokonce přemýšlím o tom, že seknu s prací. Jedna moje kamarádka už to udělala. Hrozně se jí to vyplácí. Vydělává skoro dvakrát tolik, než když pracovala v kadeřnictví, a to prosím mluvím o práci stylistky v super trendy salónu, kde dostávala úžasné spropitné.“

Tohle není rande, uvědomil si David. Ona mě láká do pyramidové hry.

Udělal vše, co bylo v jeho silách, aby dovedl večer do konce a mohl vypadnout. Jedl rychle a moc toho nenamluvil. Annabelle obstarávala hovor za oba a vyprávěla mu jeden příběh za druhým o tom, jak její přátelé díky ZaMinu skvěle prospívají po zdravotní i finanční stránce. Odmítl dezert i kávu s tím, že musí brzy vstávat, aby byl včas v pekárně, což byla pravda, ačkoliv by na to nebral ohled, pokud by se rande vyvíjelo stejně dobře, jako začalo.

Alespoň se sešli v restauraci. Nemusel ji doprovázet domů a odmítnout pozvání dál. Určitě měla doma celé hromady brožurek o ZaMinu, které by si s ním chtěla pročítat. Takhle ji jen doprovodil k autu a ona ho pak políbila na tvář a řekla, že se nemůže dočkat, až se zase setkají. On zamumlal cosi nezávazného a vyrazil směrem k domovu. Šel pěšky, protože to měl od restaurace jen kousek.

Když míjel Žíznivou kozu, rozhodl se zajít dovnitř. Měl chuť se napít. Našel si místo u baru a objednal si jednu pořádnou Coronu. Neexistoval lepší způsob, jak si rychleji přivodit opici, a přesně to potřeboval.

„Dropšot jsem nepila od školy,“ prohlásila žena, která usedla na právě uvolněnou barovou stoličku vedle něj.

„Nemáte náhodou Lentilkovou bombu?“ zeptala se barmana.

David se po ní zvědavě ohlédl. Hnědé oči, kudrnaté světlé vlasy. Připadala mu nejasně povědomá.

„Já vím, já vím. Ve svém věku bych se měla stydět objednávat si cokoliv, co se jmenuje po bonbónech. Víte, jak se tomu drinku říká ve Francii?“

„Royale se sýrem?“

Žena ocenila jeho vtip veselým odfrknutím. „Těsně vedle. Říkají mu retreau. Ale dost sýra i žertování,“ dodala. „Já vím, co tady dělám, ale co tu pohledáváte vy? Chci říct, proč sám? V restauraci to vypadalo, že se dobře bavíte.“

David na ni zůstal civět.

„Pardon. To ode mě byla naprosto nevhodná otázka. Někdy se chován naprosto nevhodně. Ale ne tak nevhodně jako ten chlápek, se kterým jsem si vyšla naslepo do té samé restaurace, kde jste si mě očividně nevšiml,“ pokračovala. „Asi dvě vteřiny po tom, co jsem dorazila, mě donutil souhlasit, že tu večeři zatáhnu, a pak si objednal dva předkrmy, jeden s bílým lanýžem, přičemž mi ani nedal ochutnat, a úplně směšně drahé víno, ze kterého mi taky nedal ochutnat, a pak ten nejdražší hlavní chod na jídelním lístku. A pak byl ještě překvapený, že jsem hned po večeři chtěla jít domů.“

„Moje společnice, se kterou jsem se také sešel naslepo, se mě zase pokoušela nalákat na víceúrovňovou pyramidovou hru,“ řekl jí David. „Zezačátku bylo všechno skvělé. Zdálo se, že má ráda to samé, co já. Ovšem když o tom teď přemýšlím, nejspíš to všechno vyčetla z mého profilu na seznamce. To mě ovšem nenapadlo. Prostě jsem si myslel, že se k sobě fakt hodíme. A pak se to všechno děsivě zvrhlo.“

„A tak jsme oba skončili tady a objednáváme si drinky, které nás mají co nejrychleji opít,“ řekla. Pak mu nabídla ruku. „Jamie. Je mi líto, že jste měl tak špatný večer.“

„David,“ odpověděl.

„V té restauraci jsme se ovšem neviděli poprvé,“ řekla Jamie. „Tedy, já vás tam viděla. Vy mě zřejmě ne.“

„Ten zverimex! Mluvila jste si pro sebe!“ vyhrkl.

Jamie se usmála. „A vy jste se chlubil, že svého psa nutíte nosit růžový obojek.“

„Za tu věc s tou růžovou jsem se omluvil,“ připomněl jí David. „Co říkala vaše kočka na vodítko?“

„Nesnášel ho. A taky mě, protože jsem mu ho nasadila,“ odpověděla Jamie. „Hele, jestli jste po tom pekelném rande unavený, nechám vás na pokoji a budu si v klidu popíjet.“

„Ale ne, mám pocit, jako kdybych se potkal se starým kamarádem z války,“ odvětil David. „Tak co, chodíte často na rande naslepo?“

„V poslední době jsem absolvovala dvě. Protože jsem srab a nedokážu říct dvěma starým dámám ze sousedství ne. Ale teď už se vystřídaly obě, takže jsem volná,“ řekla Jamie.

„A co vy?“ zeptala se, když před ně barman postavil pití.

„Tyhle jsou na mě,“ oznámil David. „Vy už jste na jednu noc utratila až až.“

„Díky. To je od vás moc hezké. Ale druhá runda bude na mě, jestli se k ní dostaneme,“ řekla Jamie. „I když si nejsem jistá, jestli je vážně dobrý nápad dát si tohle dvakrát.“ Usrkla. „Hmm. Chutná to trochu jako ti gumoví medvídci plnění vodkou, které jsem jídávala ještě na vysoké.“

„Koukám, že jste si vejšku užila,“ poznamenal David.

Jamie se zasmála. „To ano. Překvapivě jsem se tam také pár věcí naučila. A co vy?“

„Já na vysokou nešel. Totiž šel, ale jen na jeden semestr,“ řekl David a v duchu se ptal sám sebe, zda je Jamie jednou z těch, kteří lidi bez titulu automaticky považují za hloupé.

„Jsem pekař. V podstatě jsem se učil za pochodu, a také od mámy, se kterou jsem každé Vánoce pekl cukroví.“

„Líbí se vám to?“ Zdálo se, že ji to upřímně zajímá.

„Ano. Nedovedu si představit, že bych dělal cokoliv jiného.“

„Vidíte? Přesně to chci. Nějakou práci, do které bych se těšila. Vy se do práce těšíte, že ano?“

„Většinou ano.“ David se napil svého drinku. „Ovšem když to přeženu s pitím, tak moc ne. A co děláte vy, že se vám to tak nelíbí?“

„Učila jsem dějepis na střední škole,“ řekla mu. „Něco se mi líbilo, hlavně ze začátku. Ale nakonec jsem tu práci začala nesnášet. Musela jsem se uplácet sušenkami k obědu, abych se nějak odměnila a vydržela tam.“

„Takže to bylo dost špatné na to, abyste se stala závislou na sušenkách? Dobře, že jste odtamtud vypadla,“ poznamenal David.

„To je fakt. A teď se snažím najít sama sebe. Což zní hloupě a sobecky, já vím. To mi můj dnešní společník dal celkem jasně najevo. Musím pro to najít nějaká lepší slova. Ale v podstatě jde o to, že mám příležitost strávit rok tím, že budu dělat jen to, co chci, a já ze všeho nejvíc chci přijít na to, co bych mohla dělat, abych se u toho cítila tak jako vy u pečení.“ Usrkla. „No nic, zpátky k vám. Co ta vaše rande naslepo? Absolvoval jste jich hodně?“

David zavrtěl hlavou. „Tohle bylo moje druhé za – no, vlastně druhé, tečka. To první se odehrálo před týdnem, a ženská byla těhotná, hodně těhotná, a měla přítele, který se objevil, zrovna když jsme pili kávu.“

Jamie zasténala. „No páni. To je snad ještě horší než to moje první. Ten chlap se zdál skvělý. Fakt skvělý. Nejdřív jsem se s ním nechtěla vůbec setkat, protože tohle má být Rok... to je fuk. Ale přišlo mi, že si vážně rozumíme. Těšila jsem se, že ho uvidím znovu. Asi o hodinu později mi poslal esemesku. Myslela jsem, že ke mně cítí to samé. Ale kdepak. Chtěl, abych našla nějakou kamarádku, která by se k nám připojila v, řekněme, romantické funkci.“

Barman se po Jamie se zájmem podíval. David se natočil na stoličce tak, aby ji zaštítil před jeho pohledem. „Tak na to nemám co říct,“ přiznal. „Teda vlastně mám hodně co říct, a nedokážu si vybrat co. Asi se spokojím s prohlášením, že je to parádní kretén.“

„Dobře, abych byla fér, měl na ruce sádru a bál se, že by mě připravil o část potěšení.“ To poslední slovo protáhla a udělala z něj „potešeníííí“.

„Jo, měl jsem pravdu. Kretén,“ řekl David. Dopil svůj drink.

„Dáte si ještě?“ zeptala se Jamie. „Ráda vás pozvu. Zasloužil jste si to.“

„Je to lákavé, ale ne. V pět jdu do práce. A pečení pod vlivem alkoholu obvykle nemívá ty nejlepší výsledky. Ačkoliv jsem tímhle způsobem přišel na několik skvělých receptů. Které si ovšem většinou nezapamatuju.“

„Taky už půjdu. Ale napřed–“ kývla hlavou směrem k dámským toaletám. „Díky za drink. Aspoň jste mi dnes trochu pomohl obnovit mou důvěru v muže.“

„A vy tu moji. Teda jako v ženy,“ řekl David. Když odcházel, napadlo ho, jestli by na ni neměl počkat a požádat ji o číslo. Ale přece jen mu poděkovala za drink, což celý hovor tak nějak ukončilo.

A vůbec, po tomhle rande naslepo – po obou – měl chuť strávit nějaký čas pouze ve společnosti Diogeeho.

 

 

Mac seděl Jamie na hrudi a zíral na ni. Směsice pachů, které z ní dnes v noci cítil, byla matoucí. Vypadalo to, že se v ní sváří několik pocitů najednou. Navíc si před spaním vždycky brávala nové šaty. A tentokrát padla na deku tak, jak byla, a hned usnula. Něco nebylo v pořádku. Bude si muset dát záležet a dokončit svou misi. Najde jí někoho do smečky. Lidé jsou tak divní. Někdy jim nebylo možné porozumět jinak než vidět je v interakci s jiným představitelem jejich druhu.

Vyrazil ven. Dnes cítil ve vzduchu pach podobný tomu, kterým byla cítit Jamie – směsicí osamělosti, vzteku a ještě něčeho dalšího. Jakoby se v tom vznášel náznak pozvání. Šel po něm a skončil v domě, který už navštívil mnohokrát. Tam, kde bydlelo to psí trdlo a ten opuštěný muž. Možná, že ten muž vysílá pozvání proto, že si uvědomuje, jak moc potřebuje lidského společníka. A jelikož je Jamie cítit stejně, možná si konečně uvědomí, že jí Mac našel člověka, který se k ní bude hodit. Přinese jí ovšem také pár věcí od jiných lidí, pro případ, že by s Macem nesouhlasila. Občas se to stávalo. Mac ji nedokázal úplně přesvědčit, že by ho měla krmit, kdykoliv si řekne.

Jamie a ten muž pro něj byli nejdůležitější. Také ovšem bude muset zapracovat na tom dospívajícím děvčeti, ze kterého vyzařovala zloba a smutek a pocit marnosti. Lidé – tolik jich potřebovalo pomoct.
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Druhého dne ráno Jamie otevřela dveře, aby si došla pro noviny. Pořád ještě měla na sobě zmačkané šaty z předchozí noci. Jak to, že ji jeden drink tak vyřídil? Možná tak rychle usnula jen proto, aby unikla vzpomínce na to děsivé rande. Ačkoliv setkání v baru s tím chlápkem Davidem jí to aspoň trošičku vynahradilo.

Chvilku jí trvalo, než si uvědomila, že jí na předních schodech verandy vysedává Hud Martin a váže si rybářskou mušku. Otočil se a usmál se na ni. Jako obvykle měl na očích tmavé brýle, přestože bylo pod mrakem. „Nazdárek, sluníčko,“ řekl. „Nechcete mi náhodou něco říct tady o tom?“ Poplácal hromádku věcí ležící vedle něj. Ani té si Jamie dosud nevšimla.

Sehnula se, aby si hromádku prostudovala – další pár boxerek, dvě trička, jedno mnohem větší než druhé, svítivě oranžové pánské plavky, nůžtičky na chlupy v nose, jedna fialová ponožka se vzorkem tacos, značně opotřebovaný zubní kartáček a kožený pásek se stříbrnou sponou ve tvaru loga skupiny KISS. „Nic z toho jsem nikdy předtím neviděla.“

Hud neodpověděl. Jamie pozvedla obočí.

Pak zvedla oči v sloup. „I kdybych to snad ukradla, proč bych to nechávala válet verandě? Člověk snad nemusí být zločinecký génius, aby si uvědomil, že ukradené věci musí schovat.“

Hud neodpověděl a pokračoval ve vázání mušky.

„Jestli to chcete vyšetřovat, budu jen ráda. Myslím to vážně. Jak jsem vám už řekla, co jsem se sem nastěhovala, objevují se mi na rohožce divné věci,“ vyhrkla Jamie, aby nějak vyplnila to ticho. „Moje teorie je, že je sem dává někdo, kdo má něco proti Desmondovi, který tu žil předtím, možná nějaký naštvaný expřítel. Anebo že se na mě zaměřil nějaký úchylný stalker, což mi ovšem nepřipadá tak pravděpodobné.“ Zarazila se, aby se nadechla. „Vážně mě to začíná děsit. Byla bych vám vděčná, kdyby se vám to povedlo rozřešit. Opravdu.“

Hud si připnul hotovou mušku na vestu, postavil se a jednou nohou se opřel o horní schod. „Zajímavé, že jste se mi doposud s žádnou z těch svých teorií nesvěřila.“

„A proč bych to dělala?“ odsekla Jamie. „Od začátku jste dával jasně najevo, že mě podezíráte. Nebo že v tom jedu s Ruby.“

„Dokud zločince nechytím, zachovávám si otevřenou mysl. To je můj obvyklý postup. Také ovšem neignoruju důkazy. A vy podle všeho máte v držení spoustu věcí, které vám nepatří, jak jste sama přiznala.“

„Ale já je nemám ‚v držení‘. Prostě tu leží!“ vyjekla Jamie.

„Na vašem pozemku,“ odvětil Hud.

„Ano, na mém pozemku. Kde stojíte i vy a bez pozvání,“ vrátila mu to Jamie. Věděla, že by si ho neměla všímat. Byl to jen stárnoucí herec snažící se znovu prožívat dny své zašlé slávy. Ty jeho narážky ji však příšerně rozčilovaly a ta jeho pitomá rybářská vesta jakbysmet. Vypadala, jakoby se v životě nedostala k jiné vodě než k bazénu.

Hud přikývl. „Už půjdu. Ale nebudu daleko.“ Jamie se za ním dívala, dokud nezahnul za roh na konci ulice. Napůl čekala, že si na chodníku před domem založí pozorovací stanici.

Je načase, aby té záhadě přišla na kloub sama. Dneska bude držet hlídku na přední verandě. A zítra ráno bude přesně vědět, kdo jí tam nechává všechny ty krámy.

 

 

Jamie se s trhnutím probudila. V televizi běžela show Jamese Cordena, ale to poslední, co si pamatovala, byl Colbert. Zjevně usnula na hlídce. Vstala a protáhla se, aby se zbavila křečovité bolesti v zádech. Její pohovka se skvěle hodila na povalování, avšak nikoliv na spaní.

Pak rychle přistoupila ke dveřím a pootevřela je. Na rohožce nic. Výborně, dnešní doručování tedy neprospala. Vzala si z lednice velikou láhev Dr. Peppera, a aniž by se obtěžovala se sklenicí, přitáhla si křeslo k jednomu z předních oken, odkud měla dobrý výhled na chodník vedoucí k domu.

Než se však stihla posadit, všimla si, že cosi běží přes trávník. „Jak to?!“ Upustila si láhev limonády přímo na palec u nohy, ale vůbec tu bolest nezaregistrovala. To venku je přece Mac! Venku! O tom, jak se tam dostal, bude přemýšlet později. Nejdřív musí přijít na to, co tam dělá.

Jamie vyklouzla ven a sledovala svého kocoura cestou ztichlým sousedstvím. Docapkal až k domu, který Jamie připomenul hobity. Mac bez váhání vyrazil ke psím dvířkům. Nevběhl však do domu. Namísto toho se postavil kousek stranou. O několik vteřin později Jamie zaslechla divoký štěkot a ze dvířek vykoukla psí hlava – a pořádně velká. Mac jí uštědřil čtyři rychlé pohlavky, až pes zavyl a ucukl hlavou zpátky do domu.

Můj kocour je malý tyran, pomyslela si Jamie a fascinovaně hleděla, jak Mac okamžitě vystřelil směrem k velikému stromu, vyšplhal se po něm k pootevřenému oknu a zmizel uvnitř. Za méně než minutu se znovu objevil – a něco nesl v tlamce.

„Ale ne,“ zašeptala Jamie. „To ne. Mac je zloděj. Je to kočičí loupežník!“

Mac přeběhl trávník, vyskočil na plot a seskočil na zem. Pak přikráčel k Jamie a položil ji tu věc k nohám. Byl to suspenzor. Na dotek vlhký. Její kocour jí přinesl suspenzor, který měl nějaký chlap před chvílí na sobě.

„Tak tohle si domů nevezmeme,“ řekla mu Jamie přísně.

„Jsi zlobivý kocourek. Moc zlobivý.“ Mac se hlasitě rozpředl. Nikdy mu nevadilo, když mu vynadala do zlobivých kocourků. A někdy, jako právě teď, se dokonce zdálo, že se mu to líbí.

Jamie sklopila oči k suspenzoru. Co si s ním má počít? Co kdyby ho hodila zpátky přes plot? To by mělo stačit.

Váhavě ho zvedla ze země, ale ještě než ho stihla zahodit, byla přistižena oslepujícím paprskem světla. Zašilhala do něj a spatřila Huda mířícího na ni tou největší baterkou, jakou kdy viděla. „Takže tohle jste myslela tím, že o těch kradených věcech nic nevíte, křepelinko?“ otázal se.

„Já to neudělala!“ vykřikla Jamie. „To byl on!“ Ukázala na zem – jenže Mac zmizel.

„Hodláte se vymlouvat na nepříčetnost?“ zeptal se Hud.

„To málokdy zabere, děvenko. A já navíc dosvědčím, že jsme spolu několikrát mluvili a byla jste naprosto příčetná.“

„Byl to můj kocour. Podle všeho utekl. A přesně to jsem myslela,“ vyhrkla Jamie. „Můj kocour to ukradl.“ Zamávala suspenzorem. „Položil to přede mě a já to zvedla. A pak jste na mě přišel s touhle pekelnou baterkou.“ Pořád jí na Jamie mířil. Zaclonila si oči rukou. „Nemůžete to přepnout na nižší výkon?“

„Myslím, že otázky tady kladu já,“ odpověděl Hud. „Kolik přesně jste už –“

Dveře domu se prudce otevřely a zevnitř se vyvinulo měkké žluté světlo. „Co se to tu děje?“

Mužův hlas zněl povědomě. Jamie se otočila a zamžourala na něj, ale nedokázala rozeznat jeho tvář. Ta baterka s výkonem tovární zářivky jí nejspíš permanentně poškodila zrak.

„Mám naprosto neprůstřelný důkaz o identitě zloděje z Pohádkového dvora,“ pravil Hud vítězně. „Chytil jsem ji. Zrovna jako bych chytil rybu, kdybych se pořád nemusel věnovat téhle zatrápené práci a dostal se taky jednou k vodě.“ Muž si odfrkl. „Pořád ještě vás ta fráze neomrzela? V kolika epizodách už jste ji použil?“ Otevřel vrátka a vešel do kruhu světla vyzařujícího z baterky.

„Davide!“ vykřikla Jamie.

„Jamie?“ David – protože to byl David – zněl stejně překvapeně jako ona. „Co tady děláte?“

„Bydlím tady. Totiž ne přímo tady, samozřejmě. Ale tady v komplexu,“ odpověděla Jamie. „Přistěhovala jsem se před pár týdny.“

„Takže vy tady křepelinku znáte?“ otázal se Hud. „A ona vám lhala o tom, kde bydlí?“

„Nelhala. Prostě jsme o tom nemluvili,“ bránila se Jamie.

„On mi taky neřekl, kde bydlí.“

Klapla psí dvířka a ven se protáhl obrovský pes s růžovým obojkem. Obezřetně se postavil po boku svého páníčka. David ho odtlačil zpátky na dvorek a zavřel branku. „Musíš zůstat tady, kamaráde,“ řekl. Pak se podíval na Huda a nakonec na Jamie. „Může mi někdo vysvětlit, co se tady děje?“

„Podívejte se na předmět v její ruce,“ napověděl mu Hud.

„Jsem přesvědčený, že je kradený, a nejspíš byl ukraden vám. Přistihl jsem ji přímo tady na chodníku.“

Jamie si uvědomila, že pořád ještě drží suspenzor v ruce. Mrskla s ním o zem. „Můj kocour se k vám vplížil koupelnovým oknem a sebral ho.“

„Zjevně jste ho vytrénovala jako svého komplice,“ obvinil ji Hud. Pak se otočil k Davidovi. „Myslím, že musíme dát vědět Spolku ochránců zvířat, taky policii. Zatáhla do toho i Ruby Shafferovou, a ta přitom nikdy předtím žádné zločinecké sklony neprojevovala.“

„Moment. Kocour?“ rozhlédl se David.

„Utekl. Vlastně vůbec neměl být venku. Je to domácí kočka,“ vysvětlovala Jamie kvapně. „Zřejmě si našel únikovou cestu. Budu muset prohledat celý dům.“

„Vyřídím to sám,“ řekl Hud Davidovi. Vzal Jamie za loket a ta ho setřásla.

„Tady není nic k vyřizování!“ odsekla.

„Takže vám jistě nebude vadit, když prohledáme vaši skrýš za účelem nalezení dalších kradených předmětů – ať už s pomocí vaší kočky či paní Shafferové?“

David se sehnul, sebral suspenzor a nacpal si ho do kapsy.

„Ať už se tu stalo cokoliv, těžko jde o nějakou závažnou krádež. Nemám v úmyslu nechat kohokoliv stíhat, takže jak už Jamie řekla, není tu nic k vyřizování.“

„Zjevně přemýšlíte špatnou částí své anatomie,“ řekl Hud. „Vyhledám ostatní oběti a zjistím, jestli to vidí stejně.“ S pohvizdováním odkráčel.

Jamie a David na sebe civěli v tlumeném světle vyzařujícím z domu. „Díky,“ řekla Jamie. „Přísahám, že můj kocour…“ zavrtěla hlavou. „Zní to příliš absurdně, než abych to celé opakovala znovu.“

„Chcete zajít dovnitř na kávu nebo tak něco?“ zeptal se David.

„Vůbec by mi nevadilo se posadit a trochu si popovídat,“ přiznala Jamie.

„Tak pojďte.“ Otevřel branku. Jamie vešla dovnitř a okamžitě ucouvla pod vahou dvou tlap velkých jak dva talíře.

„Diogee, sedni!“ přikázal David. Pes zůstal packami opřený o Jamie a olízl ji od brady až po kořínky vlasů. „Pardon,“ omluvil se David. Pak popadl psa za obojek a strhl ho zpátky.

„To nic. Nejsem jedním z těch milovníků koček, co nesnáší psy,“ řekla Jamie a pak dodala: „Diogee? Co je to za jméno?“

„Vlastně je to podle výslovnosti písmen D, O a G. Prostě Pes,“ vysvětlil David.

„Aha.“ Jamie vešla do domu. „Chytré, a zároveň naprosto bez fantazie,“ poškádlila Davida.

„A jaké geniální jméno jste svému kocourovi vymyslela vy?“ zeptal se.

„Chundelka,“ odvětila Jamie a neúspěšně se pokusila zachovat vážnou tvář. „Ne, ve skutečnosti se jmenuje MacGyver. Ale zjevně jsem ho měla pojmenovat Robie po tom –“

„Po tom lupiči, kterého hrál Cary Grant v Chyťte zloděje,“ dokončil za ni David.

„Přesně! Ten film miluju, zvlášť ty syté barvy. Třeba tu zelenou v nočních scénách.“ Usmála se. „Pardon za ten výlev. Hitchcocka zbožňuju, černobílého i v barvě.“

„Kdo miluje filmy, musí milovat i Hitchcocka,“ odpověděl David. „Ovlivnil tolik režisérů v generaci, co přišla po něm. Tarantino by bez něj nebyl Tarantino.“

„Ten kufr v Pulp Fiction – klasický MacGuffin,“ souhlasila Jamie. „MacGuffin by bylo senzační jméno pro kočku. Mohla bych mít MacGuffina i MacGyvera. Akorát si nejsem jistá, jestli by MacGyver v domě snesl další kočku. Je příliš zvyklý, že je vždycky po jeho.“ Jamie se zarazila, jelikož si vzpomněla, že se teď nachází v Davidově domě jen proto, že mu její kocour kradl věci.

David si zajel rukou do vlasů. „Na kafe už je asi trochu pozdě. Nebo jste jedna z těch lidí, co ho pijí téměř nepřetržitě?“

„Vlastně nic nechci. Tedy jen bych se vám ráda ještě jednou omluvila a poděkovala, že jste Huda nenechal, aby mě sebral,“ řekla mu Jamie. David klesl na pohovku, kde se k němu okamžitě připojil Diogee. Jamie se usadila do jednoho z křesel. „Když jste mě pustil dovnitř, tak si asi nemyslíte, že jsem nějaká úchylná stalkerka. To mě vážně těší.“

„Vzhledem k tomu, že jsem vám neprozradil svoje příjmení, takže jste neměla jak zjistit, kde bydlím, bych řekl, že jsem celkem v bezpečí,“ odvětil David.

„Myslela jsem, že mě třeba stalkuje nějaký šílenec,“ přiznala Jamie. „Na rohožce se mi pořád objevovaly nejrůznější věci. Myslím, že je všechny přinesl Mac, totiž můj kocour. Takže pokud vám chybí cokoliv jiného – ponožky, tričko, bota, těsné pánské plavky. Co ještě? Nůžtičky na chlupy v nose. Prostě pokud vám chybí jakékoliv maličkosti, dejte mi vědět a já se podívám do těch zbytků, co mám doma. Nebo můžete přijít a podívat se sám.“

„Plavky nepostrádám, ale ten zbytek bude nejspíš můj,“ řekl David. „Myslel jsem, že něco z toho sežral Diogee. Dokonce jsem volal veterináři.“

Jamie sebou trhla. „Moc se omlouvám. Nedošlo mi, že si Mac našel únikovou cestu. Pořád ještě nemůžu uvěřit, co provedl. Dřív mi občas nosíval darem mrtvé brouky, ale…“ Pozvedla ruce a zase je nechala bezmocně klesnout. „Měla bych jít. Je pozdě. Vážně jste to vzal skvěle. Ještě jednou díky. Přijďte se na ty protiprávně nabyté věci mého kocoura podívat, kdykoliv se vám to bude hodit. Bydlím v tom domě, co vypadá jako Sněhurčina chaloupka, hned vedle Defranciscových. “

„Dobře, přijdu.“ Doprovodil ji ke dveřím. „S tím vaším kočičím zlodějem se prostě musím setkat.“

 

 

Hned jak se příštího odpoledne vrátil z práce, dovolil Diogeemu, aby ho chvíli tahal po sousedství, a pak si dal sprchu. „Půjdu si pro svoje věci,“ sdělil psovi, který při slově „půjdu“ začal zběsile vrtět ocasem. Diogee sice nebyl nejchytřejší pejsek z okolí, ale přece jen existovalo několik slov, které byly napojeny přímo na jeho ocas. „Promiň. Tebe jsem nemyslel.“ Vrtění zpomalilo, ale ocas se pořád s nadějí komíhal sem tam.

David vytáhl z plastové dózy na kuchyňském pultě psí sušenku a hodil ji Diogeemu. „Hned jsem zpátky.“ Ocas povadl, a když David vycházel z domu, zaslechl protáhlé a nesmírně žalostné zavytí. Bylo mu však jasné, že než dojde k Jamie, bude už Diogee vyspávat ve své prostorné psí postýlce. Na rohu si všiml jasně modrého letáčku připíchnutého na stromě, což nebylo v Pohádkovém dvoře dovoleno. Překvapilo ho, že s tím Hud už něco neudělal. Vždycky svědomitě prosazoval i ta nejbezvýznamnější pravidla.

Když však David přistoupil dost blízko na to, aby si letáček přečet, uvědomil si, že ho zřejmě vyvěsil sám Hud. Nejspíš je nechal vyrobit hned ráno. Na letáčku stálo: „Vlna zločinu v Pohádkovém dvoře! Pokud vám bylo cokoliv ukradeno, dostavte se k fontáně. Jestliže jste na svém pozemku našli jakékoliv předměty, které vám nepatří, doneste je k fontáně. Vaše výpovědi budou zaznamenány. Zloděj i všichni jeho spolupachatelé budou dopadeni a stráví za mřížemi dva až čtyři roky.“

To nedávalo smysl. Proč by zloděj nechával uloupené předměty u jiných lidí? Pravda, ten Rileyin poník skončil před Rubyiným domem. A Zachary zase před svým domem našel Addisonin deník. Podivné. Rozhodně však nešlo o nějaký zločinecký kartel, jak se Hud snažil naznačit. A žádná z těch věcí, která Davidovi zmizela, neměla takovou cenu, aby uhradila jediný drink v Modré palmě.

Než dorazil k Jamie, minul ještě sedm dalších stromů s letáčky. Hud to rozjel na plné obrátky. David si vlastně ani nemyslel, že by se Hud do čehokoliv pouštěl jinak než na plné obrátky. Právě teď seděl u fontány, vázal si mušku a čekal, až se dostaví někdo, koho bude moci vyslechnout.

Když Davida spatřil přicházet, posunul si sluneční brýle níž. „Sporťáku! Rád tě vidím. Rozhodl ses splnit svou povinnost vůči komunitě a vypovídat proti zloději?“

„Ne, díky. Vždyť to byl jen suspenzor, Hude. A rozhodně nebudu vznášet obvinění vůči kočce,“ odvětil David.

„Kočce vycvičené zlodějkou,“ namítl Hud.

David mu zamával a šel dál. Jakmile vkročil na chodníček vedoucí k Jamiině domu, vesele se zašklebil. V okně seděl béžovohnědý mourek a upřeně civěl na Huda. Pak ale obrátil pozornost k Davidovi, mňoukl na pozdrav a seskočil. Když pak Jamie otevřela dveře, držela kocoura jednou rukou v podpaží. „Nedůvěřuju mu natolik, abych mu dala šanci pokusit se o útěk,“ vysvětlila a ustoupila, aby mohl David vstoupit. „Našla jsem tu jeho únikovou cestu. Síťovina na verandě byla natržená. Spravila jsem to, takže už vás obtěžovat nebude. Ani Diogeeho. Neřekla jsem vám to, ale včera večer jsem viděla, jak ho Mac několikrát praštil po čumáku.“ Na okamžik se odmlčela. „Moc mluvím? A taky děsně rychle, že ano? Já vím,“ odpověděla si sama.

„V pohodě,“ řekl David. „A Diogeemu nic není. Po kočičím výprasku ani stopy.“

„To je dobře.“ Jamie se zhluboka nadechla. „Byl to divný den se všemi těmi letáčky kolem. Sice na nich není moje jméno, ale já vím, že jsou o mně.“

„Huda nebere nikdo vážně,“ uklidňoval ji David.

„Aspoň něco. Tady jsou ty věci, které mi Mac nechal na rohožce.“ Jamie ho odvedla ke kartonové krabici na konferenčním stolku. Posadil se a otevřel ji. Jamie zůstala stát a pozorovala ho. Mac vyskočil na opěradlo pohovky a s hlasitým předením rovněž přihlížel.

David vytáhl z krabice ponožku se vzorem sněžných mužů, jednu dlouhou ponožku, tričko a boxerky. „Tohle je moje.“ Vytáhl bílý ručníček. „A tohle taky. Tím jsem si celkem jistý.“ Pohlédl na Maca. „Odvedl jsi spoustu práce.“

„Ten ručník vám koupím nový. Z tohohle jsem si udělala prachovku. Našla jsem ho jako první a tehdy mě vůbec nenapadlo, že by mohl někomu patřit. Totiž... věděla jsem, že nepatří mně. Jen jsem si myslela, že ho tu zapomněl předchozí nájemník nebo tak něco. A už zase moc mluvím.“

Tolik znervózněla, až se jí zapálily tváře a oči jí nebývale zářily. Rozrušení jí slušelo. David poškrábal kocoura pod bradou a Mac zesílil předení na maximum. „Takže nikdy předtím nic podobného neprovedl?“ zeptal se Jamie.

„Nikdy. Jenže předtím jsme bydleli v bytě, takže ven nikdy nechodil. Pořád ještě nemůžu uvěřit, co provedl,“ odpověděla.

„Nechcete se posadit? Jen z toho pohledu na vás jsem celý nervózní,“ řekl jí David a Jamie se posadila. „Vůbec o nic přece nejde.“ Znovu se podíval do krabice. „Asi tak polovina z těch věcí bude moje. Zajímalo by mě, jak si asi vybíral svoje oběti.“

„Těžko říct, kudy se ubírá kočičí mysl,“ odvětila Jamie.

„Obzvlášť ta MacGyverova.“

„U Diogeeho je to jednoduché. Má pár oblíbených věcí, jako třeba procházky a dobrůtky, a ty chce pořád. Tedy pokud zrovna nechrápe.“

„Takže úplně jako chlap.“ Jamie si rychle připlácla dlaň na ústa a zděšeně vytřeštila zrak. „Vážně jsem to řekla?“ zamumlala zpoza prstů.

David se zasmál. „Jo, řekla. Ale mně to nevadí. Kočky a ženy jsou možná komplikovanější, ale rozhodně to z nich nedělá nadřazenou rasu.“

Jamie spustila ruku a usmála se. „To je fakt. Vlastně si občas přeju, abych o věcech tolik nepřemýšlela.“ Povzdechla si. „Co si mám počít se zbytkem těch věcí, které Mac přinesl? Chci je vrátit původním majitelům. Jenže jestli se mě Hud pokusí znovu vyslýchat, asi udělám něco, čeho budu litovat. Tedy možná litovat.“

„To mě zajímá. Co to bude?“ zeptal se David.

„Asi… asi ho strčím do fontány,“ odvětila Jamie. „Nic horšího mě teď nenapadá. Vidíte? Nejsem žádný zločinecký génius, který v noci s pomocí kočky pomaloučku polehoučku okrádá sousedy. Kdybych byla, nejspíš bych dokázala vymyslet hromadu věcí, které bych mu mohla provést.“

„Půjdu s vámi,“ nabídl jí David. „Ale nebudu vám bránit, jestli se rozhodnete strčit Huda do fontány. Na to bych se podíval hrozně rád.“

„Díky.“ Jamie se chopila krabice. „Tak ať to máme za sebou.“ Vyšla ven a zamířila na nádvoří.

„Ty budeš jeden z těch lepších, Sporťáku,“ křikl Hud na Davida. „Ne každý dokáže odpouštět jako ty. A bavit se s někým, kdo tě okradl. Nejspíš tomu pomáhá, že je tady na křepelinku pěkný pohled.“

„Hude, křepelinka – totiž Jamie – až do včerejší noci vůbec netušila, co její kocour provádí.“ Ohlédl se k Jamiině domu. Mac seděl na okně a sledoval je.

„Chcete mi ukázat, co je v té krabici?“ zeptal se Hud Jamie.

Jamie mlčky vyložila pánské trenýrky, těsné bílé slipy, oranžové plavky a zbytek věcí na okraj fontány. „Doufám, že se dostanou zpátky k těm, které můj kocour okradl.“

„Nazdárek, cukroušku. Copak ukradli tobě?“ oslovil Hud Addison, která právě dorazila k fontáně.

„Neříkejte mi tak,“ zavrčela na něj Addison. „A nic mi neukradli. Tohle jsem našla na prahu.“ Položila vedle Jamiiných věcí tričko s logem Velkých muchomůrčích válek.

„To je Zacharyho,“ řekl David. Už už se nabídl, že mu ho vrátí, ale pak ho napadlo, že by byl Zachary jistě raději, kdyby mu tričko donesla Addison.

Ta se na tričko zahleděla. „Tohle že je Zacharyho? Nepřipadá mi jako kluk, kterýmu by se líbil Čas na dobrodružství.“

„A kdy jste spolu naposledy pořádně mluvili? Když vám bylo tak sedm, ne?“ zeptal se David. „Taky vyrostl, víš?“

„To je fuk,“ zamumlala a odešla i s tričkem. Její místo po Davidově boku zaujala Marie.

„Slyšela jsem, že jste si s Heleniným kmotřencem nesedli,“ pravila k Jamie. „Podle Helen prý řekl, že jste zakyslá, jako svobodné ženy vašeho věku občas bývají.“

Jamie otevřela a zase zavřela ústa, jakoby se snažila najít odpověď, ale nedokázala najít vhodná slova. „Co že to řekl?“ vypravila ze sebe nakonec.

„Je to slizoun, vždycky byl takový,“ odpověděla Marie.

„Nelamte si s tím hlavu. Zjistila jsem, že můj prasynovec s někým chodí, ale náš zubař se právě rozvedl. Něco vymyslím.“

„Ne! Marie, ne! Povídala jsem vám, že s nikým chodit nechci. Žádní chlapi. Tenhle rok je Rok sebe sama!“ vyhrkla Jamie.

Marie si odfrkla. „Ale to je směšné.“

„Mnozí zločinci nejsou schopni navázat normální vztah,“ skočil jim do toho Hud. „A právě proto, že nejsou schopni stejných citů jako my, dokáží krást a provádět ještě horší věci.“

„Moje city jsou naprosto v pořádku,“ odpověděla mu Jamie. „A za vaším zubařem zajdu, jen když se mi udělá kaz. Jinak na to zapomeňte,“ řekla Marii, otočila se na patě a odkráčela.

David se vydal za ní. „Rok sebe sama?“ zeptal se.

Jamie zasténala. „Pořád říkám nahlas věci, které si chci nechávat pro sebe.“ Posadila se na schůdky své verandy a David si sedl vedle ní. „Říkám tomu Rok sebe sama, ale jen v duchu,“ přiznala. „Když moje máma umřela, nechala mi dost peněz, abych si mohla vzít na rok volno. A jak už jsem vám tuhle říkala, chci se pokusit vymyslet, co si počít se životem. Prostě si teď nechci s nikým začínat, ačkoliv Marie a Helen si myslí, že je to to jediné, čím bych se měla zaobírat.“

„To je mi líto – tedy to s vaší matkou,“ odpověděl David.

„Díky,“ řekla Jamie. „Už je to něco málo přes rok. Já… víte, tolik to bolelo, a teď, když ta bolest pomalu slábne, je to skoro horší. Protože… spolu s tou bolestí slábnou i vzpomínky na všechny ty věci, které jí byly vlastní. Všechno je to takové rozostřené a mně se to vůbec nelíbí.“

„Chápu,“ odvětil David.

„Vaši rodiče ještě žijí?“

„Jo. Bydlí v severní Kalifornii. Párkrát do roka za nimi zajedu. Můj bratr tam bydlí taky. Ale moje žena, ta… zemřela skoro před třemi lety. A taky už si někdy na některé věci nevzpomínám tak jasně jako dřív, například na její smích. Občas ho ještě slyším, ale taky se stává, že už si ho nevybavím.“

Jamie přikývla. „Přesně tak. Přesně.“

Adam by teď určitě nesouhlasně vrtěl hlavou. Sedí tu vedle atraktivní ženy a vytahuje Clarissu. Jenže tohle bylo jiné než tenkrát v Modré dlani. Nesnaží se s Jamie dát dohromady. Prostě se baví jako přátelé. Rád si s ní povídá.

 

 

Mac otevřel tlamku a zhluboka se nadechl. Líbilo se mu, jak se Jamiin pach ve společnosti toho muže mění. I jeho pach se měnil. Osamění sláblo a jeho místo zabralo něco jiného, cosi vřelého a lákavého.

Touha po pátrání však Maca neopouštěla. Lstivě se přikradl k únikové cestě na verandě, ovšem zapomněl, že ji Jamie zatarasila. Pche! Jakoby ho to snad mělo zastavit. Už jednou vlezl do domu skrz komín. Vyškrábat se jím ven nebude o mnoho těžší.

Tělo se mu chvělo touhou jednat, ale rozhodl se počkat, až půjde Jamie spát. A potom zakročí.


 

Kapitola 11

 

„Na maňáscích jsem nebyla od té doby, co jsem viděla jedno představení v naší knihovně, a to my bylo asi tak šest,“ sdělila Jamie Ruby. „Takže se to určitě bude počítat jako nový zážitek.“

„Rozhodně,“ potvrdila Ruby a vmanévrovala svého Brouka do mezery mezi SUV a požární hydrant. „Ovšem ‚Almighty Opp‘ nejsou jen tak nějaké maňáskové představení. Jeho zakladatelé ho považují za ceremoniál. Ani se ti to nepokusím popisovat, to je prostě něco, co musíš zažít.“

Vystoupily z auta a přešly ulici. „Kristova noho, to je obří kyblík se smaženým kuřetem?“ zeptala se Jamie.

„Ale to se ví. Copak vy v Pensylvánii nemáte desetipatrové restaurace KFC ve tvaru kbelíku?“ škádlila ji Ruby.

„V Avelle teda ne, a ani na žádném jiném místě, kam jsem kdy zavítala,“ odvětila Jamie.

Ruby se zastavila u autobusové zastávky naproti obchodu se zlevněným zbožím a několika obytným budovám. Pár náctiletých kluků si na chodníku rozestavělo skládací zahradní židličky a popíjelo pivo z plechovek. Ruby se na ně usmála a oni jí zamávali. „To divadlo je tady poblíž?“ zeptala se Jamie.

„To divadlo je tady. Nebo spíš bude,“ odvětila Ruby. „Představení se odehrává na chodníku.“

„Myslíš, že to dělají na plný úvazek? Jako normální práci?“ Jamie zahlédla, jak se jejich směrem blíží hipsterský párek se skládacími židlemi.

„Vystupují jen jednou do měsíce, takže pochybuju. Lidé jim přispívají, ale nejsem si jistá, jestli to vůbec pokryje náklady. Pořád přidávají nějaké nové věci,“ odvětila Ruby.

„Myslím, že to dělají hlavně proto, že jim to přináší štěstí. Možná ve skutečnosti chtějí změnit svět, nebo alespoň ty, kdo se na ně přijdou podívat.“

„Hrozně moc děkuju, že jsi mě sem vzala.“ Jamie se nemohla dočkat, až uvidí, jak to představení – nebo ten ceremoniál – bude vypadat. Z toho, co Ruby řekla, bylo zřejmé, že skupina AlmightyOpp nalezla svou životní vášeň.

Ruby sevřela Jamie v objetí. „Zanedbávala jsem tvou losangeleskou výchovu. Ale teď tě vezmu navštívit atrakce.“

„Nemělo to začít v devět?“ Po hercích nebylo ani vidu, ani slechu.

„Přesností zrovna nevynikají,“ odpověděla Ruby. „Ale dorazí.“

„Zajímalo by mě, jestli se dnes v noci někomu něco ztratí. Už jsou to dva dny, co jsem spravila tu díru v síťovině, kudy chodil Mac ven, ale krádeže pokračují. U fontány se objevilo několik nových věcí. Za to ovšem Mac nemůže – rozhodně ne za ty nové. Hudovi jsem se to ani neobtěžovala vysvětlovat. Ať řeknu cokoliv, překroutí to tak, aby to sedělo na tu jeho teorii, že jsem zločinecký génius. On je fakticky přesvědčený, že nechávám lidem na prahu kradené věci, abych od sebe odvrátila podezření. To, co chci, si prý položím na vlastní rohožku, a ten zbytek používám jako kouřovou clonu. Já totiž šíleně prahnu po svítivě oranžových pánských plavkách, víš?“

„I kdybys ho přivlekla k sobě na verandu a ukázala mu tu spravenou síť, stejně by to nic nezměnilo,“ řekla Ruby. „Zapomnělas, že podle něj není Mac tvůj jediný spojenec? Nejspíš by si myslel, že jsem ty nové věci ukradla já – pokud by se ti ho vůbec povedlo přesvědčit, že se Mac nemohl dostat z domu. Pokaždé, když mě venku míjí, podezíravě mě sleduje. Je přesvědčený, že jsem jeden z tvých poskoků.“

„Nejšílenější na tom všem je, že Mac některé z těch věcí doopravdy ukradl. Viděla jsem, jak sebral Davidův suspenzor. Je dost bizarní, že je tu někdo, kdo krade současně s Macem.“

„Možná, že se po něm někdo opičí. Třeba nějaký kočkodan,“ navrhla Ruby. Dloubla Jamie loktem do žeber. „Chápeš? Kočkodan?“

„Vlastně nechápu. Myslíš, že bys mi to mohla vysvětlit? Jsem přece jenom naivní holčička z maloměsta.“ Jamie zamrkala řasami. „Ale uznej, je to divné.“

„Je,“ přiznala Ruby. „U tebe na verandě už se ale nic dalšího neobjevilo, že ne?“

„Ne. Víš, že bych ti o tom hned řekla. Doufám, že ti nevadí, jak si k tobě pořád chodím pro uklidnění, rady a sušenky.“

„Potěšení je zcela na mé straně,“ odvětila Ruby. „Když pracuju na nějakém projektu, jsou pro mě kolegové jako rodina. A když je pak natáčení u konce, vždycky si slíbíme, že se budeme vídat. Jenže to se nikdy nestane, tedy pokud se zase nesejdeme u jiného projektu. Takže jsem ráda za kamarádku, která nepracuje v oboru, hlavně když můj další film začnou produkovat až za pár měsíců.“

Jamie znovu zkontrolovala ulici. „Přijdou. Neboj se,“ řekla jí Ruby. „Nezahlédla jsi během pozorování té fontány Davida?“

„Ne,“ odpověděla Jamie. „Od té doby, co jsem mu vrátila ty ukradené věci, už zřejmě nic dalšího nepostrádal. Kdyby ano, určitě by ke mně přišel, když všechny ty krámy skončily u mě.“

„Vypadá to, jakoby se vás vesmír snažil dát dohromady. Nejdřív jste se potkali ve zverimexu, pak jste šli na rande do té samé restaurace a ani jednomu z vás se moc nevyvedlo, a potom jste na sebe narazili v tom baru. A jakoby to nestačilo, tvoje kočka mu kradla věci.“

„Zvládla jsem se vypořádat s tím, že rozvěšuješ vánoční ozdoby v září,“ opáčila Jamie. „Vlastně mi to přišlo celkem okouzlující. Ale jestli mi tu začneš vykládat o tom, jaké má se mnou vesmír záměry, tak to neskousnu.“

Ruby zvedla obě ruce. „Dobře, dobře. Ale David je fajn chlap. A ty jsi fajn holka. A ne že bych chtěla být jako Marie a Helen, ale –“

„Tak nebuď,“ žadonila Jamie. „Prostě mi věř, když říkám, že si zrovna teď s nikým začínat nechci. Ani s nikým, kdo je fajn. Protože souhlasím, že David vypadá jako fajn chlap. Je vtipný, milý, nezačal mi dělat obscénní návrhy jen pár hodin po tom, co jsme se poprvé setkali, a dokonce mi koupil drink, abych zapila večer strávený s tím chlapem, co zneužil moji dobrou vůli.“

„A taky má hezký zadek,“ dodala Ruby.

„Dobře, souhlasím, vypadá pěkně, a to ze všech úhlů,“ přiznala Jamie. „Ale vážně, nemám zájem.“

„Já vím. A taky to chápu, fakticky. Ale Davida znám už léta. Ráda bych ho viděla šťastného. Má za sebou pár drsných let. A přestože tebe znám jen pár týdnů, taky bych tě ráda viděla šťastnou. Umím si vás dva představit spolu. David není někdo, kdo by ti překážel v pátrání po tom, co chceš v životě dělat. Myslím, že by ti dodal odvahu.“

Jamie toužila změnit téma. „Mluvila jsem se studijním oddělením na městské univerzitě a nechají mě převést poplatek za kurz herectví do základního kurzu pro maskéry zvláštních efektů,“ řekla. „Držím se tvé rady zkoušet nové věci. A navíc se naučím vyrábět senzační halloweenské převleky.“

„Už jsou tady!“ zvolala Ruby. Ukázala na dva muže nalíčené jako klauni, kteří k nim přijížděli na kolech. Obě kola za sebou táhla vozíky, které vypadaly jako miniaturní kryté povozy.

Možná, že vesmír je na mojí straně, pomyslela si Jamie. Teď už Ruby nebude mít příležitost obrátit konverzaci zpátky k Davidovi. Muži zaparkovali kola u zastávky a začali vykládat věci z povozů, přičemž Jamie a Ruby mlčky vybídli, aby jim pomohly.

Jamie pocítila záchvěv vzrušení, když jí před očima vyrostlo pódium se dvěma velkými vrcholy, kanónem na konfety a sbírkou úžasně roztodivných maňásků. Jestliže tohle někdo dělá, jestliže přijede téměř bez ohlášení do tiché čtvrti, jen aby odehrál představení, které si na sebe zřejmě nevydělá, musí to dělat z lásky. Jestliže si tihle kluci našli něco, co zbožňují, tak ona to zvládne taky. A na to se chtěla soustředit. Takže v tomhle darovaném roce nebudou žádní chlapi. Obzvláště ne David, protože vypadal přesně jako ten typ, který by ji rozptyloval, a navíc až příliš vítaným způsobem.

 

 

„Addison mi donesla zpátky moje tričko s obrázkem z Času na dobrodružství,“ svěřil se Zachary Davidovi, když se s Diogeem vydali na procházku. „Povídala, že ho našla na zápraží, a že jsi jí pověděl, že je moje.“

Ode dne, kdy Addison přinesla tričko k fontáně, uplynulo už pár dnů. Dala si tedy s vrácením celkem načas. Ne že by to snad David měl v úmyslu prozradit. Bylo mu jasné, že se Zachary snaží dělat jakoby nic, ale stejně se ten kluk nedokázal přestat usmívat. „Jak se ta megera má?“ zeptal se David. Nedokázal odolat pokušení trochu Zacharyho poškádlit.

„Není to žádná megera,“ namítl Zachary. A David mu nepřipomněl, že to byl právě Zachary, kdo jí tak začal říkat.

„V tom deníku–“

„Který jsi nečetl,“ dodal David. Diogee se zastavil, aby označkoval trs hortenzií.

„Jen jsem si ho prolistoval. A vůbec, místy tam zněla fakticky naštvaně, a já chápu proč, když vidím, co jí ten její kluk prováděl. Ale jinde zase psala celkem vtipně. A taky tam měla poznamenáno pár básniček, co měly fakt hloubku.“

Zjevně byl do ní daleko víc zakoukaný, než si David původně myslel. „Zřejmě je taky fanynka Času na dobrodružství. Hned to tričko s muchomůrkou poznala. Povídali jste si spolu o tom seriálu?“

„Vlastně jo,“ odpověděl Zachary. „Má takovou teorii, podle které ta muchomůrková bomba způsobila mutace, a ty slizáci kolem Simona a Mercy jsou vlastně zmutovaný lidi. S čímž teda tak úplně nesouhlasím, ale smysl to dává.“

„Vlastně jsem se na to ještě pořádně nepodíval,“ řekl David.

„To bys měl.“ Normálně by Zachary po zbytek procházky vykládal o všech důvodech, proč si musí přečíst všechna čísla, která doposud vyšla, ale místo toho řekl: „Taky jsme rozebírali Ms. Marvel. Podle všeho ji trochu překvapilo, že jsem to četl. Nejspíš proto, že na Redditu je plno postů od chlápků, co si myslí, že jim někdo nutí diverzitu, a že Ms. Marvel je jenom úlitba pro několik malých skupin. Jako třeba pro ženský! Což vůbec není malá skupina. Oba si myslíme, že Kamala je podobnej typ jako Peter Parker, a že její charakterizace jde fakticky do hloubky.“

David ho přerušil. Věděl, že Zachary dokáže vykládat o komiksech celé hodiny, a obvykle si to rád vyslechl. Podobné tirády občas čítal na různých webových stránkách věnovaných komiksu. Dnes ho však zajímalo hlavně to, co se dělo mezi Zacharym a Addison. Připadalo mu, že tou obranou Ms. Marvel chlapec uhrál pár bodů. „A viděl ses s ní od té doby ve škole?“

Zacharyho úsměv pohasl. „Na anglině. Ale stěží máme čas přejít z jedný třídy do druhý, takže na mluvení nebyl čas. A na obědě… víš přece, jak to chodí. Všichni sedí s těma lidma, se kterýma sedávají vždycky. Addison vždycky se svým klukem.“

„Když tuhle vyhodila ten mobil z okna, znělo to, že se rozcházejí,“ poznamenal David.

„No…“ Zachary pokrčil rameny. „Myslel jsem si to. A z toho deníku vyznívalo, že to tak chce.“ Tentokrát už ho David kvůli deníku nepoškádlil. „Jenže dneska strávila půlku oběda tím, že mu seděla na klíně a krmila ho hranolkama, takže jestli se předtím rozešli, jsou už zase spolu.“

„Věci se mění. Nezapomínej, že když se Peter Parker poprvé potkal s MJ, taky měla kluka,“ připomněl mu David.

„Co tím jako myslíš?“ vyjekl Zachary a Diogee přestal čenichat a rozhlédl se, aby zjistil, co je to za pozdvižení. „Já přece ne... mně je úplně jedno, jestli má kluka. Akorát že ho popsala jako úplnýho kreténa, a já nevidím důvod, proč by chtěla být s někým, kdo se k ní nechová pěkně.“

„Nikdo by neměl být s někým, kdo se k němu nechová hezky,“ souhlasil David.

„Jo. A proto mi tak vadilo, když jsem dneska ve škole viděl, jak se k němu měla,“ pravil Zachary.

„Jasně,“ odvětil David. Napadlo ho, jestli o tom Zachary zvládl přesvědčit sám sebe.

 

 

Mac si pohazoval Mišulinkou sem tam, ale přestože voněla stejně úžasně jako vždy, to obvyklé delirium se pořád ne a ne dostavit. Mohli za to ti lidé. Proč jsou všichni tak tupí?

Nejdřív to sváděl na jejich nosy, které byly tak špatné, že si vlastně vůbec nezasloužily, aby se jim říkalo nosy. Spíš bambule na obličeji.

Teď však věděl, že na vině není jen jejich příšerný čich. Podařilo se mu přivést Jamie dohromady s tím člověkem, co si drží ve smečce toho slintala. Seděli spolu před domem a Mac cítil, jak je osamělost opouští. Cítil, jak je to k sobě táhne. Byl si jist, že svou misi úspěšně splnil.

A pak – nic! Od té doby se nesešli. Proč? Vůbec mu to nešlo na rozum. Když vám něco dělá dobře, tak toho přece chcete víc. Třeba takový tuňák. Tuňák dělal Macovi dobře, a tak ho chtěl víc. Chtěl tuňáka, kdykoliv ho mohl dostat. Nebo Mišulinku. Mišulinka mu dělala dobře – tedy skoro vždycky. Hrál by si s Mišulinkou třeba celý den, až na to, že ji Jamie občas schovala do krabice se závorou, a závora byla něco, co se Mac stále ještě učil otevřít.

A ti dva mladí, ti co nebyli tak docela bezmocní jako koťata, ale pořád ještě nebyli dospělé kočky, si vedli úplně stejně špatně. Úplně ten samý případ. Macovi se povedlo svést je dohromady. To věděl. Cítil to z obou. A také cítil, že jeden druhého učinili šťastnějším. Ovšem přimělo je to znovu jeden druhého vyhledat? Ne. Protože jsou to lidé a ti stěží chápou, jak se bez pomoci udržet naživu.

Alespoň že ta malá holčička a žena toužící po mláděti už od Maca žádné další postrčení nepotřebují. Nějakým způsobem jim oběma došlo, že se jim spolu povede lépe.

Mac si naštvaně odfrkl. Dnes večer bude muset ven, aby to všechno napravil. Dokud to neudělá, nebude si moci pořádně užít Mišulinku.

Odťapkal k Jamie do pokoje, kde poklidně spala a zjevně si vůbec neuvědomovala, že všechno pokazila. Sebral cosi ze země – něco, co vonělo tak silně, že to zachytí i ta obličejová bambule. Potom se vrátil do obývacího pokoje, vlezl do krbu a začal se pomalu drápat nahoru komínem. Ti nedorostlí by mu měli být vděční, že je mu jich líto. A Jamie by měla být vděčná, že Macovi patří. Však už ji přiměje uvědomit si, co ji činí šťastnou, i kdyby snad měl strávit venku každou noc po zbytek jejího života.

Vydal se přímo do domu toho muže. Okno, kterým obvykle lezl dovnitř, bylo zavřené. Nevadí. Použije dvířka toho tupohlavce. Chvíli vyčkával, aby se ujistil, že se pes nenachází hned za dveřmi, a potom vklouzl dovnitř.

Žádný slintal v dohledu. Výborně. Mac neměl náladu na hraní. Dnes večer ne. Vyběhl po schodech do místnosti, kde ten muž spával. Pes tam také spal stočený do klubíčka s čenichem na ocasu na obrovském nadýchaném polštáři. Macovi by se takový polštář hodil. Později vymyslí, jak ho dostat domů. Dnes musí pracovat.

Vyskočil na postel. Chtěl se ujistit, že muž jeho dárek nepřehlédne. Přikradl se blíž a položil mu ho na hrudník A pak – vypukla mela.

Muž se prudce vymrštil do sedu. Tupohlavec začal hulákat.

Nedalo se nic dělat, Mac musel pryč. Seběhl z postele a vystřelil do koupelny. O vteřinu později, než měl, si vzpomněl, že je okno zavřené. Nevadí. Je přece mistr v otevírání věcí. Vyskočil na parapet a začal mlátit packou do petlice.

Trvalo mu to příliš dlouho. Muž se po něm vrhl. Popadl Maca do náruče. Mac se snažil vykroutit, ale muž ho držel pevně, přestože mu Mac udělil varovné škrábnutí.

„Necháš toho,“ řekl muž. „Chytil jsem tě na férovku, MacGyvere.“
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Jamie probudilo klepání na dveře. Zkontrolovala budík. Bylo něco po jedné. Připadalo jí, že spí už celé hodiny, ale přitom šla do postele teprve před půl hodinou. Stejně však bylo až moc pozdě na to, aby se k ní kdokoliv dobýval.

Jenže ten kdokoliv si to nemyslel. Klepání neustávalo a dokonce znělo ještě hlasitěji. Jamie se narvala do džín, které na sobě měla na maňáskovém představení, a navrch si nechala tričko, které používala místo noční košile. Vyrazila ke dveřím, ale pak se rychle otočila a popadla z nočního stolku mobil. Předtočila na něm 91. Jestli je to nějaký šílený maniak – čili opak příčetného maniaka – stačí zmáčknout další jedničku a čekat, až se objeví policie.

„Kdo je to?“ křikla a snažila se znít, jakoby měřila přes dva metry. Její roztomilé dveře neměly kukátko.

„Tady David,“ ozvalo se. „Omlouvám se, že vás budím. Mám vašeho kocoura.“

„Maca?“ Skutečně ho neměla na hlavě, to jest na mís tě, kde se uprostřed noci obvykle nacházel. Otevřela dveře a spatřila pocuchaně vyhlížejícího Davida, vztekle vypadajícího Maca a Diogeeho, který působil naprosto nadšeným dojmem.

Natáhla se pro kocoura a David o půl kroku ustoupil. „Je… rozrušený.“

„Pojďte dál.“ Otevřela zeširoka dveře. David vstoupil dovnitř a počkal, než Jamie zavře dveře. Pak Maca pustil a ten tryskem odběhl do Jamiiny ložnice. „Nemůžu uvěřit, že se dostal ven. Vždyť jsem tu díru v síťovině nespravila lepicí páskou nebo něčím podobným. Koupila jsem si na to konstruktérské pravítko a drážkovací řezač. Nikdy předtím jsem ani o jednom neslyšela, ale podařilo se mi vykoumat, jak se s nimi zachází.“ Odběhla na verandu zkontrolovat místo, kde bývala díra. „Vidíte. Pořád to drží,“ řekla a přejela po síťovině prsty.

Vzhlédla a teprve tehdy si povšimla dlouhého rudého šrámu na Davidově předloktí. „On vás podrápal!“

„To nic,“ řekl David.

Diogee kňoural a napínal vodítko. Zjevně toužil po troše lásky. Jamie se k němu sehnula a začala ho mazlit. „Promiň, že jsem si tě nevšímala. Byla jsem ošklivá. Já vím.“ Diogee se překulil na záda a Jamie ho poslušně začala drbat na břiše. „Seženu vám něco na ten škrábanec. Ať se vám to nezanítí,“ pravila k Davidovi a vstala. Diogee pořád ještě neměl dost a začal se jí sápat na nohu.

„Nech toho, Diogee,“ řekl David.

„Chcete ho pustit z vodítka?“ zeptala se Jamie.

„Můžu?“

„Jasně. Tady ničemu neublíží.“

Když Diogeemu odepnul vodítko, odvedla ho Jamie do koupelny. „Vymyjte si to a já najdu dezinfekci.“

„To není–“ zaprotestoval David.

„Ale ano,“ řekla Jamie. A tak to udělal. Natáhla se kolem něj do lékárničky a začala se v ní přehrabovat. Stála tak blízko, že cítila jeho vůni. Voněl příjemně, jako mýdlo a mužský a možná trošku po vanilce. „Takže, ehm, kde že jsi to Maca našel?“ zeptala se, aby odvedla svou pozornost od jeho vůně.

„Pořád ještě musím zjistit, jak se mu podařilo utéct.“

„Byl u mě v ložnici,“ odvětil David.

„Panebože. Vůbec netuším, co ho to popadlo. Ještě mě kvůli němu vykážou z Pohádkového dvora.“ Jamie našla dezinfekci, zabouchla lékárničku a poodstoupila.

„Žádný strach. Hudovi nic nenapráskám.“ David zavřel kohoutek a Jamie se natáhla pro ručník. Hrudí se přitom letmo dotkla jeho teplých, pevných zad. V tu chvíli si uvědomila, že si nevzala podprsenku. Natáhla si sice džíny, ale jinak byla jen ve spacím tričku s obrázkem Mimoňů ve stylu Pulp Fiction. Ta koupelna byla zatraceně mrňavá. Podala mu ručník a posadila se na okraj vany.

„Podařilo se mu něco sebrat?“ zeptal se.

„Ehm, ne. Ale něco mi přinesl. Předpokládám, že tohle je vaše.“ David sáhl do přední kapsy džínsů a vytáhl zářivě růžové kalhotky se zelenými mimozemšťánky.

„Ano. Moje.“ Jamie vyskočila, popadla kalhotky a nacpala si je do kapsy. Cítila, jak jí pálí tváře, a věděla, že se jistě červená. Červenání nesnášela. Odšroubovala víčko nevelké tuby dezinfekce a vymáčkla trochu gelu na Davidovu paži. Potom ji napadlo, že mu asi spíš měla jen podat tubu, protože teď to vypadalo, že mu ten gel bude muset rozetřít sama. Nebude to divné? Než se stačila rozmyslet, David si mast rozetřel sám.

„Chcete náplast?“ zeptala se Jamie.

„V pohodě,“ odvětil David. Vyšel z koupelny ven, ale v obývacím pokoji se zarazil. Jamie vyšla za ním a stěží potlačila smích. Diogee se jí rozvaloval na pohovce. A Mac zrovna tak. Leželi nehybní jako sochy, téměř se dotýkali čenichy a upřeně si hleděli do očí.

„Nemůžu uvěřit, že se Diogee nesnaží prodrásat dveřmi ven,“ zašeptal David. „Normálně je to děsný srab.“

„A já nemůžu uvěřit, že Mac ještě nevytáhl drápy,“ přiznala Jamie. „Zjevně mezi nimi probíhá nějaké vyjednávání. Necháme je na pokoji.“

David se ani nepohnul. „Babička mi čítávala takovou básničku o dvou plyšácích, co se spolu poprali. A po boji zbyly jen cucky.“

„Pejsek Tartánek a kocour Kaliko! Tu básničku jsem měla v knížce, co máma našla na bleším trhu,“ odpověděla Jamie.

„Myslím, že kdyby Diogee a Mac chtěli navzájem rozervat na kusy, už by na tom začali pracovat. Pojďme.“ Dorazili do kuchyně a Jamie otevřela ledničku. „Co si dáte? Já pivo.“

„To zní dobře.“

Jamie mu podala Coronu a oba se posadili ke stolu. Odolala pokušení zkřížit ruce na prsou. Stejně už je příliš pozdě. Viděl, co viděl. Stejně toho nebylo moc. To tričko nebylo nijak zvlášť tenké. „Nechci vás tu zdržovat, jestli musíte za pár hodin do práce. Klidně si to pivo vezměte na cestu, když jste tu pěšky.“

„To mě jako vyhazujete? Zrovna když se zotavuju z horečky způsobené kočičím škrábnutím?“ zeptal se David. Pak se usmál. „Šel jsem brzy do postele. Už jsem se celkem stihl prospat.“

„Zůstaňte, jak dlouho je vám libo,“ řekla Jamie. Zhluboka se napila piva. „Ještě jednou se omlouvám, že se k vám Mac vetřel. Byla jsem si jistá, že se mi podařilo celý dům dokonale zabezpečit. Ovšem to, že si našel jinou cestu, dává větší smysl, než že by tady kradl a roznášel věci ještě někdo další.“

„To jeho loupení možná přišlo mému sousedovi Zacharymu vhod. Chodí do školy s Addison a je do ní blázen. Znáte ji, že ano? Je to starší sestra malé Riley.“

„Už jsem ji potkala,“ řekla Jamie. „Ten kluk, co je do ní blázen, ji fakticky zná osobně?“

David se zasmál. „Jo, znají se prakticky od narození. A on dobře ví, jak temperamentní dokáže být. Ovšem hormony jsou silnější. A kdo ví, možná by pořád tak nevyváděla, kdyby měla kluka, který by se k ní nechoval jako idiot. Alespoň tak zní Zacharyho teorie.“

Jamie povytáhla obočí. „To je možné. Zachary toho jejího kluka zná?“

„Vídá ho s Addison ve škole a také si přečetl kousek jejího deníku,“ vysvětlil David.

„Jejího deníku? Počkat, takže to on ho našel na prahu? Byla jsem u toho, když ho Ruby propašovávala zpátky k Addison.“

„Jo, požádal jsem ji o to. Zachary si myslel, že kdyby jí ho vrátil osobně, naštvala by se, protože by ho podezírala, že ten deník četl. Což vážně četl.“

„Takže tohle jste měl na mysli, když jste říkal, že mu to loupení přišlo vhod. Vy myslíte, že ten deník ukradl Mac?“ zasténala Jamie. „Určitě je to tak. A taky čmajznul toho poníka. Děsím se pomyšlení, do kolika domů se vloupal.“

„Nemyslel jsem ten deník, ale to Zacharyho tričko. Pamatujete, jak ho Addison přinesla k fontáně, zrovna když jsme tam byli? Řekl jsem jí, že je Zacharyho, a ona mu ho vrátila. A pak si pěkně popovídali o Času na dobrodružství a dalších komiksech. Myslím, že to bylo poprvé po letech, co spolu pořádně mluvili. Takže Zachary si na Maca určitě stěžovat nebude.“

„Co bych měla podle vás udělat? Myslíte, že mám obejít všechny sousedy, přiznat, že jsem majitelka kočičího lupiče, a omluvit se?“

„Myslím, že byste měla najít tu Macovu novou únikovou cestu a zatarasit ji,“ řekl David. „A pak se to prostě všechno přežene. Stejně to netrápí nikoho jiného než Huda. Jestli chcete, projdu s vámi dům a zkusíme to najít spolu.“

„To by bylo skvělé. Další pár očí by se hodil.“

„Stavím se zítra po práci, asi tak kolem půl čtvrté, jestli vám to vyhovuje.“ David dopil pivo. „Pojďme zkontrolovat ty cucky. Jsem vážně překvapený, že tu básničku znáte.“

„No vida, ani jeden z vás zřejmě nepohnul ani svalem,“ řekla Jamie, když se vrátili do obývacího pokoje. „Diogee je fakt třída. Mně se ještě nikdy nepovedlo dívat se Macovi tak dlouho do očí, aniž bych mrkla, ale on se fakt drží. Vezměte ho zítra s sebou.“

„Fajn. Tak zítra.“ David připnul Diogeemu vodítko. Ke dveřím ho musel napůl odvléct. Diogee se neustále snažil ohlížet po Macovi.

„Díky, že jste mi Maca přinesl,“ řekla Jamie. „Doufám, že se ještě stihnete na chvilku prospat, než půjdete do práce.“

„Stihnu. Pěkné tričko,“ stihl ještě říct, když už zavírala dveře.

Jamie doufala, že měl skutečně na mysli to tričko, nikoliv nepřítomnost podprsenky. Mimoňská verze Vinnieho a Julese z Pulp Fiction byla k popukání. Určitě měl na mysli tohle.

Praštila sebou na gauč vedle Maca. „Jsi ohromný potížista,“ řekla mu. „Ale mám tě ráda.“ Přejela mu tváří po hlavičce a Mac začal příst.

„Pojď zpátky do postele. Teda já jdu zpátky, ty jsi ještě spát nešel.“ Zvedla ho a odnesla do ložnice. „Buď prosím tě hodný a nikam nechoď, jinak budeš spát v kšírách a s vodítkem. Klidně ho přivážu k sobě, když budu muset.“

Mac se stočil do klubíčka přímo uprostřed postele. Jamie si povzdechla, stáhla džíny a naaranžovala se kolem něj, ale usnout nemohla. „Mohl sis vybrat ze všech věcí z celé domácnosti, a ty mu doneseš zrovna moje kalhotky. Fakt díky, MacGyvere.“

Tedy, ne že by ona Davidovo spodní prádlo neviděla. Nakonec mu patřily ty boxerky. Klidně by se vsadila, že mu náramně padnou.

Zasténala, překulila se na bok a schovala si hlavu pod polštář. Nechtěla teď myslet na to, jak David vypadá ve spodním prádle. Chtěla – a měla – myslet na to, jak udržet Maca doma, kam patří. A také jaký další krok podnikne ve své cestě za poznáním, co by mělo být jejím snem.

 

 

„Doufám, že jí došlo, že tím pěkným tričkem myslím pěkný tričko,“ obrátil se David cestou domů k Diogeemu. Hned jak ta slova vypustil z úst, došlo mu, že možná vyzněla jako slizká narážka na absenci podprsenky. Což bylo jaksi nemožné přehlédnout. Přinejmenším pro něj.

„A co se tebe týče, jsem pyšný, jak ses tomu kocourovi postavil – a nenechal se zmlátit,“ pokračoval David. Někdy měl dojem, že na toho psa mluví až moc. Jenže když má člověk psa, tak na něj prostě mluví. Vsadil by se, že Jamie na MacGyvera mluví.

Když dorazili domů, šel David rovnou zpátky do postele. Za pár hodin měl vstávat. Zaslechl, jak se Diogee se spokojeným povzdechem svalil na svůj obrovský polštář. Za chviličku už pes hlasitě chrápal.

Avšak David měl pocit, že mu mozek pracuje na plné obrátky. Pořád ho to nutilo přemýšlet. Připadalo mu hrozně zajímavé – zvláštní, bizarní, prapodivné? – že MacGyver přinesl Zacharymu něco, co patřilo Addison, a naopak. Jaká je pravděpodobnost, že se něco takového přihodí? Vždyť v Pohádkovém dvoře stálo třiadvacet domů.

Jamie to v tom tričku zatraceně slušelo. Ta myšlenka se mu zničehonic vynořila v hlavě. Zaplašil ji.

Proč mu Mac sebral tolik věcí? Podle toho, kolik toho u fontány leželo, od něj kocour kradl víc než od kohokoliv jiného.

Jamie to v tom tričku zatraceně slušelo.

Povedlo se mu nemyslet na to skoro patnáct sekund. To tričko bylo fakticky legrační. Jules a Vinnie v mimoní podobě drželi v rukou banány místo zbraní. „Ba-nán,“ řekl nahlas a celkem slušně se mu povedlo napodobit mimoní projev. Viděl všechny filmy, ve kterých se Mimoni objevili, a to víckrát, než by chtěl, protože Lucy a Adamova nejmladší dcera Maya, které šel David za kmotra, je zbožňovaly. Aspoň že má to dítě dobrý vkus na filmy. Z Ledové sezóny viděla první půlhodinu a pak dala najevo rozhodné ne.

Jamie to v tom tričku zatraceně slušelo.

Zjevně nemá vládu nad vlastní mozkem. A vsadil by se, že to Jamie zatraceně sluší v těch maličkých kalhotkách s mimozemšťánky. V hlavě se mu okamžitě promítl obrazový doprovod a David si se zasténáním schoval hlavu pod polštář. Teď už tedy neusne.

 

 

Druhý den odpoledne neměla Jamie stání. Chopila se svého sešitu. Chtěla si doplnit pár položek do svého seznamu věcí, které se jí líbí, a to včetně tvoření falešných jizev, kterému se věnovala v dopoledním kurzu, a divadelní skupiny AlmightyOpp, přestože si nebyla úplně jistá, jak popsat, co viděla. Maňásková terapie? Maňáskové osvícení? Ti dva kluci, kteří celou tu podívanou obstarávali, podle všeho chtěli lidem pomoci navázat vzájemný kontakt a navodit… radost. Radost bylo to jediné slovo, které se tomu blížilo. Nebylo by úžasné dělat něco takového? Ne že by chtěla účinkovat v pouličním divadle – ačkoliv to vlastně ještě nikdy nezkoušela, takže by to možná neměla vylučovat. Ale co dělat něco podobného, při čem by se lidé navzájem dávali dohromady a zakoušeli pocit štěstí?

Odhodila sešit. Napadala ji spousta myšlenek, ale nebyla dost trpělivá, aby si je zapsala. Místo toho odspěchala na verandu a znovu překontrolovala spravenou díru. Tudy tedy Mac opravdu utéct nemohl.

Odloudala se do kuchyně, otevřela lednici, zase ji zavřela, pak ji znovu otevřela, vytáhla kyselou okurku a snědla ji, přestože vůbec neměla hlad. Potom si dala sušenku, aby zahnala kyselou pachuť, a vzápětí usoudila, že si musí vyčistit zuby. Zatímco tak činila, pozorovala se v zrcadle. Co se takhle převléct? Měla na sobě obyčejné růžové tričko s výstřihem do véčka a béžové kalhoty. Nic zvláštního. Moment. Proč ji vůbec napadlo, že by se měla převléct? Proč by mělo záležet na tom, že je oblečená úplně obyčejně? Vždyť má přijít jen její soused, aby jí pomohl zjistit, kudy její kocour utíká z domu. Vypadá dobře. Má na sobě podprsenku. Je upravená. Na ničem jiném nezáleží.

Přesto zašla do ložnice, otevřela skříň a probrala se několika ramínky, než ji zase rázně přibouchla. Nebude se převlékat. Vida, tohle byl přesně ten důvod, proč by Rok sebe sama neměl obsahovat žádné muže. Přijde za ní atraktivní chlap, aby jí udělal laskavost, vše ve zcela přátelském a neromantickém duchu, a stejně se nedokázala soustředit na cokoliv důležitého, například na ten seznam.

Zvedla Maca z místa na sluníčku, kde vyspával, a pomazlila ho. Snášel to asi dvě vteřiny a pak se jí vykroutil. Mac měl rád, když ho mazlila a pečovala o něj – ale jen pokud na to měl on sám náladu. Nebo pokud mu jí bylo líto.

Jamie se chopila mobilu a vyhledala si básničku o pejskovi Tartánkovi a kocourovi Kaliko. Jmenovala se „Souboj“. Na to už zapomněla. Napadlo ji, zda si ten název pamatuje David. A už v tom jede zase. Ne že by myslela na šaty, ale pořád myslí na něj. Prostě směšné.

Zhluboka se nadechla a vyšla ven. Začne tu Macovu únikovou cestu hledat sama. Skutečně to od Davida bylo hezké, vlastně moc hezké, že se nabídl, ale stejně to zvládne sama. Avšak ještě než mohla vůbec začít, zjevila se na verandě Marie. „Zkontrolujte si e-mail,“ pravila k Jamie.

„Proč?“ Jamie se nelíbilo, jak si ji Marie prohlíží. Oči jí planuly dychtivostí.

„Protože Fred Hernandez, to je náš zubař, mi právě psal, že vám právě psal,“ řekla Marie.

Jamie zavřela oči, napočítala do tří a zase je otevřela.

„Marie, prosím vás, nedávejte nikomu můj e-mail, aniž byste se mě dovolila předem. Povídala jsem vám, opravdu zcela jasně jsem povídala, že nestojím o žádného vašeho zubaře ani nikoho jiného. Prosím vás, napište mu a řekněte, že jste se zmýlila.“

„To je v pohodě, Jam. Klidně jí o nás řekni.“

Jamie se ohlédla přes rameno a spatřila blížícího se Davida. V rychlosti na ni zamrkal a pak ji jednou paží objal kolem ramen a přitáhl si ji. „Párkrát jsme si s Jamie vyšli. Nechtěli jsme nikomu nic říkat pro případ, že by z toho nic nebylo. Ale mám dojem, že už nám to starosti dělat nemusí.“

Marie si je prohlížela přimhouřenýma očima. „Takže vy dva jste si párkrát vyšli,“ opakovala. „A kde jste byli?“ Zněla trochu jako Hud Martin.

„V Universal Studios. Je to sice šílená turistická atrakce, ale Jamie je tu nová. A taky chtěla vidět Batesův motel. Má totiž ráda Hitchcocka,“ řekl David.

„Šíleně ráda. Miluju ho,“ dodala Jamie spěšně. Připadala si trochu omámeně. Nechtěla jít na rande s Mariiným zubařem, ale zároveň si nebyla jistá, zda se jí má líbit, jak ji David přepadnul a ujal se kormidla. „Taky jsme si zašli na drink do jedné hospody poblíž. Jak že se to tam jmenovalo?“ Teplo jeho těla se jí vlévalo do ramen a do boku a rozptylovalo ji.

„U Žíznivé kozy,“ doplnil David. „Je to k neuvěření, ale Jamie si dala Lentilkovou bombu. Prý jí to připomíná gumové medvídky s vodkou, které si za studií pašovávala na kolej.“

„A je to venku,“ řekla Jamie.

Marie naklonila hlavu ke straně, ještě chvilku je pozorovala a pak pokývla. „Řeknu Fredovi, že už někoho máte. Ale jestli to vám dvěma neklapne, tak si s ním vyjdete. Je vám čtyřiatřicet. Na to nezapomínejte.“ Vrátila se do domu.

Jamie se začala odtahovat. „Zůstaňte ještě chvilku u mě,“ řekl David. „Marie má oči všude.“

„To je fakt.“ Jamie se pootočila, aby mu viděla do obličeje.

„Vy jste mi fakt řekl Jam?“

„Připadalo mi to přesvědčivější. Napadlo mě, že jestli spolu chodíme, určitě mám pro vás nějakou roztomilou přezdívku,“ vysvětloval David. „Neměl jsem moc času o tom přemýšlet. Jam zní jako džem, takže je to sladké jméno. A vaše jméno začíná na stejná písmena. Takže mi to přišlo jako fajn volba.“

Jamie se málem usmála, ale přinutila se říct: „Já ale nepotřebovala osvobodit.“

David zahanbeně svraštil obličej. „Byla to ode mě troufalost. Asi jsem to udělal proto, že tohle sám zažívám s kamarády, kteří mě pořád nutí, abych si s někým vyšel. Prostě mě napadlo, že vám vypomůžu, to je všechno.“

„Opravdu jste mi pomohl,“ přiznala Jamie. „Štěstí, že jsme na sebe v tom baru natrefili. Aspoň jsme teď mohli použít spoustu detailů. Nejsem si jistá, jestli bychom to bez nich uhrály, i když s tím Hitchcockem to byl dobrý tah. Kdyby se mě začala vyptávat na jeho filmy, zvládla bych jí odpovědět.“ S úsměvem k němu zvedla oči pro případ, že by je Marie stále ještě pozorovala, a pak řekla: „Myslíte, že bychom se teď mohli jít podívat, odkud že to Mac vlastně utíká?“

David přikývl, políbil ji na spánek a pomalu se odtáhl. Přestože už se jí nedotýkal, Jamie pořád cítila to teplo, které jí prosáklo do těla. „Hele, jak to, že jste s sebou nevzal Diogeeho?“ Chtěla něco říct a tohle bylo to první, co ji napadlo.

„Nechal jsem ho jít na procházku se Zacharym,“ řekl David.

„Tak jo, ale myslela jsem to vážně, když jsem říkala, ať ho vezmete s sebou,“ odpověděla Jamie. „Chtěl jsem zahájit hledání procházkou kolem domu.“

„To zní dobře.“ Vykročili. „Možná povím Adamovi a Lucy, to je můj nejstarší kámoš a jeho žena, že spolu chodíme, tedy pokud vám to nevadí. Kdykoliv se s nimi vidím, snaží se mi ukazovat nové ženské na internetové seznamce. Nedají mi pokoj. A vy přece víte, jak ta moje první dvě rande dopadla.“

Jamie pokrčila rameny. „Proč ne? Není důvod, proč byste z té lži taky nemohl mít užitek.“

„Jedna z těch žen, co mi Lucy na seznamce vybrala, mi dneska párkrát napsala. Vlastně hodněkrát,“ přiznal David.

„Poslal jsem jí jednu zprávu a ona mně asi deset, aniž bych jí mezitím stihl odpovědět. Ne že bych ji ignoroval, prostě jsem byl v práci.“

„Deset je hodně, zvlášť když nejde o konverzaci,“ řekla Jamie.

„Právě. Ne že by snad v kterékoliv z nich napsala něco špatného. Ale ten počet mě vyděsil. Nějak se mi s ní teď nechce sejít.“

„Jo, to chápu,“ řekla Jamie. „Ale možná jí jen připadáte senzační a nemůže se dočkat, až vás uvidí.“ Chtěla se k té neznámé ženě zachovat férově. Koneckonců s Davidem nerandí doopravdy. Nemá naprosto žádný důvod pro ty jemné záchvěvy žárlivosti, které jí zmítají.

„Možná,“ souhlasil David.

„Okna mi připadají v pořádku. Co vám?“ zeptala se Jamie.

„Mně taky, nikde nic. I když… vidíte tady ty kalifornské šeříky?“ David ukázal na keř rostoucí pod oknem ložnice.

„Ten vršek je trochu zohýbaný, jako kdyby na něj něco spadlo. Nebo jako kdyby na něj přímo ze střechy skočila kočka.“

„Ale v tom případě jsme nic nevyřešili. Protože když nevíme, kudy utekl z domu, tak nezjistíme, jak se dostal na střechu.“

Obešli dům kolem dokola, aniž by si všimli čehokoliv, co by ukazovalo na Macovu únikovou cestu. „Zkontrolujeme to i zevnitř,“ navrhla Jamie.

Začali v obývacím pokoji. Mac se rozhodl být společenský a během hledání jim byl pořád v patách a spokojeně předl.

V tom Davidovi zabzučel telefon. „Pardon, měl bych se na to podívat. Zaskakuju za manažera našeho pekařství, kdykoliv je mimo město, což právě teď je.“ Otevřel telefon a vzápětí ho zase zaklapl.

„Je všechno v pořádku?“ zeptala se Jamie.

„To je ona. SlečnaPravá347. Prý se na mém profilu nedočetla, jestli chci děti, a ráda by to zjistila.“

„Aha. No, to je asi dost zásadní otázka,“ řekla Jamie, protože té ženské pořád ještě chtěla dát šanci, ačkoliv ji začínala tak trochu nesnášet. Ne, nesnášet je příliš silné slovo. Určitě je ale hrozně nudná. SlečnaPravá347? To si nemohla vymyslet něco zajímavějšího?

Jamie se o svou analýzu profilového jména nepodělila. Namísto toho se zeptala: „Je normální ujasňovat si tohle všechno hned na začátku? Nikdy jsem internetovou seznamku nezkoušela. V Avelle znal každý každého. Nebo mi to aspoň tak připadalo.“ Pokračovali v prohledávání domu a mluvili dál.

„Já nevím. U těch prvních dvou to tak nebylo. Sice by bývalo bylo fajn, kdyby se mě ta těhotná předem zeptala, jestli uvažuju o dětech, ale jinak – co je špatného na tom chvilku počkat, dokud to nezačne být aspoň trochu vážné, než začneme rozebírat, jakou bych chtěl rodinu?“

„Nic na tom není špatného,“ řekla mu Jamie. „Problém je jen v tom, že spermie nemají datum spotřeby. Když někdo děti rozhodně chce, tak asi ani nebude chtít chodit s někým, kdo je rozhodně nechce. Ale asi si to měla dát přímo do profilu.“ Tak. To bylo velice férové. A také byla pravda, že ženy musí takové věci brát v potaz, zatímco muži ne.

„Možná to tam i měla. Jen jsem si ho prolétl,“ přiznal David. „Napsal jsem jí jen proto, že by mi Adam s Lucy jinak zkoušeli vybrat někoho jiného, a já už to nedokázal dál snášet. Takže jim vážně můžu říct, že spolu chodíme?“

Jamie se přinutila pokračovat ve férové hře. „Ano. Ale jestli se rozmyslíte a budete chtít, aby vám pomáhali s hledáním, tak jim řekněte, že jsme se rozešli. Přece jenom jste si ten profil založil. Takže asi chcete s někým chodit.“

„Chtěl jsem. V poslední době mě ta představa, že strávím zbytek života sám, zasáhla jako rána pěstí,“ přiznal David.

„Ale tohle internetové randění pro mě není. Prostě až někoho potkám, tak ho potkám. A až někoho potkáte vy, tak mi řekněte a nafingujeme rozchod.“

„Ten jediný důvod, proč chci předstírat, že s někým chodím, je právě to, že s nikým chodit nechci,“ připomenula mu Jamie. „A pořád nevím, kudy mi ten Mac utíká.“

„Já taky ne,“ odpověděl David. „Možná byste si měla přečíst ten e-mail od Mariina zubaře, jen pro jistotu, abyste věděla, že se s ním fakticky nechcete sejít.“

Jamie upřeně pozorovala jeho výraz. Že by už sám změnil názor? Snaží se z toho předstíraného randění vykroutit? „Dobře. Tak já se podívám.“ Vytáhla mobil, otevřela poštu a našla zprávu od zubaře. „V předmětu je napsáno ‚Moje potřeby‘. To zní nadějně, ne?“

Davidův mobil zabzučel. Zkontroloval ho. „Další zpráva od SlečnyPravé347. Chce vědět, kolik dětí bych případně chtěl a jestli by to raději měli být kluci nebo holčičky.“

„To trumfnu. Víte, co je ten zubařův e-mail zač? Seznam vlastností, které požaduje u žen, se kterými chodí. Předně musí mít práci. A auto.“

„Asi se snaží vytřídit zlatokopky,“ řekl David. „To přece není nic tak strašného.“

Jamie pozvedla prst. „Musí být menší než sto sedmdesát centimetrů. Vlasy tak do půl zad, ovšem píše, že ví, že mám kratší, a že to nějak ‚napravíme‘.“ Zaklapla mobil. „Už mám dost. Ještě jsem ho ani neviděla a on už má jasno, že na mě bude potřeba něco napravovat.“

Davidův mobil znovu zabzučel. „Ale no tak.“ Zkontroloval ho. „Chce vědět, jak se mi líbí jméno Charlotte pro holčičku – případně by se to prý dalo zkracovat jako Charley – a Ethan pro chlapečka.“ Pohlédl na Jamie. „Pořád máte dojem, že mi pokládá rozumné otázky?“

„Ehm, musím přiznat, že ne.“ Když teď Jamie viděla, že se tou ženskou David nikdy nebude chtít setkat, pocítila záchvěv potěšení. Pokusila se ten pocit potlačit. Přece jí do toho nic není. Až na to, že se z nich stávali přátelé, a přátelé svým přátelům nedovolují randit s pošahanci.

„Řeknu jí, že jsem zrovna začal chodit se sousedkou, a uvidíme, jak to vezme.“ Usmál se na ni. „Vážně se šiknete.“

Jamie úsměv opětovala. „To vy taky. Ten zubař by vám měl být vděčný. Kdybych s ním šla na večeři, nejspíš bych mu probodla srdce vidličkou.“

„A když už předstíráme, že spolu chodíme, možná bychom si měli doopravdy někam vyjít,“ řekl David. „Protože Marie má oči všude. A moji kamarádi budou chtít podrobnosti.“

„Ráda někam zajdu. Kam?“

„Vím, že máte ráda starší filmy, ale co ty opravdu staré?“ zeptal se David. „Protože jestli se vám líbí, tak znám dokonalé místo. Jedno z mých nejoblíbenějších.“

Jamie se zrychlil tep, jakoby kdyby ji zval na rande doopravdy. „Jestli je to jedno z vašich nejoblíbenějších, tak ho chci vidět.“

„Je to Kino němého filmu. Promítají jen v pátek a v sobotu. Hodilo by se vám to v pátek?“

„Jasně,“ odvětila Jamie. „Miluju staré filmy, ale žádný z těch němých jsem ještě neviděla, tedy kromě pár ukázek v televizi, a taky jsem si dala za úkol zkoušet nové věci. Zní to dokonale.“

„Takže vás vyzvednu v sedm. Dám vám svoje číslo pro případ, že byste mi do té doby chtěla poslat nějaké vyšinuté esemesky,“ řekl David.

Jamie mu podala svůj mobil. „Zadejte mi ho tam. Jestli mám být vaše falešná přítelkyně, měla bych mít vaše číslo.“

 

 

Té noci se Mac pohodlně a lenivě rozvalil. Jamie a ten muž, David, spolu strávili víc času a oba voněli šťastně. A tentokrát David nepřivedl toho tupohlavce. Předešlé noci musel Mac vynaložit veškerou svou sebevládu, aby v přítomnosti toho psa nevytáhl drápy. Nechtěl Jamie a Davida vyrušit tím, že by toho tupohlavce rozbrečel.

Dnes v noci by vlastně celkem rád zůstal doma, ale než byl včera polapen, měl naplánováno, že zase trochu zapracuje na těch ne úplně dospělých. Polapen! Pořád ještě nedokázal uvěřit, že byl nějaký člověk dost rychlý na to, aby ho chytil. Aspoň že to Jamie a Davida svedlo dohromady. Skoro jakoby to naplánoval.

Také bude muset navštívit tupohlavce. Ten čokl si musí uvědomit, že ta milost, kterou mu Mac včera na pár hodin prokázal, ani v nejmenším neznamená toleranci. Jestli budou Mac, Diogee, Jamie a David žít společně na Macově území, tak musí Diogee pochopit, které místo ve smečce mu náleží – to nejposlednější.
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„A co tyhle?“ Ruby podržela blatouchově žluté šaty do áčka. Vepředu měly našitý zvlněný pruh látky a vázačku za krkem.

„Skromné, ale sexy. Jako něco, co by si vzala Megan Draperová ze Šílenců z Manhattanu v době, kdy ještě dělala Donovi sekretářku.“

„Rozkošné. Ale žlutá mi tak úplně nesedí,“ řekla Jamie.

„Nemyslíš, že je hloupost brát si do Kina němého filmu něco tak očividně retro? Nechci, aby to vypadalo, že mám na sobě převlek.“

„Ale kdepak. Bude to dokonalé. Návštěvníci kina to stoprocentně ocení. Takových, co na sobě budou mít retro, tam bude víc.“ Ruby se dál probírala ramínky v butiku. „Áách. Podívej na tohle!“ Ukázala jí krátkou sukýnku s volánky a s potiskem hotdogů a hamburgerů jako z levné restaurace z padesátých let.

„Myslím, že ta se hodí spíš na tebe,“ podotkla Jamie.

„Možná máš pravdu. Pak si ji zkusím.“ Ruby dál prohledávala stojan s ramínky. „To. Je. Ono.“ Vytáhla dlouhou plisovanou sukni barvy borovicových jehliček. Zdobily ji vějířky flokovaného černého sametu, ale vzoreček nepůsobil zběsile a ani trochu se nepodobal hektické změti hotdogů a hamburgerů na předchozí sukni.

„Nádhera,“ vydechla Jamie.

„A s tímhle–“ Ruby vytáhla jednoduchý černý vršek s lodičkovým výstřihem. Vypadal jako něco, co by na sebe mohla vzít Audrey Hepburnová v Sabrině.

„Nádhera,“ zopakovala Jamie.

„Ale?“ zeptala se Ruby.

„Součástí Roku sebe sama je nošení toho, co chci, bez ohledu na to, co si o tom myslí ostatní. Jenže tahle kombinace je něco kapitálního. Nejsem si jistá, jestli si na ni troufnu. Potřebuje to správný účes. Správnou rtěnku. Jestli do toho nepůjdu naplno, tak to neudělá ten správný dojem.“

„Souhlas. Tak do toho jdi naplno. Bude legrace. S vla sy a líčením ti pomůžu. Myslím, že s loknami, jako nosila Veronica Lakeová, a s pořádně rudou rtěnkou budeš vypadat senzačně. Mám doma naprosto dokonalou barvu,“ řekla Ruby.

„Já nevím…“ namítla Jamie.

„Ale víš. Úplně na tobě vidím, jak po těch šatech prahneš,“ odvětila Ruby.

„Ale já nejdu na opravdickou schůzku. Jenom to předstíráme. Nebude vypadat divně, když se tak vystrojím?“

„Povídám ti, že až tě ostatní ženský v tom kině uvidí, budou si do poslední přát, aby se taky bývaly hodily do retra. A budeš vypadat božsky.“

„Nemyslíš, že bude Davidovi vrtat hlavou, proč se tak snažím?“ zeptala se Jamie.

„Zapomínáš, že chlapi takhle neanalyzují. Rozhodně ne skrytý význam odstínu rtěnky. David si bude myslet, že vypadáš skvěle, ale nebude se snažit rozšifrovat tvoje oblečení.“

„Tak já si to vyzkouším.“

„Půjdu taky. Chci si zkusit tu sukni s jídlem,“ řekla Ruby. Dvě malé převlékací kabinky stály vedle sebe, takže mohly v hovoru pokračovat i během zkoušení. „Vidělas ty holčičí šatičky s potiskem faunů a s tou červenou tylovou spodničkou?“ zeptala se Ruby. „Jako dělané pro Riley. Akorát by se hodily ještě víc, kdyby tam místo faunů měly poníky. Vsadím se, že bych našla dokonalou látku pro poníkovskou verzi. Jenom nevím, co by na to řekla její máma.“

„Tak to dej Riley k Vánocům,“ navrhla Jamie, zatímco si stahovala kalhoty. „Její mámě určitě nebude vadit, když jí dáš dárek. Znáš ji vůbec?“

„Jen od vidění,“ odvětila Ruby. „Od Riley a Addison vím, že má dvě zaměstnání. Měla bych se jí asi představit, obzvlášť když u mě Riley tráví čas. Addison sice ví, kde je, ale potřebuju se ujistit, že s tím její máma souhlasí.“

„To jo, ale určitě nebude proti. Spousta lidí v sousedství se za tebe ráda zaručí. Včetně mě,“ řekla Jamie. „Jen nedovol, aby se na tebe vyptávala Huda.“

„Hud je teď ve svém živlu,“ podotkla Ruby. „Vidí před sebou úkol.“

„A ta fontána je jeho velitelský můstek,“ souhlasila Jamie. Natáhla sukni a zapnula ji. Seděla perfektně a dosahovala akorát pod kolena. „Zahlédla jsem toho chlápka, co mu patří ty oranžové plavky. Tak kolem pětačtyřicítky. Plešatí. Trochu pupkáč.“

„Brett Morris,“ řekla Ruby. „Žije v tom domku s vodním příkopem. Hodný člověk. Ovšem mizerný vkus co se plavek týče. Právě si prochází ošklivým rozvodem.“

„Vypadalo to, jako když si Hud zapisuje celý jeho životní příběh. Vyptával se ho aspoň hodinu,“ řekla Jamie. Natáhla si vršek. Byl přiléhavý a pěkně ladil k sukni. Uhladila si ho, pak se otočila a ohlédla se přes rameno, aby šaty zkontrolovala zezadu.

„Ta moje sukně je krapet krátká,“ ozvala se Ruby. „Co ty?“

„Beru oboje,“ odpověděl Jamie. Jakmile si oblečení zkusila, už bez něj nedokázala odejít.

„Brava,“ zvolala Ruby.

Zrovna když Jamie věšela sukni zpátky na ramínko, zabzučel jí telefon. Otevřela esemesku a rozesmála se.

„Co se děje tak legračního?“ zeptala se Ruby.

„David mi právě napsal. Chce vědět, jestli mám tetování, protože naprosto není schopen trávit čas se ženou, která si svého těla nepovažuje natolik, aby ho ozdobila. A jestli prý žádné nemám, ale jsem ochotná pořídit si v nejbližší budoucnosti aspoň troje, může ještě zvážit, že se mnou do toho kina půjde.“ Jamie se smála tak moc, že nedokázala pokračovat. Několikrát se nadechla a teprve potom zvládla říct: „Taky velmi velkoryse říká, že pokud nabyde dojmu, že se k sobě hodíme, možná mi část toho tetování zaplatí, protože se chce ujistit, že budou kvalitní.“

„A to napsal David? Ten David?“ domáhala se Ruby odpovědi.

„Jen si dělá srandu,“ vysvětlila Jamie a začala se oblékat.

„Přečetla jsem mu kousek e-mailu od toho Mariina zubaře, před kterým mě zachránil. Ten chlápek měl celý seznam požadavků. A u některých, jako třeba u délky vlasů, dokonce psal, že je ‚můžeme napravit‘.“

„A povědělas to Marii?“

„Ne-e. Nechtěla jsem se zaplést do hovoru, aby se mě nakonec snažila přesvědčit, že jsem moc vybíravá, a že ten zubař je skvělá partie. Právě teď si myslí, že spolu s Davidem chodíme, a já chci, aby to tak zůstalo,“ řekla Jamie a vyšla ven z kabinky.

„Nenaštvi se,“ připojila se k ní Ruby „ale co když – opravdu jen když – to mezi vámi zajiskří a budete se skvěle bavit? Jsi ochotná alespoň zvážit, že bys s ním začala chodit doopravdy?“

Jamie zasténala. „Prosím, ať se z tebe nestane Marie nebo Helen. Věř mi, když ti říkám, že chci čas pro sebe.“

„Já ti věřím. A chápu to. Ale možná by tu někdo tak skvělý jako David mohl počkat, než usoudíš, že už máš všechno promyšleno. On je výjimečný. Můžeš o tom jen popřemýšlet,“ dodala Ruby kvapně.

„Mám pro sebe rok, kdy to jediné, co musím, je zkoumat a zkoušet, jaký život by mi vyhovoval. Jeden jediný rok. Ten je taky výjimečný,“ řekla Jamie.

 

 

Když se Diogee zastavil na čurání, chopil se David příležitosti přečíst si poslední esemesku od Jamie. Psali si od chvíle, kdy jí dopoledne napsal o tom tetování. Jamie řekla, že chce, aby si na schůzku přinesl svá daňová přiznání za posledních pět let. Prý se bude cítit daleko jistěji při vědomí, že za sebe David zvládne venku zaplatit. Zazubil se a pokusil se vymyslet odpověď. Možná jí řekne, že chce vidět její řidičák, protože je přesvědčen, že muž by měl být alespoň o deset let starší než žena, se kterou randí, a že si tudíž musí ověřit její datum narození.

„Davide, počkej!“

Přes ulici za ním běžel Zachary a Diogee mu burácel na uvítanou. David si byl docela jistý, že má na sobě Zacha ry novou košili, ale ponechal to bez komentáře. Nechtěl mu nabourávat sebevědomí. „Jak to jde?“ zeptal se.

„Potřebuju, aby Ruby zase něco propašovala k Addison domů,“ řekl Zachary. „Teda aspoň si jsem docela jistej, že to patří Addison.“ Vytáhl z kapsy bundy sportovní podprsenku s leopardím potiskem, a zase ji rychle nacpal zpátky. „Ležela na rohožce, zrovna jako ten deník.“

Ten Jamiin kocour je ďábel, pomyslel si David.

„Ale nevíš jistě, že patří Addison, ne? Poslední dobou se spousta věcí ocitá na podivných místech. Možná bys ji měl nechat u fontány,“ navrhl David.

„Veverka,“ řekl Zachary právě včas, aby se David připravil na Ramenokloubič.

„Díky. Můžeme se u té fontány stavit cestou.“

„Jenže jestli je to její, nebude se stydět to tam vyzvednout? Lidi by ji viděli. A Hud by se jí nejspíš vyptával na spoustu osobních věcí,“ odpověděl Zachary.

„Jestli si s Hudem někdo poradí, tak Addison. Docela rád bych viděl, jak s ním zamete.“ Zachary nevypadal příliš pobaveně. „Chápu ale, proč si myslíš, že by se jí nelíbilo nechat svoje spodní prádlo povalovat na veřejnosti. Možná bys jí mohl říct, že jsi tu podprsenku našel na prahu a zeptat se, jestli neví, čí by mohla být. Třeba bys ji mohl strčit do papírového sáčku, aby to nevypadalo tak trapně.“

„Asi jo,“ odvětil Zachary. „Nemyslíš, že by se na mě třeba mohla zlobit, jestli je to opravdu její? Možná se jí nebude líbit, že jsem ji viděl.“

„Vždyť se to zas tak moc neliší od normálního vršku plavek. A Addison jsi přece v plavkách viděl,“ namítl David.

Zachary se začervenal. „Už dlouho ne. Nějak teď do bazénu moc často nechodím.“

David ho chápal. Zřejmě si připadal nesvůj z toho, jak moc za poslední dobu vyrostl. Pamatoval si ten pocit. „Myslím, že jí to vadit nebude. Ale jestli chceš, můžeme tím pověřit Ruby.“

„Ne, já to zvládnu.“ Zachary se poplácal po kapse. „Zajdu tam hned.“ Otočil se a vykročil po ulici pryč.

„Dej vědět, jak to dopadlo,“ zavolal za ním David. Mobil mu znovu zabzučel a on s potěšeným úsměvem zaznamenal, že přišla další esemeska od Jamie. Zkontroloval podle telefonu čas. Už za tři hodiny ji má vyzvednout. Uvědomil si, že mu celým tělem vibruje radostné očekávání, jaké necítil už celé věky. Děláme to jen proto, že je to pro nás výhodné, připomněl si. Jistě, těší se na večer. A proč taky ne? Půjde na svoje oblíbené místo s ženou, která ho dokáže rozesmát.

Ovšem když ji pak večer šel vyzvednout a ona mu otevřela, nijak zvlášť do smíchu mu nebylo. Nečekal to. V tričku těsně obepínajícím její křivky a s vlasy spadajícími ve vlnách na ramena vypadala úžasně. „Vypadáte nádherně.“

„Díky. Díky,“ opakovala. „Ruby říkala, že tam, kam jdeme, lidi občas nosívají retro.“ Uhladila si po stranách sukni. Zdála se nervózní.

„To je pravda. Jste dokonalá.“ Usmál se. „Projdeme cestou k autu pomaloučku kolem Ala a Marie?“

Opětovala úsměv. „Samozřejmě. Vůbec by mi nevadilo, kdyby nás spolu viděla i Helen. Myslím, že se nevzdává o nic snáz než Marie.“ Vyšla ven z domu a zamkla.

„Teď mě napadá, že jsem si ta daňová přiznání nechal ve druhém saku. Ale slibuju, že popkorn si uhradím sám, tedy pokud si rozdělíme jeden malý,“ řekl David.

„A mě zase napadá, že jsem si ta tetování nechala na druhém těle,“ odvětila Jamie. Když vykročili k chodníku, vzala ho za ruku. „Je to tak v pořádku? Ještě nikdy jsem falešného přítele neměla.“

„V pohodě.“ Slabě jí stiskl ruku a dolehlo na něj, jak dlouho už se nikoho nedotýkal. Ano, občas se náhodou dotkl něčí ruky, když zaskakoval u pokladny, a sem tam se krátce objal s Lucy, ale tohle bylo něco jiného. Sice jen předstírali, ale stejně to bylo jiné.

Když míjeli Ala, souhlasně zabručel. Právě zaléval trávník postaru hadicí. „Mám dojem, že jsem zahlédl, jak se v kuchyni pohnula záclonka,“ šeptl David Jamie do ucha. Zachytil přitom lehounký závan jejího parfému, mírně dřevitou vůni, snad santalové dřevo s trochou citrusů.

„I kdyby nás Helen neviděla, Marie jí určitě podá hlášení,“ odvětila Jamie tiše. „Když jsem se sem nastěhovala, zjistila jsem, že se obě naučily údaje z mojí nájemní smlouvy nazpaměť.“

„Takže vy jste nikdy neviděla němý film?“ zeptal se David, zatímco kráčeli širokou ulicí k místu, kde zaparkoval. Na Pohádkovém dvoře vadilo snad jen to, že žádný z domu neměl garáž.

„Jen pár klipů v televizi,“ odpověděla Jamie. „Chaplina. Bustera Keatona.“

„Naživo je to něco úplně jiného,“ řekl David. „Když jsem do toho kina začal chodit, doprovázel ty filmy na piano a varhany jeden osmdesátník, Bob Mitchell. Některé z těch filmů přitom doprovázel snad i při jejich prvním promítání. Sledoval jsem ho stejně rád jako ty filmy. Byl do toho tak nadšený. Doprovod k halloweenskému promítání Kabinetu doktora Caligariho dokonce odehrál v převleku.“

„Kéž bych ho byla viděla. Poslední dobou hodně přemýšlím o lidech a jejich povoláních, protože se snažím vykoumat, co bych chtěla dělat. Dokážete si sám sebe představit jako pekaře třeba i v osmdesáti?“

„Jo, myslím, že jo. Asi bych už tou dobou nechtěl pracovat na plný úvazek. Ale vsadím se, že bych pořád ještě vymýšlel recepty pro rodinné večeře nebo oslavy.“

Dorazili k místu, kde parkoval svůj Ford Focus, a když David pustil Jamiinu ruku, aby jí podržel dveře, uvědomil si, že se drželi ještě dlouho poté, co se dostali z dohledu Helen a Marie. Až doteď si to ani neuvědomil.

„Jak pokračuje pátrání? Máte nějaký nápad, co byste chtěla dělat?“ zeptal se David, když vjeli na Gower Street.

„Zatím ne, tedy aspoň žádnou kariéru. Ale zjistila jsem, že miluju surfování. Stačila jediná lekce a byla jsem chycená. Ruby mě povzbuzuje do věcí, které jsem nikdy předtím nezkoušela. Domnívala se, že bych jinak neměla moc široký výběr, a měla pravdu. Teď jsem do nových věcí celá zblázněná, takže jsem opravdu hrozně ráda, že jste navrhl ty němé filmy.“

„Možná, že nakonec budete chtít pracovat jako hudební doprovod k němým filmům,“ řekl David. „Náramně praktická volba. Spousta prostoru k růstu.“

Jamie se zasmála. „O praktických věcech musím opravdu popřemýšlet. Ale ne teď. Prozatím jen prozkoumávám.“

„To obdivuju,“ přiznal David. „Je snadné zakotvit a dělat pořád ty samé věci, chodit na ta samá místa. Já s tím měl obzvlášť velký problém od té doby, co… posledních pár let,“ dořekl. Málem vyslovil „co Clarissa zemřela“, ale o Clarisse dnes večer mluvit nechtěl, přestože už Jamie věděla, že je vdovec. „Trávím čas s Adamem a Lucy, těmi přáteli, o kterých už jsem mluvil, a kteří mě navezli do toho seznamování po internetu. Venčím Diogeeho. Chodím do kina. Čtu. A tak pořád dokola.“

„Na tom není nic špatného, když se vám to líbí,“ odvětila Jamie. „Mají vaši přátelé děti?“

„Jo. Dvě. Tomu mladšímu jsem šel za kmotra,“ řekl David.

„A jak se vám povedlo to přátelství udržet?“ zeptala se Jamie. „Když si pořídili děti moji kamarádi, nějak jsme se přestali vídat.“

„Možná pomáhá moje pracovní doba. Mám volná odpoledne a Adam píše pro televizi, takže má tou dobou taky sem tam volno,“ vysvětloval David. „Bereme pak spolu děti do parku. A často taky trávím čas dohromady s ním i s Lucy. Nějak to prostě funguje. Nepřipadám si jako páté kolo u vozu. A taky mám dojem, že Lucy někdy vyloženě trvá na tom, aby si se mnou Adam vyrazil na drink. Bojí se o mě.“

Něco takového by David na skutečném rande neřekl. Byl by chtěl předvádět jen to pozitivní. Což nezahrnovalo to, že je takový chudák, až se o něj musí manželka jeho nejlepšího kamaráda obávat.

„Bojí se o vás?“

„To jen že jsem tak sám. Co Clarissa zemřela.“

A už je to tady. Už o ní mluví.

Jamie přikývla. „Ani si nedokážu představit, jaké to je. U rodiče člověk tak nějak očekává, že o něj jednoho dne přijde. Je to strašlivé a láme to srdce, ale člověk celý život tuší, že to přijde.“

„Jo. A co ta Macova úniková cesta? Zkoušela jste ji ješ tě hledat?“

„No krindapána, to ale byla ukázková snaha o změnu tématu,“ řekla Jamie. „Úplně chápu, jestli o ní nechcete mluvit. Ale jestli chcete, tak jen do toho. Mně se někdy hrozně uleví, když o mámě mluvím, třeba jen o maličkostech.“

„Třeba?“

Jamie naklonila hlavu ke straně. „Hmm. Třeba o tom, jak mě považovala za dokonalou.“ Zasmála se. „To asi není zrovna maličkost. Tedy ne že by trpěla sebeklamem nebo tak něco. Samozřejmě věděla, že nejsem dokonalá. Ale vždycky stála při mně, i když jsem prováděla hlouposti.“

„Zní jako báječná ženská,“ řekl David.

„To byla. Povězte mi něco o své ženě.“

„Clarissa mi naslouchala. A pamatovala si maličkosti, které jsem řekl. Například jsem jí jednou povídal o tom, jaké jsem měl jako pětiletý kluk Vánoce. Dostal jsem ten protonový batoh z Krotitelů duchů, po kterém jsem hrozně moc toužil, ale brácha mi ho rozbil, aniž bych si s ním stihl třeba jen jedinkrát pohrát. Už potom ani nevydával ten zvuk proudících protonů,“ vykládal David. „A celé roky potom, co jsem jí o tom vyprávěl, otevřu na Vánoce dárek – a byl tam. Ten protonový batoh. Z osmdesátek. A dělal ten zvuk.“

„Určitě byla báječná,“ řekla Jamie.

„To byla.“ Jamie měla pravdu. Podělit se o Clarissin příběh mu udělalo dobře.

David našel místo k zaparkování poblíž kina. „Napřed si zabereme sedadla. Vepředu je pár klubovek, které jsou daleko pohodlnější než ten zbytek.“ Zavedl ji dovnitř a pak uličkou mezi sedadly. „Bezva. Tady je jedna volná.“ Usadili se.

„A dál. Myslím, že jsem vám slíbil malý popkorn. Ve vestibulu je fontánka s vodou, takže pití nebude problém.“

„Viděla jsem, že tu prodávají košíčky,“ podotkla Jamie.

David zavrtěl hlavou. „Kdepak. Moje falešná přítelkyně přece nebude jíst cizí košíčky. To nedopustím. Jestli chcete košíčky, upeču vám je. Ale můžu pro nás zkusit vyhrát pár bonbónů.“

„Vyhrát? Jak?“ zeptala se Jamie. „Možná taky vyhraju.“

„Máte dobrou paměť?“ vyzvídal David.

„Docela dobrou,“ odpověděla.

„Prima. Aby člověk vyhrál, musí umět pojmenovat všechny hvězdy němého filmu, jejichž zarámované fotky visí tady v kinosále. Natrénujeme to spolu. Začneme s těmi nejjednoduššími. Znáte Charlieho Chaplina a Bustera Keatona. Poznáváte ještě někoho?“

„No, Louisu Brooksovou, ale to jen kvůli těm vlasům,“ řekla Jamie.

„Fajn. Támhle máme Fattyho Arbuckla.“ Prošel s ní všechny portréty několikrát, dokud je Jamie neuměla nazpaměť. Když pak moderátor večera vystoupil na jeviště a zeptal se, zda se chce někdo zúčastnit kvízu, David vyskočil a ukázal na Jamie.

„Tak dobrá, vy!“ zvolal moderátor. „Postavte se a mluvte nahlas.“

Jamie vstala, odkašlala si a bezchybně odříkala všechna jména. Moderátor jí hodil sáček bonbónů. „Vezmu si všechny skořicové,“ oznámil jí David.

„Tak moment, to já je vyhrála!“ bránila se Jamie.

„Beze mě byste neměla šanci.“

„Tak dobře. Šábneme se.“ Otevřela bonbóny, jeden vytáhla a přidržela mu ho ke rtům. Na chvilku pohlédli jeden druhému do očí a Jamie vypadala stejně překvapeně, jako se David cítil. Začala ruku odtahovat, ale on otevřel ústa a Jamie vhodila bonbón dovnitř.

Nechovali se k sobě zrovna jako dva lidé na předstíraném rande. Tohle vypadalo opravdově. A taky to bylo zatraceně sexy.

 

 

„Macu, se mnou se fakticky něco děje,“ sdělila Jamie kocourovi. Ležela na pohovce a nohy jí visely přes opěradlo. Mac jí seděl na břiše a hnětl jí packami spací tričko s Mimoni, které bylo na takové zacházení příliš tenké. Maličko ji drápal, ale Jamie se mu v tom nesnažila bránit. Nechtěla, aby seskočil a odešel. Právě spolu hovořili.

„Víš, mělo to být jen naoko. Naoko. Přiměla jsem ho, aby mě vzal za ruku, což bylo v pořádku, protože jsme potřebovali přesvědčit Marii a Helen, že to myslíme vážně. Ale pak jsem se ho držela dál. Ani mě nenapadlo se ho pustit. Nejspíš mu vrtalo hlavou, co to dělám, ale byl příliš zdvořilý, než aby se odtáhl.“

Jamie poškrábala Maca pod bradou a jeho předení tak zesílilo, až cítila jeho vibrace. „Potom jsem mu dala do pusy bonbón. Ty to asi nevíš, protože jsi kocour, ale krmit chlapa z ruky je rozhodně flirtování. To není, jako když ti dávám Lososí pochoutečku. Kdepak. Když dá ženská chlapovi jídlo přímo do pusy, znamená to, že vysílá signál. A já nechci vysílat žádné signály. Protože nechci žádného přítele. A David nechce přítelkyni. To je přece celý ten důvod, proč jsme si spolu vyšli.“ Povzdechla si a Mac při tom hlubokém nádechu putoval napřed nahoru a pak dolů. „Jak už jsem řekla, něco je se mnou špatně. Ale tobě to nevadí. A to je jeden z mnoha důvodů, proč tě miluju.“

 

 

Mac se třel tváří o Jamiino břicho. Dnes večer z ní zdaleka nebyla cítit taková osamělost jako jindy. Vycítil z ní sice trochu úzkosti, ale nic, co by mu dělalo zvlášť velkou starost. Byl si jist, že kdyby zašel k Davidovi domů, rovněž by cítil zlepšení.

Odvedl dobrou práci. Dneska si udělá volný večer. A zítra zase bude pomáhat ostatním lidem z okolí. Tolik z nich nemělo dost rozumu, aby si dokázali pomoci sami. Ale dnes večer zůstane tady a Jamie ho bude drbat na jeho oblíbeném místečku pod bradou. Sice tak docela neposlouchal, co říkala, ale zaslechl slova „Lososí pochoutečky“. A to byl další dobrý důvod zůstat tam, kde je. Lososí pochoutečky přímo miloval.


 

Kapitola 14

 

Když David začal na dávku košíčků s vanilkovo-máslovým krémem přidávat černé otisky kočičích tlapek, vloudil se mu na rty úsměv. Džemové košíčky. Plánoval je vzít po práci k Jamie. Protože jestli má být její falešný přítel, tak bude dobrý falešný přítel. Dá pár košíčků i Alovi a Marii a dá si pozor, aby vzali na vědomí, že je udělal zvlášť pro svou milovanou Jam. Byl si jistý, že Jamie by jeho oddanost náramně pobavila.

Na schodech vedoucích dolů do kuchyně pekárny zaslechl kroky, a když se otočil, spatřil Lucy. Výborně. Využije ty košíčky, aby jí předvedl, jak hrozně je z chození s Jamie nadšený, a tím pádem se to donese i Adamovi. Ne že by David už nikdy nechtěl jít na opravdické rande, ale s internetovou seznamkou nadobro skoncoval. A také s tím, jak se mu jeho přátelé neustále snaží někoho najít. Říkal si, že když se teď cítí připravenější na setkání s někým novým, bude si víc všímat žen a jejich pokusů o flirtování, třeba jako s tou sestrou na veterině. A až se to stane, tak se to stane.

„Co se děje?“ zeptal se Lucy, když k němu zamířila. Jakoby to nevěděl. Nepochybně se chtěla dozvědět víc o té ženě, se kterou si rozhodl vyjít.

„Jedno dítě jsem nechala ve školce, další v hracím kroužku. Takže mám několik pomíjivých drahocenných hodin pro sebe a rozhodla jsem se začít je cukrem a kofeinem,“ řekla mu Lucy. „Co vyrábíš? A dostanu taky?“

„Jasně. Tohle jsou vanilkové košíčky plněné borůvkovým džemem. Vlastně je peču pro Jamie, tu ženu, se kterou jsem se potkal v našem sousedství. Včera jsme si vyšli a taky mě seznámila se svým kocourem. Tak jsem si říkal, že by se jí to mohlo líbit.“ Začal z polevy vytvářet otisk kočičí pracičky.

„Takže nasazuješ těžký kalibr, co? Tvým košíčkům žádná neodolá.“ Lucy si vzala jeden z nejbližšího drátěného stojánku. „Vždyť je to skoro neetické. Jako kdybys používal nápoj lásky.“

„Moje košíčky jsou dobré, ale tak moc zase ne,“ odvětil David.

„Jsou zatraceně dobré.“ Lucy si slízla ždibec polevy u horního rtu. „Oba přece víme, že chci slyšet podrobnosti. Vzdej to. Jak jste se potkali? Jaká je? Kam jste spolu šli?“

„Pamatuješ, jak jsem ti povídal o té ženě ze zverimexu?“ Lucy přikývla. „Tak to je ona. Netušil jsem, že jsme vlastně sousedé,“ pokračoval David. „Pak jsme skončili v tom samém baru po tom mém strašném rande s tou strašidelnou pyramidovou ženskou. Jamie měla za sebou taky jedno hrozné rande. Popovídali jsme si, dali si drink. To jsem pořád ještě nevěděl, že jsme sousedi. Jenže pak se ke mně vloupal její kocour a ukradl mi suspenzor. Jamie se ho pokoušela chytit, protože kocour ven sám nesmí. Vrátila mi suspenzor a já ji nakonec pozval na rande.“

Lucy zahýkala smíchy. „To je boží! Teď konečně rozumím těm tlapičkám.“ Dala se do zpěvu. „Řekni víc, řekni víc.“

David pozvedl ruce. „Žádnou Pomádu před polednem. Právě se sem přistěhovala z městečka v Pensylvánii. Pracovala jako učitelka, ale chce změnu a pokouší se zjistit, co dělat dál. Zkouší nejrůznější věci – surfování, hraní, maskérský kurz zvláštních efektů.“

Lucy pozvedla obočí. „Zní trochu potrhle.“

„Jo, asi by se tak mohla zdát. Ale ona si nepředstavuje, že se tomu bude věnovat profesionálně. Je to jen průzkum. Vlastně je to celkem super,“ řekl David. Opravdu na Jamie obdivoval, jak nadšeně se vrhala do nových věcí.

„Takže je pěkná?“ zeptala se Lucy.

David si vybavil různé příležitosti, při kterých se setkali. Vzpomněl si, jak vypadala s rozcuchanými vlasy, bosá a ve spacím tričku. Na to, jak se do kina vyfikla za filmovou hvězdičku z padesátých let. A na obyčejné šaty, které na sobě měla ve zverimexu. „Jo, moc pěkná.“

„Ta džemová náplň je úžasná,“ řekla Lucy. „Jen mluv. Chci vědět všechno.“

„Ten džem je z farmářského trhu v Hollywoodu. Pochází ze Sadu zakázaného ovoce. Jejich borůvky zrají obzvlášť dlouho, protože v západovýchodních horách je–“

Lucy ho praštila do paže. „Ty víš, že o džemu nemluvím. Kam jsi ji vzal?“

„Šli jsme na Čtvrtý sňatek paní Margrety. Ještě nikdy neviděla němý film, tak byla zvědavá,“ vysvětlil David.

„Počkej. Počkej chvilku. Ty jsi ji vzal hned na první rande do Kina němého filmu? Já myslela, že nechceš riskovat svůj oblíbený podnik pro případ, že byste pak začali jeden druhého nesnášet. To jsi přece řekl, když jsem to navrhla,“ připomněla mu Lucy.

David pokrčil rameny. „Prostě mi nepřipadá jako někdo, koho bych dokázal nesnášet. I kdybychom se snad rozešli, pořád bychom nejspíš zůstali přáteli.“ Protože právě těmi teď jsou.

„A kdy nám s Adamem představíš tu ženu, co je hodna němých filmů a pro kterou už pečeš košíčky?“ naléhala Lucy.

„Aspoň mě nech, ať si s ní párkrát vyjdu, než ji postavím před inkvizici,“ odvětil David.

„Ale já nejsem inkvizitor. Jen se zajímám o lidi,“ namítla Lucy. „A chci se ujistit, že je pro tebe dost dobrá.“

„Je pro mě dost dobrá. Někdy vám ji představím.“

„Někdy,“ opakovala Lucy. „To zní jako zadlouho. Ale asi ještě opravdu nejste v té fázi, kdy je vhodné představovat se navzájem přátelům.“ Chopila se ploché papírové krabičky a začala ji skládat. „Pár si jich vezmu, ano?“

„Neber si ale ty s tlapkami. Zkus ty kávové s minikoblihou navrchu.“ Pokynul hlavou směrem k tácu.

„Košíček a navrch koblížek. Ty jsi zločinec. A právě proto tě mám tak ráda,“ nacpávala si Lucy krabičku. „Jsem moc ráda, že sis to rande užil, drahoušku. Však sis ho zasloužil.“ Vyběhla po schodech nahoru.

O několik hodin později už kráčel k domovu s krabicí košíčků pro Jamie. Když však na schodech u své verandy zahlédl sedět Zacharyho s Diogeem po boku, neubránil se zklamání. Těšil se, že hned zajde za Jamie, ale Zachary si podle všeho potřeboval promluvit.

„Nazdar Zachary. Nazdar Diogee.“

„Myslí si, že jsem úchyl,“ oznámil suše Zachary.

„Cože?“ David se trochu zapotácel pod vahou Diogeeho uvítání.

„Udělal jsem to tak, jak jsme se domluvili. Dal jsem tu podprdu do sáčku a zeptal se Addison, jestli neví, komu to patří. Podívala se na mě, vynadala mi do úchylů a pak mi přibouchla dveře před nosem,“ vysvětloval chlapec. „To přece není fér. Když mi ona vrátila tričko, tak jsem jí poděkoval.“

„Však ona se vzpamatuje,“ řekl David a v duchu dodal

„možná“. „Však ji znáš. Hned vybuchne.“ Pomuchlal Diogeemu uši a když se pes převalil na záda, podrbal ho na břiše.

„Jenže já myslel, že když jsme se spolu bavili o Času na dobrodružství a Ms. Marvel a tak, že…“ Zachary se odmlčel.

„Já vím. Nečekals, že se jeden den budete normálně bavit a hned ten další ti zabouchne před obličejem,“ řekl David.

„Ale četls přece–“ usoudil, že to raději nebude příliš hrotit, „– pár stránek Addisonina deníku. Víš, že je hodně citově založená. Ono ji to přejde.“

Zachary se zatvářil trochu nadějněji. „Když je ten její přítel takovej kretén, tak si třeba myslí, že všichni kluci jsou stejní. Ale ono jí dojde, že já takovej nejsem. Teda jestli se mnou ještě někdy promluví.“

„Takže ty bys s ní mluvit chtěl?“ zeptal se David. Zajímalo ho, jestli to Zachary přizná.

„Tak jsme přece sousedi. A pár věcí máme společných. Bylo by fajn mít tu někoho, s kým se člověk může občas pobavit.“ Na okamžik se zatvářil provinile. „To jsem nemyslel zle. Ty a Diogee jste boží. “

„Jen klid. Nás to neurazilo,“ řekl mu David. „Hele, chceš si vydělat pár babek a vyvenčit tady Diogeeho? Potřebuju doručit pár košíčků, a kdybych ho venčil a zároveň se pokoušel udržet tu krabici ve správné poloze, mohlo by to špatně dopadnout.“

„Běž si pro vodítko, Diogee,“ řekl Zachary a pes proběhl dvířky dovnitř. „Nemusíš mi platit.“

„Profesionálnímu venčičovi bych taky zaplatil, tak proč ne tobě. Trochu peněz navíc se vždycky hodí, ne?“ Podal Zacharymu dvacet dolarů.

„To je moc,“ protestoval chlapec.

„Unav ho a zasloužíš si je,“ řekl David. Unavit tu příšeru bylo dost náročné.

Diogee se přihrnul zpátky a Zachary mu připnul slinami zavlhlé vodítko k obojku. „Uvidíme se pak,“ zavolal, zatímco ho Diogee táhl k brance.

David vešel do domu. Při pečení se člověk překvapivě dost zapotí. Než vyrazí k Jamie, trochu se osprchuje.

 

 

Jamie parkovala auto a nedokázala se přitom přestat uličnicky usmívat. Usmívala se celou cestu domů. Už ji z toho bolela čelist, ale nemohla přestat. Právě strávila celé hodiny v opravdické videoherně. Žádnou nenavštívila od doby, kdy jí bylo třináct a chodila se svým úplně prvním klukem Bobbym Martinem do jedné školy poblíž.

Copak teď asi dělá? napadlo ji, když kráčela ke svému sněhurkovskému domku. Bobby se odstěhoval, když končili sedmou třídu. Zlomilo jí to srdce.

Když zahnula do své ulice, zahlédla Davida, jak krá čí směrem pryč od jejího domu. „Haló! Nazdar! Hledal jsi mě?“

Otočil se a zamával. „Hledal. Hledám,“ odvětil. „Upekl jsem ti pár košíčků.“

„Upekl? Vážně? To je od tebe tak sladké,“ řekla Jamie, když k němu dorazila.

Al zabručel. Právě sázel cibulky v zahrádce.

„Přinesl jsem jich pár i pro vás a Marii,“ řekl mu David.

Al položil svoje udělátko na sázení cibulek – Jamie si nebyla jistá, jak se tomu říká – a zahulákal: „Marie!“

O chviličku později Marie otevřela dveře. „Co je?“

„Přinesl košíčky.“ Al cukl bradou směrem k Davidovi.

„To jsem ráda, že s sebou nemáte toho psa,“ řekla Marie.

„Nemyslete si, že jsem si nevšimla, jak nám tuhle málem udělal bobek na trávník.“

„Ale neudělal,“ odvětil David. Pozvedl papírovou krabičku převázanou provázkem. „Udělal jsem pro Jamie nějaké košíčky a napadlo mě, že jich pár přinesu i vám a Alovi. Máte něco, na co bychom je mohli dát?“

Marie beze slova zmizela zpátky v domě. David se podíval na Jamie. „Myslíš, že to znamená, že o ně nestojí, nebo–“

„Však ona se vrátí,“ řekl Al a zvedl se na nohy. Otřel si dlaně o kolena džínsů. Vzápětí se dveře otevřely a Marie vyšla ven se skleněným servírovacím podnosem. Položila ho na zábradlí verandy.

David přikročil blíž a naložil jí čtyři košíčky. „Jsou plněné džemem. Džem pro mou Jam.“ Ohlédl se po Jamie a zamrkal.

Džem pro mou Jam. Nemohla uvěřit, že to vážně řekl. Opravdu mu záleželo na tom, aby Marii přesvědčil, že Jamie už žádnou dohazovačku nepotřebuje. David položil na tácek další dva košíčky. „Pro Helen. Vím, že je na sladké.“ Nezapomněl ani na to, že musí přesvědčit i Helen, pomyslela si Jamie.

„Helen, košíčky!“ zahulákal Al.

„Žádné nepotřebuje,“ řekla Marie. „Jsou s Nessie dvojčata. Není důvod, aby Helen nebyla zrovna tak štíhlá a atraktivní.“ Helen otevřela dveře. „Žádné košíčky nepotřebuješ, ale tady David ti jich pár přinesl.“

David se vrátil k Jamie a ta ho políbila na tvář. Věděla, že přesně to by udělala, kdyby s ním doopravdy chodila. Jejímu tělu se ovšem nějak nedoneslo, že to jen filmují. Projel jí žhavý záchvěv.

„Udělal jsem na ně otisky tlapek, na Macovu počest,“ dodal. Otevřel krabici a ukázal jí je.

„Jsou úžasné. Chceš jít dovnitř a dát si se mnou?“ zeptala se Jamie.

„Jasně,“ řekl David. „Snad vám budou chutnat,“ zavolal na Ala, Marii a Helen, která se k Defranciscovým připojila na jejich verandě.

„Teď toho dohazování budou muset nechat,“ řekla Jamie, jen co vešli do domu. „Jsi ten nejlepší přítel na světě. Díky, že ses do toho tak opřel.“

„Není zač,“ odvětil David. Vydali se do kuchyně a Mac jim kráčel v patách. „Nejspíš za to ale budu něco potřebovat.“

„A co?“ zeptala se Jamie.

„Lucy už na mě tlačí, abych tě představil. Chce se ujistit, že jsi pro mě dost dobrá,“ vysvětlil. Posadil se a Mac mu okamžitě vyskočil na klín.

„Nemyslím, že jsem,“ řekla Jamie. „Rozhodně nedokážu soutěžit s dárkem v podobě košíčků plněných džemem a ozdobených kočičími tlapkami. Dokonce pro tebe ani nemám roztomilou přezdívku.“

„A díky ti za to,“ odvětil David, drbaje Maca za ušima.

„Chceš kávu?“ zeptala se Jamie. „Miluju kávu, ale ke košíčkům si musím dát mléko. Taky mám džus nebo pivo.“

„Kafe bude fajn,“ řekl David. „Co jsi dneska prováděla? Když jsem tě viděl přicházet, vypadalas obzvlášť šťastně.“

„To bys neuhodl ani za milion let,“ škádlila ho Jamie.

„Teď jsem tedy zvědavý. Potápěla ses v zatopených jeskyních?“

„Skoro. Ale bylo to ještě nebezpečnější a víc vzrušující.“ Začala připravovat kávu. „Hrála jsem Mortal Kombat II, Šílené Taxi a Skee Ball.“

„To jsi našla stroj času?“

Jamie si vybavila hernu a na rty se jí znovu vloudil uličnický úsměv. „Skoro. Našla jsem Roycovu Videohernu.“

„Fakticky? Ty jsi tam šla?“ David zavrtěl hlavou. „Adam a já si v jednom kuse říkáme, že tam jednou zajdeme, a ty jsi tu dvě minuty a už jsi tam byla?“

„A bylo to naprosto senzační. Je to tam jako v garáži včetně shrnovacích dveří. A všechny ty hrací automaty jsou našlapané jeden vedle druhého a je tam plno tátů a dědečků a taky pár maminek a babiček a všichni se baví a ukazují dětem, jak se kdysi hrálo,“ vyprávěla Jamie. „A taky jsem tam potkala pana Royce! Tak mu tam totiž říkají. Royce je jeho křestní jméno. Royce D’Orazio. Vybudoval celý ten podnik z vlastní garáže. A ještě předtím sbíral hrací automaty. Potom je začal opravovat a pronajímat. Pořád to dělá, a taky to tam každou sobotu otevře pro veřejnost. Hrála jsem celé hodiny jen za ty tři dolary, co stálo vstupné. To bylo poprvé, co jsem se nemusela bát, že mi nezbyde dost čtvrťáků.“

„Závidím ti,“ řekl David.

„Příště tě vezmu s sebou,“ slíbila Jamie. Jejda. Nebylo to už trochu moc? Tady v kuchyni žádné publikum nemají a ona stejně mluví jako nefalšovaná přítelkyně. Anebo možná jako kamarádka. Stávají se z nich kamarádi.

„Kdykoliv,“ řekl David. Nezareagoval, jako kdyby si myslel, že přestřelila. Výborně.

Jamie mu podala kávu a posadila se ke stolu se svou sklenicí mléka. Při prvním kousnutí do košíčku přivřela oči blahem.

„A já si myslela, že tu videohernu už dneska nic nepřekoná.“ Mac se na Davidově klíně postavil a dotčeně zamňoukal. „No jo, omlouvám se, Vaše Veličenstvo.“ Jamie pohlédla na Davida. „Nemá rád, když si dávám mléko, aniž bych mu předem trochu odlila.“ Vytáhla talířek, nalila na něj trochu mléka a postavila ho na zem. Mac seskočil dolů a začal ho chlemtat. „Když jsem si ho pořídila, neměla jsem tušení, že většina koček nedokáže mléko dobře strávit. Ale on ho miluje a nikdy mu není špatně, takže patří k té kočičí menšině, které nedělá laktóza potíže.“

„Je v mnoha ohledech jedinečný,“ podotkl David.

Jamie si odfrkla. „Jo. I tak by se to dalo říct. A kde je ta tvoje obluda? Myslela jsem to vážně, když jsem říkala, že si ho sem můžeš kdykoliv přivést,“ dodala.

„Zase sem ho dal vyvenčit Zacharymu. Musel jsem toho kluka nějak zabavit. Našel jsem ho, jak sedí u mě na terase a tváří se, jakoby čekal na konec světa,“ odpověděl David.

„Co se stalo?“

„Vzpomínáš, jak jsem ti říkal, že našel ten Addisonin deník a jak potom jeho tričko skončilo na její rohožce?“

„Ano, a pak si pěkně popovídali o tom seriálu z trička,“ odvětila Jamie. Znovu si ukousla košíčku a nechala si na jazyku roztát máslovou polevu. David měl vážně talent.

„Správně. Ale pak Zachary našel na rohožce podprsenku, o které se s jistotou domníval, že patří Addison,“ pokračoval David.

„On poznal její podprsenku?“

„Říkal, že si je dost jistý. Možná jednou zahlédl, jak jí vykukuje ramínko. Když je ti čtrnáct a zahlédneš u holky, která se ti líbí, ramínko její podprsenky, tvoje představivost se rozjede na plné obrátky, obzvlášť jestli má ta podprsenka leopardí vzorek, což tahle měla,“ řekl David. „Tak nebo tak, Zachary se ji rozhodl vrátit – v papírovém sáčku, aby jí nepůsobil takové rozpaky. Jenže Addison mu vynadala do úchylů a zabouchla mu dveře před nosem.“

„Ale ne. Chudák. Myslíš, že se jí třeba taky líbí? Práskání dveřmi a nadávky nemusí nutně znamenat, že ne. Vlastně to může znamenat, že ano. Dospívající holky je někdy těžké rozluštit.“

„Nejsem si jistý, jestli z toho úplně vyrostou,“ řekl David.

„Já kdysi trávívala veškerý čas tím, že jsem se snažila přijít na to, co si kluci myslí.“ Začala mluvit vysokým, zpěvavým hlasem ve snaze napodobit své dospívající já. „Co tím myslel, když se mě zeptal, jestli si může půjčit kousek papíru? Mohl se přece zeptat Sarah, která sedí vedle něj z druhé strany. Takže jestli požádal mě, musí to něco znamenat.“ Zasmála se. „Trvalo dlouho, než mi došlo, že než muži něco udělají, nijak zvlášť to nepromýšlejí.“

„Takže už zase naznačuješ, že se muži podobají psům?“ zeptal se David.

„Možná,“ přiznala Jamie. „Ale nemyslím to zle. Já sama v duchu neustále něco probírám.“

„Pověz mi o tom.“

„Ani náhodou.“ Jamie zavrtěla hlavou tak prudce, až se jí vlasy rozlétly a kudrny poskočily všemi směry. „Budeš mě mít za šílence.“

„Ale no tak,“ naléhal David. „Máme tu přece výjimečnou situaci. Randíme spolu jen naoko, takže si navzájem můžeme říkat věci, které by si opravdový pár neřekl, nebo aspoň ne, dokud by spolu nestrávili delší dobu.“

Proč by neměla být upřímná? Vždyť pro to neexistoval důvod, ne s Davidem. „Fajn. Tak jo, tady je příklad. Když jsem řekla, že tě příště vezmu do videoherny s sebou, můj mozek se okamžitě vytasil s šílenými myšlenkami. Třeba že to znělo, jako kdybych se pokoušela stát tvojí opravdickou přítelkyní. Co když to znělo, jako kdybych si osobovala právo plánovat za tebe?“

„Jestli se mi něco z toho, co děláš, nebude líbit, tak ti to řeknu,“ pravil David.

„Vidíš?“ zvolala Jamie. „To je takový chlapský přístup. Chlapi svoje vlastní slova do zblbnutí neanalyzují.“

„Nechceš na chvilku vypnout a o ničem nepřemýšlet? Třeba bychom se mohli podívat na něco nenáročného v televizi, a možná si k tomu objednat pizzu?“ zeptal se David. „A abys to nemusela zbytečně analyzovat, nemám v úmyslu tě svést pod záminkou sledování Netflixu.“

„To zní dobře,“ odvětila Jamie. „A tím myslím ano televizi a ano pizze na později. Jak se stavíš k okrajům pizzy?“

„Myslím, že je to ta nejlepší část pizzy hned po sýru,“ odpověděl David.

„Výborně. Můžeš si vzít moje. Na mě jsou moc těstovité, ale nechce se mi plýtvat a vyhazovat je,“ řekla Jamie.

„Jsme dokonalý falešný pár,“ sdělil jí David. „A tím myslím, že podvádět společně naše sousedy a přátelé začíná být legrace.“

„Souhlasím,“ řekla Jamie. „Chci říct, že si to myslím taky.“

 

 

Mac se trhnutím probudil a chvilku si nedokázal vzpomenout, kde je. Měl dojem, že zaslechl Jamie plakat odkudsi, kam za ní nemohl. Potom si uvědomil, že je schoulený na gauči mezi Davidem a Jamie, která voní pěkně, spokojeně a bez sebemenší pachuti osamění. David byl cítit stejně.

A přesto mu něco nedalo spát. Má ještě další úkoly. Později večer, až Jamie usne, vyrazí ven. Neodpočine si, dokud nepomůže všem, kdo ho potřebují.
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„Zrovna jsem si říkala, že jsme jako moderní Mary a Rhoda, až na to, že budeme nejspíš obě Rhoda,“ podotkla Jamie, když příštího rána přišla k Ruby na kávu. „Vždycky se mi moc líbilo, jak jedna druhou neustále navštěvovaly.“

„Jsi moc mladá na to, abys vůbec věděla, kdo Rhoda a Mary jsou,“ řekla Ruby. „Dokonce i já jsem ten pořad viděla teprve v repríze.“

„Moje máma ho zbožňovala. A já taky. Koukávaly jsme na něj, když ho dřív dávali ve večerním pásmu na kanálu Nickelodeon. A víš co? Možná jsem tak trochu jako Mary. Čerstvě přestěhovaná a odhodlaná prorazit. Akorát mi chybí čepice, kterou bych vyhodila nad hlavu.“

„Nějakou ti najdu,“ slíbila Ruby. „Viděla ses od toho kina s Davidem?“

„Vlastně ano.“ Jamie by nikdy nenapadlo, že to vůbec půjde, ale usmívala se ještě víc zeširoka než cestou z videoherny. „Upekl mi džemové košíčky. To proto, že mi říká zkráceně Jam, což zní jako džem. A na ty košíčky udělal otisky kočičích tlapiček.“

„Nech mě hádat. To jako proto, že máš kočku?“ otázala se Ruby suše.

„Fajn, tu poznámku jsem si zasloužila. Ale stejně je to od něj sladké, že ano?“ zeptala se Jamie.

„Náramně sladké, jen co je pravda,“ odvětila Ruby. „David je hodný kluk.“

„Pomalu se z něj stává bezkonkurenční falešný přítel,“ souhlasila Jamie a usrkla z šálku s obrázkem soba.

„Mohl by být–“ začala Ruby, ale přerušilo ji zaklepání na dveře. „Vrátím se k tomu,“ pravila k Jamie. O chvilku později se vrátila s Riley a Addison. „U Addison ve škole mají dnes učitelé celodenní školení a Riley chtěla zůstat se sestrou doma,“ vysvětlila Ruby. Nalila kávu do šálku a podala ho Addison. „Vezmi si k tomu mléko a cukr a cokoliv chceš.“

Addison v odpověď zabručela podobně jako Al. „Mohla by tu Riley na chvilku zůstat?“

„Ale jasně, že může. Stejně jsme si říkaly, že spolu pro Paulu vyrobíme školu.“

„Díky.“ Addison se dlouze napila kávy. Černé. „Hele, RiRi,“ oslovila sestru rozzářenějším a veselejším tónem, než by u ní Jamie kdy čekala. „Nevíš, jestli se Zachary poslední dobou nepotuluje kolem našeho domu?“

„Viděla jsem ho s tím velkým pejskem,“ odvětila Riley.

„U domu? Nebo na chodníku?“ otázala se Addison maličko ostřeji.

„Na chodníku,“ řekla Riley a pustila se do toustu s burákovým máslem, který před ni Ruby postavila.

„Dáš si taky toust, Addison?“ zeptala se Ruby.

Addison zavrtěla hlavou. „Mám dojem, že Zachary je nejspíš úchyl,“ oznámila. „Našla jsem u našich dveří jeho triko, tak jsem mu ho vrátila. Dneska ráno tam leželo zas. A včera řekl, že našel podprsenku, která by prý mohla být moje. Proč by si něco takovýho myslel? Moje spodní prádlo přece nikdy neviděl.“

„Podivné věci se dějí v Circle-K,“ zahláškovala Ruby. Addison se zamračila a zcela opustila svůj veselý tón.

„Cože?“

„To je ze Skvělého dobrodružství Billa a Teda... No, to nic. Jen jsem chtěla říct, že se tu poslední dobou dějí podivné věci. Proto Hud rozbil hlavní stan u fontány – spousta věcí se teď objevuje na místech, kam nepatří.“

„Jestli tě to uklidní, asi to byl můj kocour, kdo zavlekl ta trička na tvou rohožku a ukradl ti podprsenku. Jednou jsem ho chytila při činu. Myslela jsem, že už vím, kudy utíká, ale zřejmě si našel novou cestičku, protože lidem pořád mizí věci,“ vysvětlila Jamie. „Cestou sem jsem viděla Heleninu sestru. Musela to být ona. Je hubenější a nenechala si zešednout vlasy jako Helen, ale zjevně jsou dvojčata. Položila na okraj fontány malou panenku a Hud si dělal poznámky do zápisníčku.“

„V tom případě teda asi Zachary úchylák nebude,“ uznala Addison.

„Co je to úchylák?“ zeptala se Riley a přidržela Paule u plastové tlamy toust, jen aby jí umazal hřívu burákovým máslem.

„Zapomeň na to. Nejspíš mu to tričko budu muset vrátit – zase,“ řekla Addison. „Přiveďte ji k nám, až vás začne unavovat,“ pravila k Ruby a odešla.

Jamie vytáhla mobil. „Riley, směla bych si Paulu vyfotit?“

Riley se usmála. „Paula miluje, když ji někdo fotí.“

Jamie se tedy dala do focení a dala si záležet, aby zachytila jak skvrnu od burákového másla, tak jedno místo zboku Pauliny hlavy, na kterém si Riley podle všeho prořezávala zuby. „Jak dlouho už toho poníka máš?“

„Odjakživa. Paula potkala maminku v obchodě a řekla jí, že chce patřit mně. To jsem ještě byla u maminky v bříšku, ale Paula věděla, že tam jsem,“ odpověděla Riley. Jamie pořídila ještě mnoho fotek Riley a Pauly. Ten poník holčičce zjevně přinášel spoustu radosti.

Riley zvedla oči k Ruby. „Zahrajeme si zase rodeo?“

„Jasně,“ odvětila Ruby a Riley se rozzářily oči. Ruby jí očividně též přinášela mnoho radosti. A její potřeštěný kočičí lupič je svedl dohromady.

 

 

Nechtěl by sis se mnou vyjít do Muzea jurské technologie?

Jamie zůstala chvilku civět na zprávu, kterou právě napsala, a pak ji odeslala Davidovi. Chodí spolu přece jen naoko, takže si nemusí lámat hlavu nad tím, zda mu nevadí, že převzala iniciativu a někam ho zve.

Další místo, kam chci už dlouho zajít, ale zatím se mi to nepovedlo. Kdy?

Usmála se a odeslala odpověď. Otevřeno dnes od dvou do osmi, v pátek a o víkendu od dvanácti do šesti.

Mám tě vyzvednout ve tři?

Prima. Jamie položila telefon a snažila se nevšímat si nadšeného očekávání, které ji celou zaplavilo. Nadšené očekávání nevěstí nic „kamarádského“, a přitom přesně to se tu mělo ve tři hodiny odehrát – vyjde si s kamarádem.

Odloudala se z obývacího pokoje do kuchyně a zase zpátky. Mac pospával na prosluněném místečku a vypadal tak blaženě, že se jí ani nechtělo budit ho na trochu hraní. Místo toho vytáhla ze skříně velkou oranžovou desku z tvrdé pěny, kterou si koupila v Targetu, a položila ji na kuchyňský stůl. Rozhodla se totiž, že si vyrobí kreativní nástěnku, o které četla v jednom článku. Připevní si na ni obrázky a citáty a cokoliv, co shledá inspirativním. Mělo jí to pomoci přijít na to, jak naložit se životem.

Jamie vytáhla laptop a začala si procházet obrázky surfařů. Absolvovala už dvě další lekce a zbožňovala ty pocity, které jí surfování přinášelo. Tedy ne ty bolestivé, ale ten adrenalin a pocit, že něco dokázala. Na internetu našla několik nádherných fotek a mnoho z nich vystihovalo vzrušení, jež surfař pociťuje, když sjíždí vlnu. Ani jedna z nich se však tak docela nehodila pro její nástěnku.

Jamie vytáhla telefon a najela si fotky, které pořídila od chvíle, kdy přijela do LA. Okamžitě ji zaujala jedna, na které byla Kylie. Instruktorka přitom dokonce ani nebyla na vodě. Prkno měla položené na písku, stála na něm a ukazovala Jamie, jak zaujmout správnou polohu. V obličeji měla živý výraz a zjevně svou práci zbožňovala.

Jamie si stáhla všechny obrázky z LA do počítače a znovu otevřela ten s Kylie. Byl to skvělý záběr, pokud tedy mohla chválit sama sebe. Ale co kdyby ho trochu upravila? Jamie zapřemýšlela, jak by asi fotka vypadala, kdyby jí dopřála technicolorové barvy. Velkolepý Technicolor! Milovala staré filmy s těmi přesycenými a naprosto nepřirozeně působícími barvami, které se zdály být součástí emocí.

Ještě na škole trochu koketovala s různými metodami digitálních úprav, ale od té doby se tomu nevěnovala. Rozhodně si je potřebuje trochu osvěžit. Chvíli pátrala na Googlu a našla rychlokurz na YouTube. Ten ji přivedl k dalšímu videu a to zase k dalšímu. Vylekalo ji klepání na dveře. Když pohlédla na hodiny, stěží věřila svým očím. Bylo několik minut po třetí.

Jamie přispěchala ke dveřím a otevřela je. Stál tam David a usmíval se. „Promiň, ještě nejsem tak úplně hotová. Očividně.“ Dokonce ještě ani nebyla obutá. „Něco mě zaměstnalo.“

„Nikam nespěcháme,“ řekl David. „Povídalas, že mají otevřeno do osmi. Ani nevím, jak je možné, že jsi to muzeum objevila tak rychle. Přece jen stojí trochu mimo hlavní proud.“

„Internet. Jak jinak?“ podotkla Jamie. Všimla si, že David drží v ruce malou bílou krabičku z pekařství. „Pro mě?“

Natáhla se po ní, ale on laškovně ucukl z dosahu. „Ruce pryč. Tyhle jsou pro kočičího lupiče. Zachtělo se mi trochu experimentovat, tak jsem se rozhodl vyrobit nějaké kočičí dobroty.“ Ve chvíli, kdy zmínil slovo „kočka“ podruhé, už se mu Mac ovíjel kolem kotníků. David vytáhl malou pochoutku ve tvaru rybičky a podal mu ji.

„Jen dvakrát ji očenichal a už ji snědl. To ti v podstatě udělil pět hvězdiček,“ řekla Jamie. „Udělej si pohodlí. Hned budu hotová.“

„Nikam nespěcháme,“ zopakoval David.

Jamie stejně spěchala. Odběhla do ložnice a zkontrolovala se v dlouhém zrcadle na vnitřní straně skříně. Vlasy měla jako vrabčí hnízdo. Při přemýšlení si je ze zvyku projížděla prsty. Jinak ale vypadala celkem v pořádku. Měla na sobě své oblíbené džíny a vršek s bláznivým vzorem z Etsy. Nazula si sandály, všemožně upravila chaotické vlasy, přejela rty rtěnkou a vrátila se k Davidovi.

Právě krmil Maca další pochoutkou a prohlížel si přitom fotky, se kterými experimentovala na počítači. „Doufám, že ti to nevadí. Na tomhle jsi pracovala, než jsem přišel?“

Jamie přikývla. „Promiň, byla jsem–“

David její omluvu odmával. „Líbí se mi, co jsi s těmi fotkami provedla. Celý ten technicolorový vzhled jako z padesátek. Tohle je tvoje učitelka surfování?“

„Jo. Říkala jsem si, že ta barva udělá její přirozenou úžasnost ještě úžasnoucnější,“ vysvětlovala Jamie. „Díky ní je teď stejně výrazná, jak působí naživo. Když učí, vyzařuje z ní nádherná bujarost. A dokonce i když neučí.“

„Zachytilas to,“ řekl David. „Máš tam i další?“

„Co jsem se přistěhovala, vyfotila jsem toho spoustu, ale tahle je první, se kterou jsem si trochu pohrála,“ řekla Jamie. Nastavila fotky do režimu prezentace, aby si David mohl prohlédnout i ostatní.

„Jsou skvělé. Tady, jak Ruby pracuje na té stáji pro poníka, jsi rozhodně vystihla její pravé já.“ Zastavil prezentaci, aby se mohl podívat blíž. „Vypadá to, že tě přitahují hlavně lidé. Ovšem ta fotka s palmou a krysou se mi taky líbila. Ne že bych si ji zrovna chtěl dát na zeď, ale rozhodně upoutá pozornost.“ Jamie se zasmála. „Ta krysa mě zaskočila. Líbil se mi ten kontrast. Ale jo, většinou opravdu skončím u focení lidí. Vlastně jsou to všechno lidé, kteří očividně milují svou práci.“ Překlikla na další fotku. „Třeba tenhle chlápek z pláže ve Venice, který dává lidem špatné rady. A pár lidí na promenádě, kteří jsou zjevně šťastní, že tam jsou a malují jména na zrnka rýže nebo něco podobného. Nejspíš jsem je fotila, protože jsem podvědomě pořád myslela na to, co bych měla dělat já. Nebo možná ani ne podvědomě.“

„Budeš upravovat i ten zbytek?“ Mac vyskočil na stůl a natáhl se přes klávesnici, takže zaclonil většinu obrazovky. David ho odlákal pomocí další pochoutky a prohlédl si další fotku. Byla to ta s Wonder Woman před Graumanovým čínským divadlem.

„Ještě jsem o tom nepřemýšlela,“ odvětila Jamie, ale to už se jí zmocnila touha upravit Wonder Woman barvu očí na křiklavě modrou jako u ledové tříště s ostružinovou příchutí, zbarvit rty do rubínově červené jako střevíčky z Čaroděje ze země Oz a vlasům dodat černomodrý lesk vraního křídla. Také zvýrazní pár detailů na šatech lidí stojících kolem – třeba levandulové sponky ve vlasech té malé holčičky a–

„Zrovna se ti to honí hlavou, že ano?“ zeptal se David.

„Úplně vidím, jak ti mozek pracuje na plné obrátky. Chceš to muzeum odložit a vrátit se k práci?“

Jamie napadlo, že tohle je něco, co by třeba takový Citově Závislý Chlap neřekl ani za milion let.

„Ne, to muzeum je otevřené jen pár dní v týdnu. A navíc jsme teprve na začátku našeho falešného vztahu. Musíme spolu trávit co nejvíc času. Pokud tedy chceme, aby to bylo věrohodné.“

„Trávit spolu co nejvíc času? Kdyby to mělo být věrohodné, tak bych nikdy–“ David se prudce zarazil.

„Nikdy co?“ zeptala se Jamie.

„Měli bychom vyrazit. Ve špičce pojedeme do Culver City dvakrát tak dlouho,“ odpověděl David.

„Jsem připravená.“ Jamie zavřela laptop, aby se jí Mac znovu nerozvalil na klávesnici. „Ale co jsi to chtěl říct o té přesvědčivosti? Nechceme přece, aby Helen nebo Marie nebo tvoji přátelé pojali nějaké podezření.“

„Jen jsem tím myslel, že kdybych chtěl, aby to vypadalo co nejpřesvědčivěji, tak bych tě přinejmenším prvních pár měsíců vůbec nepustil z ložnice,“ přiznal David.

„Pár džemových košíčků a už s tebou mám spát?“ škádlila ho Jamie záměrně nedbalým tónem, ale přitom se jí při pomyšlení na Davida v její posteli zhoupl žaludek jako na horské dráze.

„Taky jsem ti koupil pití,“ připomněl jí David, když mířili ke dveřím. „A taky jsem tě vzal do kina. A na večeři.“

„Večeři jsme neměli,“ bránila se Jamie.

„A co ta pizza? Ta moje s dvojitou kůrčičkou,“ řekl David.

„I když je možné, že jsme spolu přece jen ještě nespali. Ještě jsem nedostal svoje bílé lanýže a prvotřídní víno.“

„Rozhodně se neprodáváš lacino. To je něco, co bych o svém falešném příteli měla vědět,“ podotkla Jamie a pak už to nechala být. Její žaludek už žádnou další jízdu na horské dráze nepotřeboval.

 

 

Exponáty v Muzeu jurské technologie byly bizarní a fascinující, ale David zjistil, že jeho pozornost upoutává spíše Jamie než všechny ty podivné předměty. Od té výměny na téma zda spolu falešná dvojice Jamie a David spí, nedokázal přestat myslet na sex s ní. Ne že by mu ta myšlenka sem tam neproběhla hlavou už předtím, ale teď na to myslel téměř nepřetržitě. A ty její džíny tomu vůbec nepomáhaly. Obepínaly jí každou křivku jako rukavice.

Jamie přečetla název dalšího exponátu nahlas: „Svět je svázaný tajnými uzly.“ Zvedla k němu oči. „To se mi líbí. Zní to jako poezie.“ Prohlížela si figurky z bílého vosku uvnitř skleněných koulí umístěných pod vodou. „V těch figurkách jsou magnety a tahle klika otáčí ústředním magnetem, a celý ten stroj se dá nějak využít k předvídání budoucnosti. Tedy myslím. Díky tomuhle místu pochybuju naprosto o všem a zároveň všemu věřím. Jsem tak ráda, že jsme sem zašli.“

„Já taky.“ Měl velkou radost, když od ní dostal zprávu. Uvědomil si, že kroužek jeho přátel se scvrkl na Adama a Lucy – a Zacharyho. Mohl si za to sám. Po Clarissině smrti odmítal pozvání tak vytrvale, až přestala chodit. Teprve setkání s Jamie mu pomohlo uvědomit si, že už je připravený pustit si do života víc lidí.

„Pardon. Promiňte,“ pravil asi dvacetiletý Brit v nízkém klobouku. V žádném z malých sálů muzea nebylo mnoho místa. David přistoupil blíž k Jamie, aby ten muž mohl projít. Ucítil závan jejího mýdla nebo šampónu, čehosi citrusovitého a sladkého. A to stačilo, aby začal znovu myslet na sex.

Z jednoho sálu, který už navštívili, se ozval vysoký štěkot a vrčení. Exponát představoval skleněnou vitrínu s vycpanou liščí hlavou uvnitř a prostřednictvím zvláštních brýlí se šlo podívat dovnitř hlavy. Namísto hrtanu s chvějícími se hlasivkami však návštěvníci viděli hologram muže vydávajícího předpokládaný liščí ryk, který vůbec nezněl jako liščí.

„Nemůžu se rozhodnout, jestli mě ten křik děsí víc, nebo míň, když vím, že ho vydává ten muž,“ přehlušila Jamie řvoucí fistuli.

„Víc. Rozhodně víc,“ odvětil David. Přinutil se o krok ustoupit. Kolem nich nebyl nikdo z jejich známých, ani Marie, ani Helen, ani Adam s Lucy. Nebyl důvod předstírat, že s Jamie chodí. Až na to, že chtěl zůstat vedle ní a vdechovat její vůni.

„Myslím, že potřebuju pauzu. Začíná mě bolet mozek. Slyšela jsem, že v prvním patře mají čajovnu. Chceš ji omrknout?“ zeptala se Jamie.

„Jasně.“ David ji následoval jednou z temných chodeb a nahoru po schodišti. V čajovně nikdo nebyl, ale o několik vteřin později se objevila žena oblečená celá v černošedé a donesla jim dvě sklenice horkého čaje, jakoby snad předem obdržela hlášení, že budou potřeba. Pokynula jim ke stolku s černého dřeva a s velkou háčkovanou rozetkou uprostřed. Beze slova položila čaj na stůl a zmizela. O pár vteřin později se opět objevila s táckem sušenek, postavila ho na stůl a znovu zmizela.

Jamie se zasmála. „Vsadím se, že tuhle práci miluje. Nemyslím, že by někdo pracoval na takovém místě, kdy by ho to nebavilo. Hrozně ráda bych si ji vyfotila, ale nejde to.“ Mobilní telefony byly v muzeu zakázány. „A hrozně ráda bych se setkala s člověkem, co tohle místo vytvořil. Tohle muzeum je docela určitě jeho vášeň.“

David přikývl. „Tohle místo nezřídili proto, aby vydělávalo. Možná z toho nějaké peníze jsou, ale řekl bych, že ten majitel jen chtěl přivést k životu svou vizi.“

„Závidím mu. Závidím někomu, kdo má tak silnou vizi,“ řekla Jamie. „Zkoumání různých věcí mě baví. Ale spíš jen přelétávám z místa na místo. Zatím jsem viděla hlavně to, jak se svými životy naložili ostatní.“

„A fotila je. Všímala si jich. Oceňovala je,“ odpověděl David. „Tak to vidím já. Vidím soustředění, dokonce i za tak krátkou dobu, co tady jsi. Vidím tě vytvářet tvou vlastní verzi Lidí z New Yorku.“

„Fakticky?“

„Fakticky. Mohla bys udělat sérii fotek a příběhů o lidech, kteří milují své povolání, ať už učí surfování nebo vytváří místa, jako je tohle. Vždyť už jsi začala. Myslel jsem to vážně, když jsem řekl, že ty technicolorové barvy, co jsi aplikovala na fotku své surfařské guru, jsou senzační. Mohla by sis udělat blog nebo začít postovat na Instagramu nebo Facebooku.“

„Nebylo by senzační, kdyby návštěvy míst, jako je tohle muzeum, bylo součástí mojí práce?“ Jamiiny hnědé oči zářily vzrušením a tvář jí zrůžověla. David zatoužil přejet jí prsty po tvářích a cítit její teplo.

„Kdyby ses teď viděla, určitě bys chtěla vyfotit sama sebe,“ řekl jí a potlačil přitom myšlenky na to, jak se dotýká její tváře. A jejích ňader. A její… Jsou přátelé a navzájem si prokazují laskavost předstíráním, že jsou něco víc. Měl by si nafackovat, aby si to pořádně zapamatoval.

Jamie se naklonila přes stůl a položila dlaň na tu jeho.

„Díky, Davide. Prostě díky. Celou tu dobu jsem to měla před očima, ale nejsem si jistá, jestli bych si toho bez tvojí pomoci všimla.“ Stiskla mu ruku a pak se chopila svého čaje. „Kdo ví, možná si z toho někdy udělám skutečné zaměstnání, stejně jako ten člověk, co dělá Lidi z New Yorku. Ale co na tom záleží? Začnu postovat fotky na nějaké sociální médium, protože ti lidé, co jsem vyfotila, mě inspirují – a možná, že inspirují i někoho jiného.“ Konečně se po tom přívalu slov nadechla. „Hele, myslíš, že bych si tě směla vyfotit při pečení? Ty bys měl rozhodně být součástí série fotek lidí, kteří milují svou práci.“

„Kdykoliv,“ řekl David.

„Třeba teď?“ zeptala se Jamie. „Hrozně jsi mě inspiroval.“

„Teď by to šlo,“ odpověděl.

Asi o hodinu a půl později už byli v suterénu pekárny. David vmíchával lžíci sake do pánve, kde vařil vypeckované švestky. „To sake se musí přidávat po lžičkách,“ vysvětloval Jamie, která fotila jeden snímek za druhým. „Potřebujeme, aby v tom byl ten alkohol cítit, ale ne moc.“ Chvíli míchal a pak nabral trochu tekutiny na lžíci. „Chceš být můj ochutnávač?“ Jamie položila telefon a přistoupila k němu. Zvedl lžíci k jejím rtům. „Možná bys na to měla napřed trochu fouknout,“ navrhl.

Zatímco foukala, soustředil se na její ústa a znovu myslel na sex. Připadal si jako dospívající kluk. Všechno, co dělala, ho nutilo myslet na sex. I když pohled na to, jak váhavě zkoumá jazykem tekutinu, zda není příliš horká, by nejspíš přivodilo erekci i osmdesátníkovi.

„Možná by to chtělo ještě trošku,“ řekla mu Jamie.

David byl rád, že má důvod se odvrátit. Přidal do pánve další lžíci sake a zamíchal.

„Jak vymýšlíš recepty?“ zeptala se Jamie a začala znovu fotit.

„Někdy se mi zachce uvařit něco pro konkrétního člověka,“ odpověděl David. „Třeba takové ty džemové košíčky, které jsem nedávno pekl.“

Jamie se usmála, ale telefon nesklonila. „Ááá. Zajímavé. A jindy?“

„Rád chodím do malých obchůdků a dívám se, co speciálního nabízejí. Co se týče košíčků, které peču teď, tam jsem získal inspiraci na jednom malém trhu na Sawtelle Boulevard, kde jsem zahlédl mix sezamových semínek se sušeným wasabi a švestkami. Chtěl jsem je na něco použít, a tak jsem se rozhodl pro mandlové košíčky, protože v těch ty ostatní chutě opravdu vyniknou. Taky vyrábím nějaké alkoholické košíčky pro nedaleký bar, a to mě inspirovalo k použití sake. Švestkové sake totiž zvýrazní ty švestky v sezamových semínkách.“ Tentokrát ochutnal směs sám.

„Jen abys věděla, kdykoliv vařím pro veřejnost, používám pokaždé novou lžíci. Ale jelikož spolu chodíme, říkal jsem si, že ti to nebude vadit.“ Přidal další lžíci sake.

„Nejspíš ne. Nějaké ty sliny už jsme si nejspíš vyměnit museli, přestože se mnou odmítáš spát, dokud tě nevezmu na dobré jídlo,“ škádlila ho Jamie. David to přešel mlčením.

„Chutná to dobře.“ David přidal do pánve směs kukuřičného škrobu a cukru. „Potřebuju ještě jednou tvoje služby ochutnávače. Je to dost sladké?“ Podržel jí lžíci.

Jamie usrkla. „Ještě přislaď,“ řekla. David přidal ještě trochu cukru a vypnul sporák. Potom otevřel vrchní troubu a zkontroloval košíčky. „Už jsou skoro hotové. Musíme počkat, až trochu vychladnou, než do nich začneme dělat dírky, nebo spíš kornoutky na plnění. Dáme si zatím sake? Tentokrát ne na lžíci, ale ve sklenici?“

„Jasně.“ Jamie položila telefon.

„Tady dole vlastně žádné pořádné sklenice nemám.“ David našel čistou skleněnou odměrku, nalil do ní ekvivalent panáka a podal ho Jamie. Sám si také nalil. „Kanpai!“ Přiťukl si s Jamie.

„Kanpai!“ vyhoupla se Jamie na desku jednoho z dřevěných stolů a posadila se. „Smí se tu sedět?“

„Jasně.“ Vyhoupl se vedle ní. „Vědělas, že existuje tradiční japonský přípitek, který se dá doslova přeložit jako ‚to jste se unavil‘? Je to velká poklona, protože Japonci si tvrdé práce cení.“

„Dává to lepší smysl než ‚ať jsme tlustý na tři prsty‘,“ Jamie usrkla a on si všiml, že přitom upřeně sleduje jeho tvář.

„Pozoruješ mě.“

Jamie zamrkala. „Promiň. Jen jsem se snažila přijít na to, jak upravit tvoje fotky. Nejsem si jistá, jestli chci použít ty technicolorové barvy úplně na všechny. Zahlédla jsem jeden takový efekt, který všechno udělá tak nějak snové… možná ho vyzkouším.“ Zavrtěla hlavou. „Dobře, tak ne. Z tvého pohledu vidím, že se ti to naprosto nezamlouvá.“

„To jsem neřekl,“ bránil se David. Měla ovšem pravdu. Jemné ostření a snové efekty by na něm rozhodně vypadaly trapně. V žádném případě to nebylo nic, co by si troufl ukázat Adamovi.

„Taky jsem viděla jeden efekt, který celé fotce dodal takový osmdesátkový nádech, samé fluorescenční barvy,“ řekla.

„To se mi podobá mnohem víc. Billy Idol Pekař,“ odpověděl David a pak zazpíval či spíš vykřičel „víc, víc, víc“ z Rebel Yell. A zatímco se Jamie pořád ještě smála, políbil ji. Jen jediný rychlý polibek.

„Uuch…“ Zdálo se, že Jamie netuší, jak zareagovat.

„To ty jsi říkala, že se ta falešná dvojice Jamie a David políbili,“ připomněl jí David. „A jestli tě mám líbat před Marií a Helen, nechci vypadat moc neobratně, jako kdybychom to nikdy předtím nedělali.“ Pořád to znělo lépe, než že si nedokázal pomoct.

„Aha.“ Přikývla. „A za jakých okolností by podle tebe bylo nutné líbat mě před Marií a Helen?“ Zněla pobaveně, ale zároveň vypadala trochu zaraženě.

„Třeba až tě po večeři odvedu domů a ony budou stát na terase nebo vykukovat z okna,“ řekl jí David.

„Je fakt, že jsou pořád na stráži,“ souhlasila Jamie. Přisunula se trochu blíž, přitáhla si jeho hlavu a políbila ho. Ne rychle. Byl to dlouhý, sladký polibek, který mu rozpálil celé tělo. Když ho pustila, seskočila ze stolu a nalila si další sake. „Tohle vypadá trochu víc jako polibek na dobrou noc, nemyslíš?“ zeptala se přes rameno.

Seskočil dolů, vzal jí z ruky odměrku, postavil ji a pak si Jamie přitáhl a políbil ji tak, jak si ji přál políbit celý den.

Rukama jí přitom bloudil po zádech, ale když jednou sjel až na zadeček, poodstoupila. „Ne,“ řekla trošku zadýchaně. „Nemůžeš mě chytat za zadek před stařenkami ze sousedství.“

„Jasně. Jasně,“ zopakoval David. Nebyl schopen vydolovat z mozku nějaká jiná slova. Konečně se mu povedlo dodat:

„Mrknu se, jestli už ty košíčky dost vychladly, aby se na nich dalo dělat.“

 

 

Mac se rozpředl, ještě než Jamie stihla otevřít dveře. Z pachu osamění, jenž na ní tak dlouho ulpíval dokonce i v dobách, kdy žila společně s jinou lidskou bytostí, nezbývalo ani zbla.

Když vešla, ducl jí hlavou o nohu a ona ho zvedla ze země a zatočila se s ním dokola. Věděl, že byla venku s tím člověkem od tupohlavce, s Davidem. I to vycítil. Vybral dobře. Jamie by na něm měla nechávat všechna svá životní rozhodnutí. Pro začátek by měla začít jíst mnohem víc sardinek – a dělit se o ně. Moc se mu líbilo, jak ty jejich malé kostičky křupají.

Splnil svůj úkol. Jamie byla šťastnější, než ji kdy cítil, a on si díky tomu připadal, jakoby se válel v šantě. Mac chtěl takový pocit zažívat častěji. Mnohem častěji. A věděl, jak toho dosáhnout. Stačí počkat, až Jamie usne.
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Druhý den ráno vytrhlo Jamie od práce zaklepání na dveře. Zrovna si hrála s jednou fotkou Davida, kterou upravila tak, že vypadala jako obal desky Billyho Idola – rozdělila mu obličej šikmo na dvě poloviny a jednu z nich vybarvila červeně. Podívala se před tím na nějaké rychlokurzy o skrytých možnostech foťáku na iPhonu a nahrála si několik aplikací, aby si mohla pohrát s vícero technikami.

Když otevřela, stála na prahu Ruby. „Přinesla jsem ledovou kávu. Po poledni už nedokážu pít horkou,“ pravila.

Jamie si všimla, že slunce už vystoupilo vysoko. „Kolik je hodin?“

„Něco po jedné,“ odpověděla Ruby.

„Myslela jsem, že je jen něco kolem desáté. Vstávala jsem v šest. Nemůžu uvěřit, že už pracuju tak dlouho,“ řekla Jamie.

„Uhni a pusť mě dovnitř, nebo nás Hud bude chtít vyslýchat,“ přikázala Ruby.

Jamie poslušně ustoupila. Když se Ruby protáhla kolem ní dovnitř, Jamie spadla brada. Okraj fontány byl pokrytý věcmi. Obvykle tam leželo jen pár kousků, ale dnes jich bylo víc než dvacet. Jeden rychlý pohled odhalil spodní prádlo nejrůznějších velikostí, stylů a barev, hadrovou panenku, tričko s obrázkem Kanye Westa a dlouhou houpací náušnici třpytící se drahými kameny, o kterých Jamie doufala, že jsou falešné. Nechtěla, aby Mac začal krást opravdu cenné věci. Několik lidí se potulovalo kolem fontány a prohlíželo si výstavku.

„Pospěš si a zavři dveře,“ řekla jí Ruby.

Jenže už bylo pozdě. „Momentíček, slečinko,“ zavolal Hud ve chvíli, kdy Jamie začala zavírat. „Říkal jsem si, kde jste asi vy a váš kocour byli včera v noci, řekněme od soumraku do úsvitu,“ řekl, když k ní doběhl. Podíval se jí přes rameno.

„A vaše spolupachatelka jakbysmet.“

„Já byla doma asi od půl jedenácté,“ odpověděla Jamie.

„Můj kocour–“ podívala se po všech těch věcech vystavených na fontáně. „Můj kocour byl nejspíš venku a kradl. Snažím se přijít na to, jak se dostává ven, abych mu to zarazila. Ale zatím jsem neměla štěstí.“

Rozvedený majitel oranžových plavek přeběhl nádvoří a položil na okraj fontány jednu hedvábnou punčošku.

„Tohle mi leželo na verandě,“ zavolal na odchodu.

„Proč mi prostě neřeknete pravdu? Oba přece víme, že kočka by něco takového nezvládla.“ Máchl rukou směrem k fontáně. „Ne bez pomoci.“ Stáhl si sluneční brýle a dlouze se na ni zahleděl. Potom pohlédl na Ruby.

„Vy jste detektiv. Nebo jste alespoň jednoho hrál v televizi,“ řekla Ruby. „Nemáte náhodou hledat stopy a důkazy? My bychom vám neměly říkat vůbec nic. Ne pokud jste tak dobrý, jak si myslíte.“

„Vy si myslíte, že můžete ožižlat návnadu a nechat háček prázdný. A možná, že ano – párkrát. Ale jedna malá chyba a je z vás večeře,“ odpověděl Hud. „Uvidíme se u večeře.“ A odkráčel lenivým krokem pryč.

Jamie zavřela dveře. „Musím přijít na to, kudy se Mac dostává ven. Snažím se večer zůstat vzhůru a přistihnout ho. Jenže je hrozně mazaný.“

„Nedělej si s tím hlavu. Je to neškodná záležitost. Mac aspoň vnesl do Pohádkového dvora trochu zábavy.“ Ruby postavila obě kávy na kuchyňský stůl. „Na čem jsi to pracovala, že jsi dočista ztratila přehled o čase?“

„Na tomhle.“ Jamie otočila laptop, aby si její přítelkyně mohla prohlédnout Davidovu fotografii.

„Naprostá senzace,“ oznámila Ruby.

„Včera jsem Davida fotila v pekárně. Něco mi poradil. Viděl tenhle obrázek Kylie, se kterým jsem si trochu hrála, a pak řekl, že bych mohla udělat sérii fotek lidí různého zaměstnání. Lidí, co milují svou práci. Něco jako Lidé–“

„– z New Yorku,“ dokončila za ní Ruby. „To je vynikající!“ V tom jí zařehtal telefon. Zkontrolovala ho. „Addison se ptá, jestli ke mně může Riley odpoledne přijít.“ Napsala odpověď.

„Jsem si jistá, že může,“ řekla Jamie.

„Samozřejmě. Miluju ty její návštěvy. Dívat se na svět očima čtyřleté holky mě hrozně baví. Takže teda budeš fotit lidi při práci?“

„Jo, chci se vrátit a ještě si s nimi promluvit. Přijít na to, jak se k té práci dostali,“ řekla Jamie. „S Kylie si promluvím na další hodině a napadlo mě, že bych mohla zkusit i ty další lidi, které jsem fotografovala cestou na pláž. Teda pokud si přinesu dost drobných. Všichni za to očekávají honorář. A vlastně proč ne?“

„David měl dokonalý nápad. Kolikrát už sis s ním vyšla?“ zeptala se Ruby.

„Já s ním přece nechodím,“ bránila se Jamie. „Jenom se spolu bavíme. Aby mu jeho přátelé dali pokoj, a mně zase Marie a Helen. Vždyť to znáš, samy se vídáme denně od té chvíle, cos mě pozvala na popravu perníkového panáčka. A tohle je úplně stejné.“

Až na ty polibky. Jamie cítila, jak se jí při pouhém pomyšlení do tváře – nebo spíš do celého těla – vlévá horko.

Ruby na ni namířila prst. „Ty jsi s ním spala!“

„To teda ne!“ vykřikla Jamie. Ruby vyčkávavě povytáhla obočí.

„Párkrát jsem ho políbila,“ přiznala Jamie. „Ale jenom proto, aby to vypadalo přirozeně, kdybychom se snad museli políbit před někým jiným.“

Ruby vybuchla smíchy. Když se konečně uklidnila, pravila: „Vy dva jste hrozní komici. Kdy už si přiznáte, že to ani jeden z vás nedělá proto, aby si udržel od těla dohazovače?“

„A kdy ty jsi naposledy řekla Marii ne?“ opáčila Jamie.

„Nebo kdy ses naposledy připletla do jejího soutěžení s Helen? To, že s Davidem předstíráme chození, celý problém vyřešilo.“

„Mám pro tebe novinku. Vy nic nepředstíráte,“ sdělila jí Ruby.

„Ale ano, předstíráme. Víš přece, že se tenhle rok chci soustředit sama na sebe,“ řekla Jamie. „Mám tenhle úžasný nový projekt a–“

„Díky Davidově nápadu,“ připomněla jí Ruby.

„Jo, díky Davidovi. Který ještě není připravený s někým chodit. Zatím pořád truchlí.“ Jamie se chopila své kávy, dlouze se napila a téměř se udusila na kostce ledu.

„Jamie, já byla Clarissina kamarádka. Byla to senzační ženská. Její ztráta zlomila Davidovi srdce. Ale nelíbal by se s tebou, a to ani na zkoušku, pokud by nebyl připravený na další vztah. A ty bys ho nelíbala, taky ani na zkoušku, kdybys ve svém životě absolutně nechtěla žádného chlapa. To přece víš.“

„Hele, líbání s ním se mi líbilo a vždycky je mi s ním fajn. Mám ho ráda a je to prima mít nového kamaráda. Ale to neznamená, že se mi chce lámat si hlavu s tím, jestli by třeba nežárlil, kdybych chtěla vypátrat ty kluky z pouličního divadla a udělat s nimi rozhovor. Nebo se starat, jestli se navečeřel, i když jsem mu nestihla uvařit.“

„Tak zrovna u Davida by ses s tímhle vůbec trápit nemusela,“ řekla Ruby. „A vůbec, nemluvím přece o tom, že byste se hned museli sestěhovat k sobě nebo něco takového. Mám na mysli spíš něco jako přátelství s výhodami – a potenciálním upgradem.“

„Mně se to líbí tak, jak to je,“ trvala na svém Jamie.

„A Davidovi taky. Funguje nám to.“

„Takže ti nebude vadit, když už ho nikdy nepolíbíš?“ tlačila na ni Ruby. „Jestliže už to máte nacvičeno, tak už přece není důvod, abys ho dál líbala, ne?“

Jamie se pokoušela tvářit, jakoby jí z té představy, že už Davida nikdy nepolíbí, okamžitě nevychladlo tělo o několik stupňů. „Přesně tak.“

 

 

Po návratu domů uvítal Davida jako vždycky Diogee s vodítkem v tlamě. David se to zvíře ani nenamáhal přesvědčovat, aby mu dopřálo dvě minuty odpočinku. Tenhle spor vždycky prohrál, přestože byl nepopiratelně alfa samec smečky.

Připnul tedy Diogeemu obojek a dovolil mu, aby ho vyvlekl z domu. O několik vteřin později vyrazil ze dveří svého domu Zachary a přiklusal k nim. „Dneska s váma nemůžu,“ řekl a zkroutil obličej do strany, aby se vyhnul polibku na rty od Diogeeho, který se mu opřel tlapami o ramena.

„Co se děje?“ zeptal se David a zatáhl za psí vodítko. „Diogee, nech toho,“ poručil. Pes Zacharyho obvykle olízl jednou nebo dvakrát, ale tentokrát to vypadalo, že se ho snaží celého umýt. Možná za to mohl ten zápach, který se z chlapce linul. Byl cítit, jakoby se vyráchal ve sladkých koktejlech a kokosovém opalovacím krému.

„Fujtajxl, olízl mi pusu.“ Zachary ustupoval, dokud Diogee nedopadl packami na zem. „Addison a já budeme společně dělat úkol na anglinu.“

To vysvětlovalo ten nasládlý puch. Zachary zjevně objevil kolínskou. „To tedy znamená, že se rozmyslela a už si nemyslí, že jsi úchyl.“ David podrbal Diogeeho klouby ruky na hlavě jako poděkování, že drží jazyk za zuby.

„Moje tričko znova skončilo na její rohožce, a tak mi ho přinesla zpátky,“ odpověděl Zachary. „A řekla, že mi tu podprsenku neměla vyčítat, vzhledem k tomu, kolik věcí zmizelo a pak se objevilo na rohožkách jiných lidí. Já teda pořád nevím, proč se do mě vůbec pustila, když jsem jí to přinesl zpátky. Ale to je jedno, prostě jsme se zapovídali a došlo na ten úkol z angliny, a tak jsme se rozhodli, že ho vypracujem společně.“

„Znamená to, že se rozešla s tím klukem?“ zeptal se David.

„Ne. Podle toho, co jsem viděl u oběda, tak ne. Ale to je jedno, my spolu přece nechodíme. Akorát společně děláme úkol,“ řekl Zachary. „Půjdu s váma až k jejímu domu. No tak, pohni kostrou, Déčko!“

„Ehmm.“ David se pokusil vymyslet, jak mu taktně sdělit, co potřebovalo být řečeno. „Napřed bys měl možná smýt trochu té kolínské.“ Na nic lepšího nepřišel.

Zachary se začervenal. „Smrdí?“ Zněl zděšeně.

„Ne. To ne. Akorát že je krapet silná,“ odpověděl David.

„Ne že bych byl na tyhle věci odborník. Clarissa si na kolínskou zrovna nepotrpěla. Říkala, že má radši moji vlastní ‚mužnou vůni‘.“ Pořád slyšel úsměv v jejím hlase, když tohle říkávala. Což bylo téměř pokaždé, když se vrátil z běhání.

„Fakt? Já myslel, že se líbí všem holkám,“ řekl Zachary, přitáhl si límeček trička a očichal ho.

„Všem ne,“ odpověděl David. „Ale když už ji používáš, tak by ji neměla cítit celá třída. Holka by ji vůbec neměla zaznamenat, pokud se k tobě dostatečně nepřiblíží.“

Zachary se znovu začervenal. Pak mrkl na telefon. „Pořád ještě mám čas se trochu umejt. Uvidíme se pak.“ Rozběhl se k domovu.

„Vzpomínáš, jak si myslíval, že je ta holka megera?“ zeptal se David psa, když vyrazili po chodníku dál. Rozhodl se, že se staví u Jamie a podá jí nejnovější zprávy ohledně mladé lásky v Pohádkovém dvoře.

Když zahnuli do Ulice skleněného střevíčku, Diogee šťastně zaštěkal a tryskem se rozběhl. David běžel vedle něj a společně zabrzdili před Ruby, která právě přecházela přes nádvoří.

„Jak se vám daří, vy dva idioti?“ zeptala se jich a sehnula se, aby Diogeeho objala dřív, než jí stihne položit tlapy na ramena.

„Hele, možná nejsme z nejchytřejších, ale ‚idioti‘ jsou přece jen trochu přes čáru,“ bránil se David.

Ruby jen zavrtěla hlavou. „Podle toho, co jsem slyšela, tak není.“

„A co jsi slyšela?“ zeptal se.

Jen se usmála, poplácala Diogeeho na rozloučenou a odkráčela.

„Přišel jste si pro kradené věci?“ zeptal se Hud. David si ho vůbec nevšiml – stejně jako několika desítek předmětů vyrovnaných na okraji fontány. „Pořád ještě není pozdě nahlásit krádež jistého předmětu, o kterém víme, že ho ukradla támhle naše přítelkyně.“ Pokývl směrem k Jamiině domu, odkud je Jamie i Mac pozorovali oknem.

„Nic nového se mi neztratilo,“ řekl David Hudovi. „A Jamie svůj suspenzor klidně dám – nebo cokoliv jiného, co bude chtít.“ Nechal se Diogeem zavléct k nejvyšší palmě na nádvoří, aby ji pes mohl označkovat, a pak ho na oplátku odtáhl k Jamiiným dveřím.

„Říkalas, že je v pořádku, když ho vezmu s sebou,“ pravil, když mu otevřela.

„Víc než to. Je to senzační.“

Jakmile se ocitli uvnitř, David odepnul Diogeemu vodítko. Pes sebou okamžitě praštil na zem a převalil se na záda, aby ho Jamie mohla podrbat na břiše. Pochopila, co se po ní chce, a sehnula se k němu. Jakmile se dala do drbání, Diogee přivřel oči a začal ocasem bušit do podlahy.

V tom David zahlédl béžovou skvrnu. Vteřinku mu trvalo, než si uvědomil, že je to Mac, a že se rychle přibližuje. Kocour skočil po Diogeeho mávajícím ocasu, popadl ho do pacek, kousl ho a pak odcválal pryč. Diogee vyrazil za ním. O několik vteřin později zaslechl psí nářek.

„Macu, jsi ošklivý kocourek!“ zvolala Jamie, když doběhli za zdrojem rámusu. Diogeemu se nějak podařilo nechat se uvěznit v Jamiině skříni. Mac seděl na posteli a nevzrušeně si olizoval packu. „Co je s tebou? Posledně jsi byl tak hodný. Copak jsi zapomněl, že se s Diogeem kamarádíme?“ ptala se ho Jamie, zatímco psa osvobozovala. Diogee okamžitě utekl do obývacího pokoje. „Myslím, že bychom je prozatím měli držet odděleně.“ Zavřela Maca v ložnici a opřela se o dveře.

„Ahoj,“ řekla.

„Ahoj,“ řekl David.

Samozřejmě ji chtěl políbit. Připadalo mu, jakoby se probudil ze zimního spánku. Znovu se mu zachtělo líbat ženy. Totiž Jamie. Chtěl líbat Jamie. O nikoho jiného nestál. Ovšem to dávalo smysl. Kromě Lucy a Ruby byla snad jedinou ženou, se kterou se doopravdy stýkal.

Kdo ví, co bude za pár měsíců. Tou dobou už možná bude připravený líbat někoho opravdového. Momentálně se mu líbilo to, co provozovali s Jamie. Například jak spolu chodili ven. Sice ho rozptylovalo, jak v její společnosti musel každou chvíli myslet na líbání – a sex – ale líbilo se mu, že je ten podnět zpátky. Připadalo mu, jakoby byl zase dospívající kluk. Jenže on ty podněty dokáže ignorovat. Mají přece s Jamie dohodu. Je jeho opravdovou kamarádkou a falešnou přítelkyní. To znamená žádné líbání, pokud to nebude nutné pro zachování jejich šarády. A také žádné nacvičování, protože to už mají za sebou. A nikdy žádný sex. Ne dokud na navázání opravdového vztahu nebude připraven i jeho mozek, a nejen tělo.

„Teď zase zíráš ty,“ řekla Jamie.

„Promiň. Jen jsem přemýšlel.“ Povytáhla obočí. „O Zacharym. A Addison. Měla jsi cítit tu kolínskou, kterou se ten kluk zlil. Aspoň že se mi ho povedlo přesvědčit, aby se šel trochu opláchnout, než se půjde učit k Addison. Říkám si, jestli to není jen on, kdo v té schůzce vidí víc než učení.“

„No, rozhodně vím, že Addison zajistila, aby byla Riley pryč z domu, až tam Zachary přijde,“ řekla Jamie. „Což může znamenat, že chce klid na studium, anebo že chce mít od sestřičky pokoj, až jí přijde na návštěvu pěkný kluk. Ačkoliv pokud vím, jednoho už má.“

„Jo, kluka, se kterým se rozchází každých pár dnů,“ odpověděl David. „Připadá mi jako pitomec, alespoň podle toho, co o něm Zachary četl v jejím deníku.“

„Stejně pořád nemůžu uvěřit, že ho četl,“ řekla Jamie.

„I když i pro mě by asi bylo těžké odolat a nepodívat se dovnitř, kdyby se mi objevil na prahu.“

„A přinejmenším částečně proto, že si ho přečetl, už si o ní nemyslí, že je megera,“ odpověděl David. „Ačkoliv mám dojem, že už tehdy byl do ní blázen, i když to popíral. Jsem přesvědčený, že to kvůli ní se začal extrémně starat o svůj vzhled, a to ještě v době, kdy si v jednom kuse stěžoval, jak je příšerná.“

Diogee hlasitě zaštěkal. „Copak chce?“ zeptala se Jamie.

„Nemám mu donést misku s vodou?“

„Myslím, že si připadá podvedený, protože jsme šli jen na krátkou procházku,“ odvětil David. Při slově „procházka“ se Diogee vyřítil do chodby a přibrzdil před nimi.

Jamie se zasmála. „Nepůjdeme se projít ke Graumanově divadlu? Doufám, že bych tam mohla zastihnout tu Wonder Woman. Chci jí položit pár otázek ohledně toho, jak se stala jednou ze známých postav, se kterými se lidé před divadlem fotí.“

„Senzace.“ David připnul Diogeemu vodítko. „Už jsi trochu popřemýšlela o tom, že dáš ty svoje fotky na Instagram nebo tak nějak?“

„Většinu dne jsem strávila prací na těch tvých, co jsem nafotila včera,“ odpověděla Jamie. „Pak ti je pošlu. Mám dojem, že Diogeemu nejspíš vybuchne hlava, jestli hned teď nevyrazíme. Ukázala jsem je Ruby a připadaly jí super.“

David otevřel dveře a Diogee vystřelil ven. Pomalu vyšli za ním. „S Ruby jsem se viděl cestou sem. Řekla nám, že jsme idioti. U Diogeeho to chápu, ten je fakticky idiot. Ale prý zaslechla něco, podle čeho usoudila, že jsem taky idiot. Nemáš ponětí, co by to mohlo být?“

Jamie zaváhala.

„Co jsi jí řekla?“ zeptal se David.

Jamie znovu zaváhala a pak odpověděla: „Víš, prostě nějak došlo na to, že jsme se párkrát líbali – na zkoušku. A Ruby si myslí, že se chováme směšně. To bude určitě ten důvod, proč ti řekla, že jsi idiot.“

„Chováme se směšně, protože si myslíme, že se potřebujeme pocvičit?“ otázal se David, když opouštěli Pohádkový dvůr.

„Protože si nepřipouštíme, že jsme se nechtěli líbat, aby to vypadalo autenticky pro Marii a Helen a tvoje kamarády, ale protože jsme chtěli.“

David si nebyl tak docela jistý, co na to říct, a tak se spokojil s „Aha“.

„Ruby si myslí, že bychom měli přestat předstírat, že si jen vypomáháme, a radši to zkousnout a vyspat se spolu, protože to zjevně chceme, a taky že to neznamená, že spolu chodíme doopravdy, spíš že budeme něco jako přátelé s výhodami, víš,“ vyhrkla Jamie tak rychle, až do sebe její slova narazila.

Davidovým tělem projelo horko. „Aha,“ vypravil ze sebe.

„A co si o tom myslíš?“

„Myslím, že představa těch výhod je… lákavá. Ale slíbila jsem si, že tenhle rok věnuju sama sobě, abych přišla na to, jak chci naložit se sebou a se životem, a to bez rozptylování,“ odvětila Jamie ještě rychleji. „Myslím, že máš svoje vlastní důvody, proč se teď nechceš vázat. A ať si Ruby myslí, co chce, kdybychom byli přátelé s výhodami, přece jen by to znamenalo, že se k sobě vážeme, bez ohledu na to, že by to bylo míň, než kdybychom spolu měli opravdický vztah. Co myslíš?“

Ta představa výhod se mu líbila. Hodně. Jenže každé z těch slov, které ze sebe vysypala, obsahovalo „ne“, a jemu nezbývalo než to respektovat. „Myslím, že je to fajn tak, jak to je,“ řekl jí.

 

 

Příštího rána seděl Mac na okenním parapetu, hleděl do dvora a čekal na ten správný moment. Raději sice plnil své úkoly v noci, pod pokrývkou tmy, ale tohle se dalo provést jedině za dne. Neměl nejmenší pochybnosti, že to zvládne. Je přece MacGyver.

Slyšel, jak Jamie kliká na svém počítači. Voněla pěkně. Věděl, že měl včera být k Diogeemu milosrdný, aby to mezi Jamie a Davidem nepokazil. Jenže když viděl ten obrovský ocas komíhající se sem tam, prostě si do něj musel kousnout. Musel. A nakonec to nic nepokazilo. A byla to legrace.

Svůj cíl zaslechl dřív, než ji zahlédl. Vždycky za chůze cinkala. A vždycky z ní bylo cítit osamění. Existoval však někdo, kdo ten její osamělý pach proměnil v jiný – takový, který prozrazoval krev valící se k povrchu kůže.

Mac tak docela nerozuměl, proč ta žena na toho muže reaguje zrovna takhle. Její tělo se pokaždé napjalo a ona celá ztuhla, stejně jako to dělávají kočky, když vidí velké psy. Tedy kočky, které nebyly Mac. Když Mac zahlédl velkého psa, velký pes se měl raději připravit na to, jak si promluví s jeho packou – švip, švip, švip. Ovšem změna jejího pachu mu napovídala, že z toho muže strach nemá. A ten muž byl jediný, kdo v ní vyvolával tuhle reakci. Zjevně potřebovala jeho pomoc.

Naštěstí kdykoliv se ta žena objevila poblíž, vyšla Jamie ven. Mac seskočil z parapetu a zaujal postoj u dveří. Jamie je přesně podle jeho očekávání během chvilky otevřela a Mac vyklouzl ven.

„MacGyvere, ne!“ vykřikla jeho člověčice.

Nevšímal si jí. Měl úkol a ten je třeba splnit. Potřebuje jednu z těch cinkavých věcí. Ta žena postavila tašku na zem a nechala ji nechráněnou. Trvalo jen pár vteřin, než Mac přišel na to, jak celý ten mechanismus funguje. Pak uvolnil jednu z těch třpytivých věciček, popadl ji mezi zuby a utekl. Sledoval pachovou stopu až k mužově dveřím a tam tu věc položil. Doufal, že to ten muž pochopí rychleji než Jamie a David. Chápal ovšem, že jsou lidé pomalí. To ty jejich nosy. Tedy hlavně ty nosy.
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„Můžeš za to ty,“ řekla Jamie Ruby. „Od chvíle, kdy jsi řekla, že bychom s Davidem měli být přátelé s výhodami, myslím jen na to, jak bych se s ním vyspala. Čili jsem už dva týdny jako posedlá. Leze mi to na mozek. A neříkej mi, ať na to nemyslím. Protože to nejde. Tu myšlenku jsi mi vnukla ty a já tě nenávidím.“

Ruby se zasmála. „Moje řešení znáš. Dej se do toho a hned se přestaneš dohánět k šílenství tím, že na to budeš pořád myslet.“ Za řeči se oháněla žehličkou na vlasy a krotila Jamiiny kudrny do měkkých vln. Mac seděl na okraji umyvadla a pohrával si s pramínkem vody tekoucí z kohoutku.

„Ne. Sice jsem posedlá, ale stejně toho zvládám hodně.

Práce na fotkách mě rozptyluje.“

„Ten tvůj profil na MojeFotky zbožňuju. Pokaždé, když se tam zajdu podívat, mám chuť změnit zaměstnání,“ řekla Ruby.

„Pořád nemůžu uvěřit, že ten chlápek, co si účtuje dolar za špatnou radu, má víc než šedesát tisíc zhlédnutí. Většina lidí to tam sice jen tak prolétne, ale stejně.“

„Jsi hvězda.“ Ruby protáhla žehličkou poslední loknu.

„A vypadáš nádherně.“

„Díky za ty vlasy,“ řekla Jamie. Pak si přitiskla ruce na žaludek. „Jsem tak šíleně nervózní. Proč bych měla být nervózní? Adam a Lucy jsou senzační.“

„To jsou. Sice je zas tak moc neznám, ale přišli na několik mých vánočních večírků. Budou se ti líbit,“ ujišťovala ji Ruby.

„Před nimi je ale těžší předstírat, že jsem Davidova přítelkyně. Jsou si s Davidem tak blízcí. Adam ho zná už od dětství. To není jako předstírat před Marií a Helen.“ Jamie utáhla kohoutky a pramínek vody zmizel. Mac ze sebe vydal hrdelní zvuk, který by snad někdo mohl považovat za předení, avšak Jamie věděla, že si stěžuje.

„Každý, kdo vás spolu uvidí, nebude mít nejmenší problém uvěřit, že jste opravdový pár. Vy dva–“ Ruby nedokončila. Jamie věděla proč. Už milionkrát Ruby žádala, aby přestala říkat, jak dokonale se k sobě s Davidem hodí.

„Asi potřebuju sklenici vína. David mě má vyzvednout až za půl hodiny. Dáš si taky se mnou?“

„Dala bych si, ale Rileyina máma bude dneska do noci v práci a já slíbila Addison, že Riley může přijít ke mně, zatímco ona se bude učit se Zacharym,“ odvětila Ruby cestou ke dveřím.

„Už zase? Myslíš, že se doopravdy učí? Anebo se učí?“ zeptala se Jamie.

„Nejsem si jistá. Ale už nějakou dobu jsem od Addison neslyšela žádné stížnosti na jejího kluka, takže se s ním asi rozešla,“ řekla Ruby. „Užij si to dneska, ano?“ Otevřela dveře a pak popadla Jamie za ruku. „Hud právě něco vytáhl z kapsy a položil to na fontánu! Myslím, že je načase, abychom ho trochu vyslechly.“ Vyrazila poklusem ven a Jamie přitom táhla za sebou.

„Poslyšte, milánku,“ oslovila Huda protáhlým jižanským přízvukem. „Vydržte minutku.“

„To mluvíte na mě, milunko?“ zeptal se Hud, ale bez své obvyklé suverenity. Vypadal jaksi pobledle ve světle reflektorů, které umístil kolem fontány, aby lidé po setmění lépe viděli na hledání svých věcí. Každý den tam přibývaly nové. A Jamie stále netušila, jak to Mac dělá.

„Ano, mluvím na vás,“ řekla Ruby, když k němu dorazily.

„Viděla jsem, jak mezi ty nalezené věci dáváte přívěsek na klíče. To znamená, že se ten zloděj dostal přímo ke dveřím vašeho domu, je to tak? Tak to přece chodí – všichni nacházejí věci na rohožce.“

„Možná, že se ten zloděj dostal tak blízko právě proto, že je to sám Hud.“ Jamie nemohla odolat pokušení televizního detektiva trochu potrápit. „Motiv by měl – všichni přece vědí, že chce dokázat, že je skvělý detektiv. A existuje snad lepší způsob, než vytvořit nevyřešitelnou záhadu, a pak ji vyřešit?“ Hudovi se prudce nahnala barva zpět do tváří. Otočil se a odkráčel. „Asi jsem se ho vážně trochu dotkla,“ řekla Jamie, která při pohledu na vzdalujícího se detektiva pocítila slabý záchvěv výčitky.

„On sám o nás obou řekl v podstatě to samé,“ připomněla jí Ruby. „Akorát že jeho ego je tak úzce svázané s tím televizním detektivem. Asi bychom mu měly dát pokoj.“ Vzala do ruky přívěsek. „Vypadá to jako jeden z těch, co nosí Sheila na pošťácké brašně.“

„Jo. Pár jich má taky na kabelce. David a já jsme na ni tuhle narazili v Žíznivé koze. Její kvízový tým se tam účastnil soutěže. Všechny ty otázky byly o televizních pořadech, tak jsem si myslela, že Sheila zazáří. Jednou jsem ji slyšela vychrlit všechny Hudovy role, dokonce i ty hostující. Ale asi měla nějakou špatnou noc. Kvízy Lízy to projely – a drsně.“

Ruby položila přívěsek zpátky. „Možná jen vypadá jako její. Všechno ostatní přece patří lidem, co bydlí tady, ne?“

„Myslím, že jo. Pevně doufám, že Mac Pohádkový dvůr neopouští,“ odvětila Jamie. Už to, že její kocourek chodí ven, se jí vůbec nelíbilo. Ale v místních ulicích byla všude přikázaná snížená rychlost. Kdyby však Pohádkový dvůr opustil, ocitl by se v opravdovém nebezpečí. Vsadila by se, že si Mac myslí, že dokáže zastavit auto jedním máchnutím packy.

„Někdy u tebe zůstanu přes noc a budeme se střídat v hlídání. Společně to jeho rajzování zatrhneme,“ slíbila jí Ruby.

„To by bylo prima,“ odpověděla Jamie.

„Musím se vrátit domů, než přijde Riley.“ Ruby Jamie v rychlosti objala. „Užij si to dneska. Však já vím, že to zvládneš.“

 

 

David měl dojem, že to nezvládne. Když plánoval společný večer s Adamem a Lucy, znělo to zábavně. Chtěl, aby jeho přátelé poznali Jamie, a naopak. Byl si jistý, že si padnou do oka. Pořád si byl jistý.

Jenže zatímco se chystal ven, srdce mu začalo bušit, jako kdyby právě uběhl maraton, a on poznal, že ještě není připravený. S Adamem a Lucy si vyšel sám už mockrát, a ještě častěji s Clarissou. S Jamie by neměl dobrý pocit.

Popadl mobil a poslal Adamovi zprávu. Musíme to zrušit. Jamie je nemocná. Příště.

O několik vteřin později Adam odpověděl. Přijď sám. Budeš nám dělat křena.

Ne, vyťukával David odpověď. Půjdu se mrknout, jestli Jamie něco nepotřebuje.

Za chviličku dorazila další zpráva od Adama. Lucy si myslí, že jsi sladkej. Já myslím, že jsi pod pantoflem. Příště.

Jo, odpověděl David. Dneska večer by to prostě nedal. Měl pocit, že se ho co nevidět zmocní záchvat paniky. Možná Lucy a Adamovi jednou prozradí, že spolu s Jamie chodili jen na oko, aby měli od všech pokoj, a potom si všichni čtyři někam v klidu vyjdou.

Popadl klíčky a hodil Diogeemu obrovský kus nevydělané kůže na hryzání. „Máš to tu na povel, chlape,“ sdělil mu cestou ze dveří. Venku mu najednou bylo tolik do skoku, až se ho zmocnil pocit, že je chodník celý z gumy. Teď si bude moci svou noc s Jamie užít.

Když zahnul na cestičku k jejímu domů, už se spokojeně zubil při představě, na jak dokonalé místo – či místa – ji vezme. Do restaurace, kterou s Adamem vybrali, jít nemohou. Adam a Lucy tam zřejmě půjdou tak jako tak. Jak už si jednou sjednali hlídání, nebudou chtít propásnout noc venku.

„Chce se ti na procházku?“ zeptal se, když mu Jamie otevřela.

„Já myslela, že pojedeme do Santa Moniky,“ odpověděla. Málem zapomněl, že měli původně dojednané dvojité rande. „Lucy není dobře,“ řekl jí a téměř se mu povedlo ignorovat bodnutí viny za to, že jí lže. Stejně to nebyla žádná velká lež. „Budeme to muset odložit na jindy.“

„Vlastně jsem celkem ráda,“ přiznala Jamie, když společně vyrazili. „Byla jsem z toho setkání trochu nervózní.“

David jí položil ruku kolem ramen. „To kvůli Helen a Marii,“ řekl. Je to rozumné opatření, říkal si. Ty dvě tráví spoustu času koukáním z okna. „Nemáš být z čeho nervózní. Vím, že se ti budou líbit.“

„Z toho strach nemám. Bojím se, že se já nebudu líbit jim,“ svěřila se Jamie.

„To snad ani nejde,“ odvětil David a přitáhl si ji blíž.

„Prozradíš mi, kam máme namířeno?“

„Ne. Je to překvapení,“ řekl. Ušli několik ulic a potom David zamířil přes parkoviště k omšelému nákupnímu centru a pak k videopůjčovně.

„Uniklo mi něco? Véháeska jsou teď nový vinyl?“ zeptala se Jamie, když vešli dovnitř.

V celém spoře osvíceném obchodě nebylo v dohledu jediné dévédéčko, jen samé regály z drátěného pletiva plné videokazet.

„Pořád je tu pár filmů, ze kterých dévédéčka nikdy neudělali. Koukni támhle dozadu.“ Zamířil k růžovému neonovému nápisu JEN PRO DOSPĚLÉ umístěnému v zadní části obchodu.

„To už nás náš falešný sexuální život znudil natolik, že si půjčujeme porno?“ Jamie zněla trochu ostražitě, ale zdálo se, že je ochotná spolupracovat.

„No, přece jen už jsme spolu pár týdnů.“ David odhrnul černou sametovou záclonku a odhalil ukoptěnou místnůstku přecpanou videokazetami s pornografickým obsahem.

Jamie pohlédla na nejbližší poličku. „Krotitelé děloh? To zní příšerně. ‚Děloha‘ přece vůbec není sexy slovo,“ podotkla. „Anebo mi to tak připadá, protože jsem holka? Co ty si myslíš o slově ‚děloha‘?“

„‚Děloha‘ evokuje tak akorát děti,“ odvětil David.

„Přesně!“ zvolala Jamie.

„To nejlepší je támhle vzadu.“ David pozvedl další závěs na druhé straně místnůstky a odhalil tak příjemně osvětlený bar s vysokým stropem, pohodlnými gauči a okny z barevného skla. Na velké obrazovce umístěné nad obloukovým vchodem do místnosti s kulečníkem hrála Barbarella.

Jamie se zasmála přesně tak, jak David doufal. Začínal být na tom zvuku závislý. Vybral to místo, protože tušil, že ji to tam nadchne. A protože ho otevřeli až poté, co Clarissa zemřela.

„Vítej na ilegální barové scéně Los Angeles,“ řekl jí. „Taková zašitá místa jsou všude po celém městě. Chodívám ještě do jednoho a tam člověk musí projít skrze holičství. Občas se tam taky můžeš nechat ostříhat.“

Usadili se na jedné z volných pohovek. David vzal do ruky jednu z krabic od videokazet sloužící jako nápojový lístek a podal ji Jamie. „Obvykle si dávám tohle, s mezcalem a koriandrem,“ ukázal na jeden z uvedených koktejlů.

„Zní to dobře,“ řekla Jamie. „Hele, koukej. Mají tu fotobudku! Musíme se vyfotit. Možná budu pro Marii a Helen potřebovat nějaký neprůstřelný důkaz našeho vztahu.“

„Vyptávají se na nás hodně?“ zeptal se David.

„Helen zas ani tak moc ne. Ale Marie mi neustále klade otázky naprosto o čemkoliv. Máme společnou popelnici a ona se mě fakticky vyptávala na moje odpadky. Třeba jsem vyhazovala krabici od mraženého dietního jídla a ona povídá, že prý vidí, že se snažím shodit. Nikdy v životě jsem neměla sousedku, která by byla tak… řekněme zaujatá mým životem,“ odpověděla Jamie. „Ale na druhou stranu, dělá to nejlepší kafe kdykoliv jsem ráno na dvoře, pošle mi Ala s hrnkem. Někdy mi leze na nervy, ale srdce má dobré.“

„To má. Ale stejně se obávám dne, kdy se Diogeemu podaří udělat bobek na její trávník.“ Přišla servírka a David objednal dva z koktejlů. „Zajdeme si do jedné z těch fotobudek, ale hned jsme zpátky,“ řekl jí.

„Možná by bylo fajn naaranžovat některé z těch mých fotek lidí, co milují svou práci, jako pásmo z fotobudky,“ řekla Jamie, když cestou přes místnost míjeli diskžokeje, který se právě chystal rozbalit krám.

„Ten příběh o Wonder Woman u Graumana, který jsi dala na MojeFotky, byl senzační,“ řekl David, zatímco čekali, až se budka uvolní.

„Tys ji viděl? Přidala jsem ji teprve dneska ráno.“

„Mám nastavené upozornění.“

Jamie se na něj usmála. „To je od tebe milé.“

„Začíná se ti tam kupit spousta pěkných komentářů. Předpokládám, žes viděla ten od Johna Schullera.“

„Viděla. A nemysli si, že nevím, že s tím máš něco společného,“ informovala ho. „Vím, že hraje v tom pořadu, pro který píše tvůj kamarád.“

„Povídal jsem Adamovi, ať se mrkne, co děláš. Nejspíš o tom tweetoval,“ řekl David. Potěšilo ho, že jí pomohl zjednat trochu zvláštní pozornosti.

„Jsme na řadě,“ řekla Jamie, když z jedné budky vyplul párek kolem dvaceti. Oba byli trochu zarudlí ve tváři a Davida se zmocnilo podezření, že fotobudku využili ještě k něčemu jinému. Jamie na něj zamrkala, takže bylo hned jasné, že myslí na to samé.

Vešli dovnitř a usadili se na dvou sedačkách z odřeného plyše. Fotobudka byla zevnitř zařízená tak, aby to vypadalo, že fotící se lidé patří k publiku staromódního kina. Na pozadí za sedačkou byly namalovány řady dalších lidí.

„Připraven?“ zeptala se Jamie.

„Připraven.“

Stiskla tlačítko a vykřikla: „Kačeří ksicht!“ David poslechl a přehnaně našpulil rty. „Teď sledujeme horor!“ Vytřeštil oči a předstíral výkřik, zatímco Jamie se oběma rukama zaryla do jeho paže a zabořila mu tvář do ramene. „Prsty do srdíček!“ Nebyl si jistý, co tím myslí, a Jamie už mu nestihla srovnat prsty obou rukou do tvaru půlsrdíček dřív, než se cvakla spoušť. „A teď jedna zamilovaná pro Marii a Helen,“ zvolala Jamie. Nevěděl, co přesně čeká, a tak ji oběma rukama popadl za tvář a políbil ji.

Nějakou chvíli poté, co se ozval zvuk spouště, se Jamie odtáhla. „Ta bude dobrá,“ řekla. Zněla trochu zadýchaně. On by tak nejspíš zněl také, kdyby se pokoušel mluvit. A stačil k tomu jediný její polibek. Vylezli z budky ven, a zatímco čekali na pásmo se svými fotografiemi, diskžokej začal hrát

„Úplné zatmění srdce“.

„Tohle byla ústřední písnička na tátově maturitním plese,“ řekl David. „Vždycky jsme si s bráchou prohlíželi ty fotky a mohli se potrhat smíchy. Všude ze stropu jim tam visela černá srdce obklopená neonově žlutou září. Táta měl světlemodrý smoking a košili s fiží, a jeho tanečnice kovově modré šaty s krátkou nadýchanou sukní.“

„Já na maturiťák ani nešla,“ řekla Jamie a vytáhla pásmo fotek, které na ně budka vyplivla. „Můj kluk se se mnou elegantně rozešel asi dva týdny předtím. A to už jsem měla šaty a všechno.“

„Tak jo, jde se tancovat. Nám dvěma to sice na plese nehráli, ale stejně to je písnička na maturiťák.“ David ji popadl za ruku a odvlekl na parket. Vzal ji kolem pasu a ona ho objala pažemi kolem krku. „A jaké ty šaty byly?“

„Nádherné.“ Jamie si přehnaně povzdechla. „Tmavě fialové. Špagetová ramínka. Dlouhé. Fakt jednoduché.“

David si ji přitáhl blíž, dokud se ho nedotýkala tělem. Opřela se mu hlavou o hruď. Držet ji v náruči bylo tak úžasné. „Vsadím se, že bys na tom plese byla nejkrásnější. Ten kluk byl kretén.“

„To byl,“ zamumlala Jamie, aniž by zvedla oči.

Proč to dělá? Proč s ní takhle tancuje, když mu dala jasně najevo, že chce být jen kamarádka – a to bez výhod? Proč ji v té fotobudce políbil? Nebyl to dlouhý polibek, ale trval dost dlouho na to, aby zatoužil po něčem víc.

David se zhluboka nadechl ve snaze trochu se ovládnout, ale místo toho jej zaplavila její vůně. Tohle musí přestat. Musí je oba dostat z parketu. Místo toho přesunul ruce do spodní části jejích zad. Neodtáhla se. Také se nezdálo, že by jí vadilo, když ji políbil.

„Některým lidem to aranžmá kamarádství s výhodami vyhovuje,“ zamumlal jí do ucha. Nezamýšlel to říct. Ta slova mu prostě vyklouzla z úst, aniž by to jeho mozek schválil.

Jamie prudce odtáhla hlavu a upřeně se na něj zahleděla. „Cože?“

„Někdo v práci se zmínil, že začal spát se svojí kamarádkou. Ani jeden z nich s nikým nechodil, a tak na to prostě šli. Ale prý jim to klape.“ Naprostá lež. Ale něco říct musel.

„Aha. A ty ses se mnou o to rozhodl podělit. Při tanci,“ řekla Jamie. „Nebo snad…“

„Od chvíle, co jsi řekla, že bychom to podle Ruby měli udělat, nedokážu myslet na nic jiného,“ odvětil David, protože se rozhodl, že je načase jít s pravdou ven.

„Já taky ne,“ řekla Jamie. Písnička dozněla a diskžokej začal hrát „Potlesk pro mého chlapce“, ale neodtáhli se. Hudba se sice zrychlila, ale oni se dál kolébali v objetí a civěli na sebe. Potom oba promluvili najednou:

„Ty sis myslela, že bych nechtěl–“ začal David.

„Ty přece nejsi připravený na–“ řekla Jamie.

Pak se oba odmlčeli a chvíli tančili beze slov. „Jsme dobří kamarádi,“ řekla Jamie konečně. „Myslím, že bychom zvládli, ehm, trochu víc, aniž bychom se do toho nějak nepěkně zapletli.“

„Chceš jít?“ David netoužil po ničem jiném, než aby ji dostal domů a do postele.

„Jo.“

Vyrazili k východu. David se zastavil u jejich stolu a položil několik bankovek – zřejmě příliš mnoho, ale koho to zajímá – vedle jejich netknutých drinků.

Během té krátké cesty zpět do Pohádkového dvora zrychlovali tempo snad s každým krokem. Když vcházeli na nádvoří, už poklusávali. A pak se se smíchem oba najednou rozběhli. Jamie se kvapně pokoušela odemknout a David v rychlosti poslal zprávu Zacharymu a poprosil ho, aby vyvenčil Diogeeho. Sice mohl psími dvířky na zahradu, ale byl zvyklý na procházku před spaním.

Jamie konečně odemkla a vtáhla ho dovnitř. Spěšně přibouchla. „Nechci, aby Mac–“

David ji nenechal dokončit větu. Nešlo to. Musel ji ochutnat – hned teď. Přitiskl ji zády ke dveřím a přisál se ústy na ta její.

Cestou od hlavních dveří do ložnice ji musel zastavit na polibek ještě šestkrát.

 

 

Mac s lehkostí prolézal vnitřkem komína. Od chvíle, kdy jeho člověčice opravila díru v síťovině, už tuhle únikovou cestu použil mnohokrát. Zastavil se na střeše, aby si užil svěží vítr v kožichu a také pocit dobře odvedené práce. Připadal si, jako by snědl celou plechovku sardinek a pak si hrál s Mišulinkou, dokud se mu nezatočila hlava. Jamie měla svého člověka do smečky v domě a oba byli cítit, jako by jedli sardinky a hráli si s Mišulinkou celé hodiny.

Otevřel tlamku a zakmital jazýčkem. Cítil dvě pachové stopy, které si byly tak podobné, že je šlo jen těžko rozpoznat. Ale už to jednou zvládl a dneska večer to zvládne zase.

Nejdřív si ovšem dopřeje trochu legrace.

Seběhl dolů po zešikmené střeše, seskočil do křoví a odtud na zem. Potom pořádně zeškrábal tu největší palmu u fontány – ten tupohlavec už ji zase počůral – a pak se rozběhl komplexem. Potřeboval se proběhnout. Každý jeho sval prosil o trochu pohybu.

Tupohlavcův nářek zaslechl, ještě než dorazil k čoklově domu. Zpomalil a začal se plížit pro případ, že by to, co toho psa přinutilo vydávat tak žalostný zvuk, bylo stále ještě poblíž. Opatrně se přibližoval. Necítil však žádné nebezpečí. Nejspíš tu ani žádné nebylo. Ten pes je bačkora. Nevydrží ani seknutí packou, aniž by se nerozbrečel.

Přistoupil ještě blíž. Ne, nikde v tupohlavcově okolí se nevyskytovalo žádné nebezpečí. Nejspíš brečí proto, že nemůže ven a bavit se stejně jako Mac.

Mac se cítil tak skvěle, že se rozhodl udělat Diogeemu laskavost. Vyskočil na branku a uštědřil závoře jedno odborné švihnutí packou. Pak se naklonil do půli branky, aby se otevřela.

Jenže pes dál seděl na místě, přestože mu Mac daroval svobodu. Vážně je to tupohlavec.

Zjevně potřebuje trochu pomoci do začátku. Žádný problém. Mac seskočil z branky rovnou na psí záda. Čokl nechal bulení a zavyl. Pak tryskem vystřelil brankou ven s Macem na zádech. Jupííí!

Čokl uháněl ulicí, pak se prudce zastavil a rozhlédl se. Podíval se nalevo, pak napravo. Pak si zřejmě konečně uvědomil, že je svobodný. Dvakrát šťastně vyštěkl a pak se rozběhl počůrat nejbližší strom.

U toho tedy Mac být nemusel. Seskočil a vybral si jednu z těch dvou téměř identických pachových stop. Neušel však daleko, když zaslechl vysoké „ňaf, ňaf, ňaf“. Byl to pes, ale ne ten tupohlavec. Potom se ozvalo další ňafnutí, a pak zvuk, který už Mac jednou slyšel. Ten samý zvuk, jaký vydával tupohlavec, když mu dal Mac pořádně za vyučenou svou packou.

Mac se prudce otočil a vyrazil směrem, odkud se ozývalo ňafání a vytí. Maličký, téměř holý pejsek v puntíkatém svetýrku honil tupohlavce a hryzal přitom obřího dusajícího psa zezadu do kotníků.

Tak to ne. To tohle Mac odmítal připustit. Tupohlavec je jeho hračka!

Mac ze sebe vydal bojový pokřik a vrhl se na malého ňafala! Vrazil mu hlavou do osvetýrkovaného břicha a ňafal padl na bok. Mac se mu sklonil k obličeji a varovně zavrčel. To stačilo. Ňafal odběhl s ocasem staženým mezi nohama – nejspíš domů k mamince, tím si byl Mac jist.

Tupohlavec se o sebe venku zcela zjevně nedokáže postarat. Mac ho několika údery packou zahnal zpátky do dvora a zavřel za ním na závoru. Psisko vrtělo ocasem, jako by bylo šťastné, že je zase zpátky ve vězení. Ubožák.

Inu, zkusil to. Teď se musí vrátit ke svému nejnovějšímu úkolu.


 

Kapitola 18

 

David zíral na strop Jamiiny ložnice. Jamie mu ležela na paži tak dlouho, že už ji skoro necítil. Tělo měl celé napjaté potřebou hýbat se. Pohni se, pohni, pohni. Potřeboval si zavázat tkaničky u tenisek a běžet, dokud by se nerozpustil v kaluži potu. A přitom mu srdce bušilo, jakoby se právě chystal přeběhnout cílovou čáru maratonu.

Co se to s ním krucinál děje? Skoro se ho zmocnil záchvat paniky při pomyšlení, že by si v doprovodu Jamie vyšel ven s Adamem a Lucy, protože mu nepřipadalo správné jít bez Clarissy na něco, co bylo v zásadě dvojité rande.

A co udělal? Co vymyslel, génius? Vyspal se s Jamie. Jako kdyby to snad bylo něco míň než sedět s ní u večeře spolu s Adamem a Lucy.

Podíval se na ni. Tvrdě spala. Pomaloučku začal vytahovat paži zpod její hlavy a současně na její místo vsouval polštář coby novou opěru. Buď tohle, nebo mu nezbyde než si uhryzat paži u ramene. Protože odsud musí pryč.

Adrenalin mu stoupal tělem. Cítil, jak poškubává jeho už tak bušícím srdcem. Měl pocit, že mu snad exploduje. Musí odsud.

Pokračoval v přesouvání Jamiiny hlavy ze své paže na polštář. A je to. Výborně.

Vstal a jen co byl z postele venku, rozlila se mu žilami chladná úleva. Spěšně a tiše se oblékl a sebral boty. Nazuje si je venku.

David učinil tři kroky ke dveřím a pak se zarazil. Sice hrozně toužil odejít, ale nemohl. Ne takhle. Pomaloučku otevřel zásuvku Jamiina nočního stolku a modlil se, aby ji neprobudil. Našel tužku a kus papíru a napsal jí stručný vzkaz:

„Musím se jít podívat na D. Jsem rád, že jsme přátelé.“ Pak přidal smajlík. Samým znechucením nad vlastním chováním málem zalezl zpátky k ní do postele, ale nedokázal se k tomu přinutit.

Vykradl se ze dveří, ujistil se, že za sebou zavřel, a pak se rozběhl domů, aniž by se obtěžoval obout.

 

 

Když se Jamie probudila, byla postel prázdná. Trvalo jí asi minutu, než si uvědomila, proč jí to připadá špatné. Pak si to uvědomila. Vyspala se s Davidem. A bylo to úžasné, možná proto, že se tak spřátelili, než se do toho dali.

Jak jen si mohla navymýšlet všechny ty věci? Bylo od ní šílené domnívat se, že ji David bude zdržovat od zkoumání všech těch věcí, které by mohla chtít podniknout. Připadala si, jakoby dostala do těla dávku adrenalinu a byla připravena utkat se s celým světem. David jí s těmi fotkami tolik pomohl. Přece se teď z něj nestane jiný člověk. Ruby jí to říkala. Co ji to jen napadlo, že přehlížela radu své kamarádky?

David nejspíš hledá, kde mám kávu, usoudila. Vstala, natáhla si spací tričko s Mimoni a téměř odhopsala do kuchyně. Zdálo se, že zemské přitažlivosti je dnes o něco méně než včera.

Jenže David v kuchyni nebyl. Ani v koupelně. Nebo na zastřešené verandě. Nebyl tu. Jamie odběhla zpátky do ložnice a přejela rukou po druhé straně postele. Byla chladná. Jak už je to dlouho, co odešel?

Otočila se dokolečka, jakoby čekala, že na ni vyskočí zpoza skříně a křikne: „Překvapení!“ Potom klesla zpátky na postel a euforie z ní vyprchala tak rychle, až se jí zmocnila závrať.

„David by přece jen tak nezmizel,“ řekla nahlas. „Nechal by mi vzkaz.“

Jamie se podívala na noční stolek a – ano! – bylo to tam. Na papíře stálo, že se David musel jít podívat na Diogeeho. Což dávalo smysl. Diogee už tou dobou zřejmě postával se zkříženýma nohama u dveří a čekal, až ho David pustí ven. Až na to, že David měl nainstalovaná psí dvířka. Ale možná se chtěl ujistit, že má Diogee vodu. Nebo byl jeho pes stejný jako její kocour. Třeba snášel opožděnou snídani s extrémní nelibostí.

Ano, to bude nejspíš ono. Vrátila se do kuchyně. „Macu, jídlo!“ zvolala. Přiběhl se zabroukáním a začal se jí ovíjet kolem kotníků. Ať se děje, co se děje, na Maca je vždycky spoleh. Jamie otevřela konzervu s lososovo-kuřecí směsí, a naservírovala mu ji se sardinkou navrch. Mac zbožňoval sardinky.

Zatímco jedl, Jamie si uvědomila, že tu jen tak stojí a zírá dolů na Maca, ale ve skutečnosti ho nevidí. Úplně přestala věnovat pozornost okolnímu světu. Kafe. Potřebuje kafe. Tak to přece dělá každé ráno, dá si kafe, a přesně to udělá i teď. A než si ho dopije, David jí napíše nebo zavolá nebo se prostě vrátí.

Jenže už dopíjela druhý šálek a po Davidovi ani vidu, ani slechu. Znepokojená se rozhodla zajít k Ruby. Potřebovala perspektivu někoho příčetného a sama se teď dvakrát příčetně necítila.

„Hned jsem zpátky, Macu,“ zavolala po něm na odchodu. O několik minut později už klepala u Ruby na dveře.

Když Ruby otevřela a spatřila Jamie, ihned se zazubila.

„Prima! Jsi tady. Chci slyšet první poslední o tom rande, nebo jak tomu s Davidem říkáte, když někam jdete. Měla jsem pravdu, že ano? Adam a Lucy jsou skvělí.“

„Zrušili to,“ řekla Jamie. „Lucy onemocněla.“

„Doufám, že to není vážné.“ Ruby uvedla Jamie dál.

„Myslím, že ne.“

„Zníš, jako když potřebuješ kafe,“ řekla Ruby cestou do kuchyně.

„Ne, díky.“

„Ne, díky? Myslím, že jsem tě ještě v životě neslyšela odmítnout kafe.“ Posadily se ke stolu a Ruby se na Jamie upřeně zahleděla. „Co se děje?“

„Nejspíš nic,“ odvětila Jamie. „Minulou noc jsem s Davidem spala.“

Ruby vyskočila na nohy a ostentativně vztáhla ruce k nebesům. „Aleluja!“

Jamie se pokusila usmát. Nejspíš se jí to moc nepovedlo, protože Ruby se znovu posadila a naklonila se k ní. „Tak mám dojem, že to moje aleluja bylo dost předčasné. Jen jsem se nechala na moment unést. Něco je špatně, že ano?“

„Jen to, že když jsem se probudila, byl David pryč,“ řekla Jamie.

„A nechal ti aspoň vzkaz nebo textovku nebo něco?“ Ruby přelétla pohledem Jamiinu tvář.

„Nechal mi vzkaz, že jde zkontrolovat Diogeeho. Ale už jsem vzhůru víc než hodinu a kdo ví, kdy vlastně odešel. Touhle dobou už se mi měl ozvat, ne?“

„Ano,“ pravila Ruby pomalu. „Hlavně proto, že tady mluvíme o Davidovi. Ale je fakt, že chodí do práce dost brzy. Možná tím chtěl říct, že se staví za Diogeem, než vyrazí do pekárny.“

Jamie složila hlavu do dlaní. „To mě vůbec nenapadlo. To naprosto dává smysl.“ Zvedla hlavu a tentokrát se usmála doopravdy. „Je v práci. Nejspíš mi zavolá nebo napíše, až upeče všechny ty košíčky a čajové pečivo na ráno. Dělá je každý den čerstvé.“

„To dává smysl. A teď ven s tím nejlepším. Jaké to bylo?“ zeptala se Ruby a laškovně zahýbala obočím.

„Bylo to tak skvělé, jak jen jsem si dovedla představit,“ odpověděla Jamie. „Akorát ještě stokrát lepší.“

 

 

David hleděl na obrazovku svého telefonu. Bylo skoro poledne. Měl by se ozvat Jamie. Neozvat se by bylo naprosto nepřijatelné. Jenže nevěděl, co jí má říct.

Možná, že ze všeho nejlepší by bylo neříkat nic. Ani slovo o předchozí noci. Možná se mu podaří přesunout je zpátky do kamarádské zóny bez nějakého velkého vysvětlování. Prostě se spolu jednou vyspali. A ani jeden z nich si přece nemyslel, že to z nich udělá opravdový pár. Kamarádi s výhodami, tak zněla dohoda. Spí spolu kamarádi s výhodami pravidelně, nebo jen čas od času? Možná, že když spolu takoví kamarádi nějaký čas nespí, tak celý ten koncept výhod nějak vyšumí. Jenže na předchozí noc zapomene jen těžko. Než Jamie usnula a jeho se zmocnil záchvat paniky, při které mu málem vybouchlo srdce, zažíval úžasné věci. Jenže zjevně ještě nebyl připravený dát se s někým dohromady.

David začal psát novou zprávu. Čau Jam. Nechceš se dneska v noci podívat na film vhodný pro mladší sedmnácti let? Rozhodně nechtěl, aby si myslela, že navrhuje nějaké porno. Přečetl si zprávu znovu, usoudil, že lépe už to nedovede, a odeslal ji.

 

 

Jamie podržela Ruby telefon před očima, aby si Davidovu zprávu mohla přečíst. Ruby povytáhla obočí a udělala „hmmm“.

„Ještě nikdy předtím jsem takového kamaráda s výhodami neměla. Je tohle normální?“ zeptala se Jamie.

„Rozhodně to zní přátelsky,“ odvětila Ruby. „Myslela bych si, že napíše něco o tom, jak skvělou noc jste si užili, ale on tě prostě zve, ať s ním strávíš čas. Vypadá to dobře.“

„Asi jo. Přece jenom je to jen textovka. A co může člověk čekat od textovky?“ Jamie mu napsala jasně a přidala smajlík, ale jen obyčejný, žádný takový, co má místo očí srdíčka, nebo něco podobného. Řekl si, že se jistě bude cítit líp, jen co se s Davidem setká tváří v tvář.

Jenže to tak nebylo. Protože ačkoliv Davidova tvář vypadala jako Davidova tvář, David jí nepřipadal jako David, ne docela. Skoro, ale ne úplně. Usmál se na ni, předal jí svůj nejnovější pekařský výtvor a pak ji políbil na tvář. Což jen zvýšilo její podezření, že je něco špatně. Po poslední noci už přece líbání na tvář nechali za sebou. Daleko za sebou.

David se sehnul, aby podrbal Maca na hlavě. Tehdy udělal Mac něco divného – otevřel tlamku, šlehl jazýčkem a pak ze sebe vydal zamňoukání, které si většinou nechával jen na čtvrtý červenec. Mac totiž nesnášel práskání petard a ohňostrojů. Jamie se sehnula, aby ho pohladila, ale proklouzl jí pod rukou a zmizel v ložnici.

„Co mu je?“ zeptal se David.

Jamie pokrčila rameny. „Nejsem si jistá. Ne vždycky mu rozumím.“ Nebo tobě, dodala mlčky. Zamířila do kuchyně, aby košíčky uložila do ledničky, a David ji následoval.

„Tak co jsi dneska dělala?“ zeptal se a posadil se ke stolu. V době, kdy ještě bývali jen kamarádi – jen velmi dobří kamarádi – by mu Jamie nejspíš odpověděla popravdě. Byla by přiznala, že strávila celé ráno posedlá myšlenkou na to, proč se jí ještě neozval, a když se konečně ozval, lámala si zase hlavu nad analýzou jeho zprávy a pokoušela se přijít na to, proč jí připadala méně přátelská než ty, které jí posílal, když ještě byli přátelé bez výhod. Také by asi přiznala, že celý ten koncept přátelství s výhodami je trochu komplikovanější, než si myslela. Možná by také přiznala, že teď, když spolu spali, od něj čeká něco trochu jiného, než když byli pouhými přáteli. Anebo ta její očekávání vlastně zas tak jiná nebyla. Možná jen čekala, že si budou stejně blízcí jako v době, kdy spolu ještě nespali. Asi by mu přiznala, že je naprosto popletená a vyvedená z rovnováhy.

Jenže místo toho řekla: „Trochu jsem si hrála s fotkami.“ Což byla lež. Ve skutečnosti jen otevřela na obrazovce fotku kluků z maňáskového divadla, asi minutu na ni civěla a pak vstala a odešla, protože se nedokázala soustředit.

Jamie otevřela lednici a uložila košíčky do vrchní přihrádky. „Ty si je nedáš hned?“ zeptal se David.

Pravda. Ať už přinesl cokoliv, obvykle si okamžitě ukousla. Jenže teď měla sevřený žaludek. Nevypadalo to, že by do něj cokoliv dostala. „Měla jsem velký oběd,“ řekla mu. Obědvala vůbec? Nemohla si vzpomenout.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se David.

„Ano. Proč?“ Pokrčil rameny.

„A ty?“ zeptala se Jamie.

„Jasně. Je mi skvěle,“ řekl David.

To nebyla pravda. Něco se dělo. Cítila to. Jamie se nabádala, ať přestane vyšilovat. David je přece pořád David a možná má také potíže přijít na to, co přesně znamená mít kamarádku s výhodami.

„Takže, říkals, že bychom se podívali na film? Máš na mysli nějaký konkrétní?“ Jamie se usilovně snažila o lehkovážný a nedbalý tón.

„Ani ne. Ty máš něco, na co by ses chtěla podívat?“

„Já se spokojím s čímkoliv,“ řekla Jamie.

„Já taky,“ odpověděl.

„Chceš jít ven? Nebo si něco pustíme na internetu?“ zeptala se Jamie.

„Obojí je fajn,“ řekl.

Oba se chovali tak komicky zdvořile a vycházeli si vstříc. Bylo to jen horší a horší.

„Ještě jsem nebyla v kině Cinerama Dome. Můžeme tam zajít a mrknout se, co dávají. A když tam nebudou mít nic, co bychom chtěli vidět, tak můžeme zajít na něco jiného do Arc Light,“ navrhla Jamie. Možná jim procházka pomůže trochu se uvolnit.

„Jasně,“ odvětil. Jamie tedy schovala za jeden z polštářů na pohovce kočičí pochoutku pro Maca a vyrazili.

„Pssst!“ Jamie se ohlédla za zvukem a spatřila Marii stojící na verandě a mávající rukama, aby šli k ní. „Helen a její sestra spolu mluví!“ zašeptala, když k ní přiběhli, a trh la hlavou směrem k fontáně. Obě sestry seděly s hlavami dohromady na obrubě fontány.

„Je to naprosto šílené,“ pokračovala Marie. „Každá měla takovou jednu panenku z doby, kdy byly ještě malé holky a rodiče je vzali do Řecka. To bylo ještě před rozvodem. Ta Helenina panenka se dnes ráno ocitla na rohožce u Nessie. Nessie ji odnesla k fontáně, aby ji vrátila, a Helen si na ni došla a obvinila ji, že tu panenku ukradla. Chvíli na sebe ječely, ale ten křik pak přešel v hovor a teď už tam spolu sedí celé hodiny. Znám je obě víc než čtyřicet let a už jsem si začínala myslet, že spolu do smrti znovu nepromluví.“

Mariiny oči se leskly slzami. Jamie se natáhla a stiskla jí paži. „To je úžasné.“

„Že ano?“ zeptala se Marie. „Myslím, že jim udělám něco malého na zub.“ Zaběhla do domu.

„Myslíš, že bych měl ostatním říct, že je to všechno Macova práce?“ zeptala se Jamie. „Už se to táhne dost dlouho.“

„Vždyť ani nemáš jistotu, že to pořád dělá Mac. Možná opravdu nemůže z domu. Možná někoho jiného napadlo, že je to celé náramně legrační, a rozhodl se v tom pokračovat. Je to divné, ale možné.“

„Jo. Divné,“ řekl Jamie.

Pak zavládlo mlčení. To mlčení způsobilo, že se Jamie cítila nervózní a podrážděná. Nebylo to příjemné mlčení, kdy jsou dva lidé natolik naladěni na společnou vlnu, že nepotřebují nic říkat. Nebylo to mlčení, jaké mezi nimi vládlo dřív.

Pokusila se tu myšlenku zaplašit. Mlčení je přece mlčení. Nejspíš se jen nechává unést vlastní představivostí. Jenže minulé noci jí připadalo, že je mu tak blízko jako nikdy předtím, a teď se cítila vzdálenější než kdy předtím. Pouhý pocit samozřejmě neznamená, že je něco pravda. To věděla. Také však věděla, že někdy je třeba naslouchat svým instinktům.

„Vypadá to, že v Cineramě dávají ten nový akční film s Chrisem Prattem. To by mohla být legrace,“ řekla Jamie a přimhouřila oči, aby v dálce rozeznala neonový poutač.

„Jo. To si dám líbit,“ odvětil David.

Jamie se ulevilo, když po příchodu zjistili, že film začíná už za pár minut. Hodilo se jí, že bude moci sedět několik hodin beze slova ve tmě a na obrazovce bude něco, co ji snad rozptýlí od těch šílených představ, které se jí promenádovaly hlavou.

„Mají tu senzační karamelový popkorn,“ řekl jí David.

„Trochu nám vezmu.“ Také jí donesl dietního Dr. Peppera, aniž by si o něj musela říkat. Vidíš? napomenula se v duchu. Pořád je to ten pozorný David.

Když se však usadili na svých místech a oba současně zabořili ruce do popkornu, David prudce ucukl. Ten pohyb se zdál podvědomý. Instinktivní reakce člověka, který se dotkl něčeho nebezpečného nebo nechutného.

Je mu odporná.

 

 

Konečně kráčeli nádvořím Pohádkového dvora. Film připadal Davidovi nekonečný, přestože si normálně podobně nenáročné akční záležitosti užíval. Jenže sedět ty dvě hodiny vedle Jamie bylo brutální. Byl si jí tolik fyzicky vědom – tepla jejího těla, když o sebe zavadili pažemi, vůně jejího šamponu, prostě všeho. Kdyby mělo jeho tělo rozhodující slovo, byl by ji vzal domů a do postele, ještě než skončil první trailer. Jenže nedokázal snést tu srdceryvnou úzkost, o které věděl, že by následovala. Nebo toho přílivu zničujícího žalu, který přišel potom. Čerstvého a syrového žalu.

„Páni. Helen a její sestra ještě pořád mluví,“ řekla Jamie. David zahlédl skrz Helenino okno obě sestry sedící na kanapi.

„Šťastný konec,“ odpověděl David. Kráčel s Jamie po chodníčku vedoucímu ke dveřím. Odemkla a vešla dovnitř. Zjevně čekala, že ji bude následovat. „Dneska nemůžu. Diogee už určitě umírá touhou jít ven.“

„Máš přece psí dvířka. Může ven, kdykoliv se mu zachce,“ namítla Jamie.

„To jo, ale on tak trochu trpí úzkostí z odloučení,“ řekl David.

Jamie pozvedla obočí. „Vždyť nejsi pryč ani čtyři hodiny.“

Proč prostě nemůže přijmout, že se mu dovnitř nechce?

„Jo, ale víš, já musím zítra hrozně brzy do práce,“ odvětil David. „Ozvu se,“ řekl a vykročil směrem pryč.

S každým krokem blíž domovu cítil, jak se z něj napětí vytrácí. Až dorazí, bude si chvíli hrát s Diogeem na přetahovanou, pak si přečte pár stránek a několik desítek poznámek pod čarou z Nekonečného žertu, a pak se bude dívat na televizi, dokud neusne. Nic jiného nechtěl. Jen svou starou rutinu. Svůj starý život.

Zvuk kroků rychle se blížících na cestě za ním ho přiměl ohlédnout se přes rameno. Byla to Jamie. Spěchala k němu.

„Ty jsi vážně řekl, že se ‚ozveš‘?“ udeřila na něj. Ve tváři byla zarudlá a oči jí žhnuly.

„Jo, něco takovýho,“ odpověděl David.

„Takže to mám od tebe jako čekat přání k Vánocům? Takhle jsi to myslel?“ zeptala se.

„Jamie, od té chvíle, co jsme se potkali v baru, jsme se vídali skoro každý den,“ odvětil David. „A naposledy jsme se viděli asi tak před třemi minutami – protože jsem tě já pozval do kina. Tak proč jsi tak naštvaná?“

Zavrtěla hlavou. „Nedělej, že nevíš. Nedělej ze mě blázna. Včera v noci jsme měli sex a dneska děláš, jako bych měla černý mor a říkáš mi, že se ‚ozveš‘.“

„Povídal jsem ti přece, že na vztah nejsem připravený, a ty jsi tvrdila to samé,“ odsekl David, ačkoliv přesně věděl, co tím Jamie myslí. Toužil jen po návratu domů. „Řekli jsme si, že budeme kamarádi, co se spolu občas vyspí. A to se stalo včera v noci. A dneska jsme si vyšli ven – jako kamarádi.“

Jamie na něj zírala tak dlouho, že mu to přišlo jako celá minuta, přestože to mohlo být jen pár vteřin, a pak se otočila. „Uvidíme se! Stav se, až budeš mít cestu kolem!“ křikla a on v jejím hlase rozpoznal zuřivost a bolest.

Věděl, že by ji měl zavolat zpátky a pokusit se to vysvětlit. Ale také věděl, že už se s ní nebude schopen stýkat jen jako s kamarádkou. Dnešek to jen potvrdil. Tak proč to neskončit hned tady a teď?

 

 

Mac sledoval Jamie ležící na posteli. Plakala a on nevěděl, jak jí pomoct. Nakonec k ní přišel a položil se vedle ní tak blízko, jak jen to šlo. Vzlykala dál.

Pach, který z ní teď cítil, byl horší než ta osamělost, kterou páchla předtím. Osamělost, která ho přiměla vyhledat jí člověka do smečky. Něco se pokazilo. Cítil to už předtím, když přišel David. Ovšem Jamiina vůně teď byla daleko horší než předtím. Její smutek na něj doléhal tak těžce, že jen stěží nabíral dostatek vzduchu do plic.

Mac si pro svou člověčici vybral Davida a Jamie teď skončila uplakaná. Zklamal ji.

Mac se postavil, seskočil na podlahu a zalezl pod postel, kde se schoulil do klubíčka. Raději se od ní bude držet dál. Raději se bude držet dál i od všech ostatních.


 

Kapitola 19

 

Když se Jamie příštího rána probudila, zažila asi tři blažené vteřiny, než si uvědomila, co se předchozí noci přihodilo. Přetáhla si přikrývku přes hlavu a pevně zavřela oči. Toužila jen po tom, aby mohla zase spát a unikla tak vzpomínce na to, jak David ucukl rukou v kině, a jak chladně jí vysvětlil, že jeho chování je přesně to, na čem se oba dohodli. Jenže to, na čem se dohodli, bylo kamarádství s výhodami, a David se minulé noci choval jako úplný cizinec.

Nutila se ponořit zpět do zapomnění, ale mozek jí pulzoval otázkami: Proč se tak David choval? Co je s ním? Nebo je něco s ní? Proč se choval, jako kdyby mu byla odporná? Proč ji vůbec zval do kina, když s ní zcela zjevně nechtěl mít nic do činění? Proč? Proč? Proč?

Několik minut se snažila, ale pak to vzdala. Neexistoval způsob, jak by mohla usnut, když se jí hlavou honily takové myšlenky. Celé její tělo jí připadalo těžké a studené, ale přinutila se vylézt z postele. Možná jí pomůže kafe. Kafe přece vždycky všechno aspoň trochu vylepší.

Trochu opožděně si uvědomila, že je v pokoji o něco větší světlo než obvykle. Zkontrolovala hodiny. Bylo po deváté. Mac ji nikdy takhle pozdě spát nenechal. Očekával svou snídani v půl osmé. Touhle dobou už měl mňoukat jako o závod.

„Macu?“ zavolala. Bez odpovědi. Prohledala celý bungalov, ale nikde svého kocoura nenašla. Že by zase utekl? Zkontrolovala síťovinu podél celé verandy a také v oknech. Žádné nové trhliny. Ne že by to cokoliv dokazovalo.

„Macu?“ zvolala znovu. Dala se do ještě důkladnějšího hledání, zotvírala všechny skříňky, podívala se do všech koutů šatníku. Konečně ho nalezla schouleného pod postelí. „Copak je, Macíku?“ Natáhla po něm ruku a podařilo se jí lehce přejet prsty po jeho zádech. „Není ti nic?“ Nereagoval. Nepohnul se, nezamňoukal ani nezapředl. „Copak se děje, miláčku?“ Něco se jistě dělo. Mac se takhle nikdy nechoval. Kdykoliv se třeba jen o pár minut zpozdila se snídaní nebo večeří, vždycky se hlasitě domáhal jídla. Jeho vnitřní hodiny byly úžasně přesné.

Odspěchala do kuchyně, chopila se jeho misky s vodou a s jídlem, vrátila se do ložnice a postavila je vedle postele. Možná ho ta vůně přiláká. Nereagoval. Jen žádnou paniku, řekla si Jamie. Zdálo se, že Mac dýchá normálně. Nezvracel. Toho by si všimla, když prve prohledávala dům. Zkontrolovala jeho bedýnku s pískem. Nezdálo se, že by měl průjem či jiné potíže. Rozhodla se tedy počkat, zda se v příštích hodinách rozhodne něco sníst. A mezitím si sežene jméno nějakého dobrého veterináře.

Normálně by zavolala Davidovi a zeptala se ho, ke komu brává Diogeeho. Byla si jistá – opravdu jistá – že by jí to David zvedl. Nejspíš by jí i odpověděl s tou samou chladnou zdvořilostí, s jakou jí předešlého večera vysvětlil, že se nic nestalo, jsou přátelé a měli sex, přesně jak se dohodli. To nesnese. Raději se zeptá Marie. Marie zná miliony lidí.

Natáhla si kapsáče a tričko s dlouhým rukávem. „Hned budu zpátky, Macu,“ řekla a vyběhla ze dveří. Venku zahlédla Ala zkoumajícího půdu svého malého květinového záhonku. „Neznáte tu nějakého dobrého veterináře?“ zeptala se cestou k němu.

„Zeptejte se Marie.“ Trhl hlavou směrem k domu.

Jamie vyběhla po schodech k hlavním dveřím a zaklepala. Marie jí otevřela a překvapeně vykulila oči. „Je vám něco?“ Jamie si opožděně uvědomila, že se neučesala, ani si nevyčistila zuby, a že má po tváři šmouhy od nalíčení částečně smytého pláčem. Včera v noci se jí podařilo zadržet slzy, dokud nebyla bezpečně zpátky doma, ale pak se rozplakala, jakmile za ní zapadly dveře.

„Jsem v pohodě.“ Jamie si začala drhnout tvář prsty, ale pak toho nechala, když jí došlo, že tím zřejmě všechno jen zhorší. „Mám ale starost o Maca. Neznáte tady poblíž nějakého dobrého veterináře?“

„Co s ním je?“ nakrabatila Marie starostlivě čelo.

„Možná nic. Chová se divně a nic nejí. Chtěla bych vědět, kam ho vzít, kdyby se mu přitížilo,“ vysvětlovala Jamie.

„A proč se nezeptáte Davida, kam chodí se psem?“ řekla Marie.

„To nikoho neznáte?“ Jamie prakticky prosila.

„Pohádali jste se?“ křikla Helen z pohovky v obývacím pokoji. Vedle ní seděla její sestra. Jamie si jich předtím vůbec nevšimla.

Vůbec se jí nechtělo rozebírat s těmi třemi Davida, jenže to už se Marie začala vyptávat: „Rozešla jste se s ním?“

„Rozešel se s vámi?“ zeptaly se Helen a Nessie současně.

„Platíš mi pivo,“ dodaly vzápětí s veselým úšklebkem.

„Ne. My spolu... Ne. Ale nemyslím, že se budeme moc stýkat,“ řekla Jamie. Nemělo smysl snažit se to před nimi zatajit. Všimly by si, že už k ní nechodí.

Marie zavrtěla hlavou. „Ještě se nevzpamatoval ze smrti své ženy. Jestli máte nějaké problémy, tak budou vězet v tomhle. Představím vás svému–“

„Měly bychom ji představit–“ začaly Helen a Nessie překřikovat Marii.

„Ne!“ vyhrkla Jamie hlasitě a s hrůzou. Všechny tři sklaply a zůstaly na ni civět. „Ne,“ opakovala tišeji. „Už žádné dohazování, od nikoho. Myslím to vážně. Jestli něco zkusíte, jdu pryč.“ Zhluboka se nadechla. „Chci jen číslo na spolehlivého veterináře. Nic víc.“

„Dám vám číslo na Gowerskou zvířecí kliniku. Dezzy tam brával svého trpasličího špice,“ pravila Marie nezvykle něžným tónem.

„Díky.“ Zatímco čekala, až se Marie vrátí, pokusila se Jamie usmát na dvojčata.

„Tohle je má sestra Nessie,“ řekla jí Helen.

„To mi došlo,“ odvětila Jamie. Přemýšlela, zda by jim měla pogratulovat, že se po tolika letech zase daly dohromady, či zda by bylo nezdvořilé jejich spor vůbec zmiňovat. Helen se o něm Jamie nikdy nezmiňovala. O tom, co se mezi oběma sestrami přihodilo, věděla jen proto, že jí to pověděla Marie.

„Nemluvily jsme spolu–“ začala Nessie.

„–osmapadesát let,“ dokončila za ní Helen. „Není to–“

„–směšné?“ dokončila Nessie.

Potom jí dvojčata na střídačku převyprávěla celý ten příběh. Panenka patřící Nessie se zničehonic objevila na Helenině verandě, a téměř ihned poté, co ji vrátila, se na Nessiině rohožce objevila ta Helenina. Jedna druhou obvinily z krádeže, ale tím pádem spolu začaly mluvit. A pak si najednou vyprávěly o té pouti, kde jim rodiče panenky koupili, a od té doby mluvit nepřestaly.

„Tedy s přestávkami na–“ řekla Helen.

„–spánek a toaletu,“ řekla Nessie.

„To je úžasné,“ odpověděla Jamie. A opravdu z nich měla radost. Byl to senzační příběh. Jenže doopravdy šťastná být nemohla. Její štěstí bylo pohřbeno pod bolestí z toho, jak ji David odkopnul, a pod starostí o Maca.

Dvojčata dál brebentila, sdílela vzpomínky na dobu před tím, než se odcizily, než se jejich rodiče rozvedli a každý si k sobě vzal jednu z nich. Jamie předstírala, že naslouchá, ale pořád přitom pokukovala po kuchyni a doufala, že se Marie brzy vrátí.

Konečně se kuchyňské dveře otevřely a objevila se Marie s papírkem v ruce. „Chvilku mi trvalo, než jsem to našla. Al se mi zase hrabal ve věcech. Povídala jsem mu, že když něco potřebuje, má mi říct, a já mu to donesu, ale vůbec mě neposlouchá.“ Podala papírek s číslem na veterináře Jamie. „Doufám, že se vašemu Macovi uleví.“

„Díky. Půjdu ho zkontrolovat.“

Ženské ani nečekaly, až odejde, a hned ji začaly rozebírat. Ještě než za sebou Jamie zavřela dveře, zaslechla Marii říkat:

„Já věděla, že pro ni David není ten pra–“ Stačilo zaslechnout jeho jméno a projel jí ještě jeden záchvěv bolesti navíc. Nevšímala si toho. Tedy alespoň se o to pokusila. Potřebovala se soustředit na Maca.

Když se vrátila domů, shledala, že leží pod postelí v naprosto totožné poloze, v jaké ho zanechala. Nevypadalo to, že by vylezl ven na trochu jídla. Rozhodla se dát mu ještě pár hodin, než veterináře zavolá.

Zula se, ale zpátky do postele zalezla oblečená. Chtěla zůstat s Macem v jednom pokoji, a jestli se jí na chvilku podaří usnout, tím lépe.

 

 

Dva dny po rozchodu s Jamie se David stavil u Adama. Věděl, že by o tom, co se stalo, neměl přemýšlet jako o rozchodu, protože spolu nikdy oficiálně nechodili, ale stejně mu to tak připadalo.

Nechtělo se mu přijít, ale Lucy měla toho večera sraz čtenářského klubu, což pro Adama, děti a Davida znamenalo společnou pizzu. Děti ho čekaly a stejně tak Adam, a tak tedy přišel. Aspoň že Maya a Katy konečně zalezly do postele. Bylo mu zatěžko být zábavný strýček David – obě holky mu říkaly strýčku, přestože byl Mayin kmotr a nikoliv pokrevní příbuzný – když se cítil tak mizerně.

„Nechytils to náhodou od Jamie?“ zeptal se Adam. „Nevypadáš moc dobře.“

Chvíli trvalo, než si David vzpomněl, že když se chtěl vymluvit z dvojitého rande, vymluvil se na Jamiinu neexistující chorobu. Připadalo mu, že od té chvíle uplynulo už sto let. Tehdy byl ještě nadšený pokaždé, když věděl, že se s Jamie uvidí. Teď si při každém pomyšlení na ni ošklivil sám sebe.

„Možná,“ odvětil. Adam mu právě poskytl perfektní výmluvu, aby se odporoučel, a David byl připraven ji využít.

„Ne abys mi nakazil děti,“ varoval ho Adam. „Jakmile jedna z holek onemocní, začneme si to předávat všichni dokola, dokud si to každý párkrát neproděláme.“

David si zajel rukama do vlasů. Možná by měl říct pravdu. Možná by mu pomohlo, kdyby to s Adamem probral. „Nemusíš se bát. Nic mi není. Jsem jenom trochu vedle. Rozešel jsem se s Jamie.“

Adam si přihnul piva. „Tak to je nečekaný. Co se stalo?“ Než David stihl odpovědět, otevřely se dveře a do obýváku vešla Lucy. „Co holky?“ zeptala se.

„V pohodě. Spí. Ale David na tom moc dobře není. Zrovna mi řekl, že se rozešel s Jamie,“ odpověděl Adam.

Lucy sklesla na pohovku vedle Adama. „Co se stalo?“

„Na to jsem se ho zrovna teď ptal,“ řekl Adam. „Dáš si pivo, než si celou tu smutnou historku vyslechnem?“

Lucy ho plácla po paži. „Neříkej to takhle.“

„To je dobrý,“ řekl David.

„Ne, není,“ trvala Lucy na svém.

„Tak co tohle? Dáš si pivo, než nám David začne vyprávět, co mu ve vztahu nevyšlo?“ zeptal se Adam.

„Lepší. A ne, nechci. Grace udělala sangriu.“ Lucy se zula.

„Což znamená, že je opilá,“ řekl Adam Davidovi. „Víš přece, že sangriu miluje.“

Lucy ho znovu plácla. „Nejsem opilá. Jsem jen lehoulince líznutá. Kdybych byla opilá, tak ‚lehoulince líznutá‘ nikdy nevyslovím.“ Znovu se obrátila k Davidovi. „Co se stalo?“ zeptala se znovu.

David si uvědomil, že jim nedokáže pořádně odpovědět, aniž by přiznal, že jim lhal. „My spolu nikdy doopravdy nechodili. Jen jsme to předstírali, protože se jí sousedky pořád snažily někoho dohazovat a ona nikoho dohodit nechtěla. A vy dva jste do mě pořád ryli kvůli té seznamce a já už od toho chtěl mít pokoj.“

„Ty lháři prolhaná!“ vyjekla Lucy. Přece jen zněla trochu opile.

„Já to nechápu. Jestli jste spolu nechodili, tak jak to, že mi tu teď brečíš kvůli rozchodu?“ zeptal se Adam.

David zasténal. „Prostě jsem to totálně podělal. Myslím, že jsem jí fakt ublížil, a je mi strašně.“

Lucy na něj ukázala prstem. „Co jsi provedl?“

„Všechno šlo skvěle. Bavili jsme se, fakticky dobře jsme se bavili. Hezky se nám spolu povídalo. Oba jsme si to užívali. A pak jsme se spolu rozhodli vyspat,“ začal David s vysvětlováním.

„To dává smysl. Máte se rádi. Trávíte spolu spoustu času. Povídals, že je hezká. To je jasný, že jste se vyspali,“ řekl Adam.

„Jaké to bylo?“ zeptala se Lucy. Jo, byla definitivně opilá. Samozřejmě by si to přála vědět, i kdyby byla střízlivá, ale nikdy by se na to tak otevřeně nezeptala.

„Podrobnosti,“ dožadoval se Adam.

„Žádné podrobnosti. Bylo to senzační. Víc neřeknu,“ odpověděl David.

„Já to nechápu.“ Lucy usrkla Adamova piva. „Ty ji máš rád. Baví tě to s ní. Baví tě to s ní,“ opakovala. „A co ještě jsi říkal?“ Chviličku soustředěně uvažovala. „Mluvíte spolu. A měli jste úžasný sex. Fakt nechápu.“

„Protože se to dá chápat jen těžko, a ani nemusíš být lehoulince líznutá.“ Adam jí odebral pivo.

„Dostal jsem záchvat paniky. Jiné vysvětlení mě nenapadá,“ přiznal David. „Znal jsem jednoho chlápka, který šel na pohotovost, protože si myslel, že má infarkt, a ukázalo se, že to byl jen záchvat paniky. Tenkrát mi přišlo zatěžko uvěřit, že něco emocionálního může tolik bolet. Ale bylo to tak. Je to tak. Musel jsem odtamtud vypadnout. Uprostřed noci.“

„A nic jsi jí k tomu neřekl?“ vyzvídal Adam.

„Nechal jsem jí nic moc vzkaz,“ přiznal David. „Na nic lepšího jsem se nezmohl. Připadalo mi, že mi srdce vyskočí z těla.“

Lucy se posadila rovně a protřela si tvář, jakoby se snažila vystřízlivět.

„Od Clarissy jsi s žádnou nebyl. Je to pochopitelný. Prostě jí vysvětli, co se stalo,“ řekl Adam.

Lucy souhlasně přikývla. „Prostě jí vysvětli, co se stalo.“

„Hrozně jsme se pohádali. Očividně už mě nechce nikdy vidět. Asi jen chci, aby to tak nějak vyšumělo do ztracena. Přece jenom jsme se zas tak dlouho neznali,“ řekl David. „Ne že bych to už nikdy nechtěl zkoušet, ale zjevně nejsem připravený.“

„Takhle by se zachoval jen podělánek, a ty přece žádný podělánek nejsi,“ sdělila mu Lucy. Dokonce i v opilosti používala výrazy dětem přístupné. „Jsi přece dospělý chlap. Tak se podle toho chovej.“

„Dokud to neuděláš, neuleví se ti,“ dodal Adam.

 

 

„Už jsou to tři dny,“ řekla Jamie Ruby. Obě seděly na podlaze vedle postele a pozorovaly Maca, který ležel pod ní. „Veterinářka povídala, že mu nic není. Dala mu nitrožilně tekutiny, ale to je všechno, co pro něj mohla udělat.“

Ruby ji pohladila po rameni. „Je mi to moc líto. Ale aspoň je fyzicky v pořádku. A pořád mu můžeš dát víc tekutin, jestli bude zítra ještě… v tomhle stavu.“

„Já to prostě nechápu.“ Jamie vystoupily do očí slzy.

„Zvířata jsou citlivá. Nemyslíš, že je skleslý, protože jsi skleslá i ty?“ zeptala se Ruby.

„Já bych neměla být skleslá. Neměla,“ opakovala Jamie.

„David mi poslal e-mail, kde všechno vysvětlil. Ta jeho reakce naprosto dává smysl. Neměli jsme se pokoušet o sex. Nemyslel si, že je na to připravený. Prostě jsme se necha li unést. Nikdo za to nemůže. A já jsem teď zpátky tam, kde jsem byla. Mám čas pracovat na fotkách a nenechávám se přitom rozptylovat vztahy. Dokonce jsem dostala i komentář od redaktorky, ve kterém se ptá, kolik fotek ještě plánuju ve svém seriálu. Nazvala to ‚seriál‘, rozumíš?“

„A to je skvělé,“ odpověděla Ruby. „Ale nic z toho neznamená, že tě Davidova nepřítomnost ve tvém životě nebolí. Vím, že jste spolu nechodili zas tak dlouho–“

„My spolu nechodili vůbec,“ přerušila ji Jamie.

„Dobře, nechodili jste spolu. A trávili jste spolu spoustu času. Měli jste jeden druhého rádi. A teď ti chybí.“

Jamie si hřbetem ruky vztekle setřela slzy. Sklonila se, aby na svého kocoura opravdu dobře viděla. „MacGyvere, jestli jsi skleslý, protože si myslíš, že jsem skleslá já, tak nebuď. Mně je fajn.“ Byla to lež. Velká část jejího já si přála schoulit se do klubíčka vedle Maca a nikdy už zpod postele nevylézt. Ruby měla pravdu. David jí chyběl. Ne, to bylo slabé slovo. Toužila po něm, soužila se, truchlila a už nikdy ho nemě la dostat zpátky. Přišlo jí zatěžko uvěřit, že k němu po tak krátké době chová tak hluboké city, ale bylo to tak. Téměř od začátku jí připadalo, že se s ním zná odjakživa.

Jenže jí nezbývalo, než se přes to přenést. A taky to udělá. Nepromarní zbytek svého roku. Nezahodí dar od své matky.

Odkašlala si. „Jsi můj hodný Macíček. Všechno, co potřebuju ke štěstí, je to, aby ti bylo dobře.“

 

 

Mac plný odhodlání otevřel oči. Uvědomil si pravdu. Davida odhadl správně. Skutečně to byl ten pravý parťák pro Jamie. Mac poznal, když byla Jamie šťastná, a s Davidem šťastná byla. A David s ní byl také šťastný. Macův nos se nikdy nemýlí. Ti dva to prostě zvorali. Nebo za to možná mohl tupohlavec. Ale Mac to napraví. Nemůže se donekonečna schovávat pod postelí. Nesmí opustit svou člověčici. Potřebuje ho a on ji miluje.

Vyklouzl ven do sluneční záře proudící okny dovnitř a napil se trochu vody, kterou mu Jamie uchystala. Miska na jídlo byla prázdná. Hlasitě zamňoukal. Měl hlad. Potřeboval palivo, aby mohl splnit svůj úkol.

„Macu! Ty jsi vylezl!“ Jamie vběhla do pokoje. Jemně ho zvedla a přitiskla si ho k hrudi. Dovolil jí pár minut mazlení a pak znovu hlasitě zamňoukal. Potřebuje svoje jídlo!

„Jídlo! Ty chceš jídlo! Ty chceš jídlo!“ Jamie ho odnesla do kuchyně, postavila ho na podlahu a začala otevírat povědomou konzervu.

Mac předl, až cítil, jak se mu chvěje srst. S žaludkem plným sardineček dokáže cokoliv!
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Jamie opatrně otevřela domovní dveře a podívala se dolů. Na rohožce ležela ponožka se sněžným mužem a spolu s ní ohmataná kopie Nekonečného žertu, baseballová kšiltovka a protonový batoh z Krotitelů duchů.

Za uplynulý týden se jí na rohožce hromadily Davidovy věci. I ostatní lidé dostávali stále další. Na obrubě fontány se neustále skvěly nové příspěvky. Hud pomalu přicházel o rozum.

„Macu, tohle musí přestat. Vím, že máš Davida rád. Já ho mám taky ráda. Ale tohle prostě nejde.“

Mac ze sebe ani nevydal své obvyklé mňouknutí typu „no jo“. Byl příliš zaujat hrou s Mišulinkou. Co vylezl zpod postele, byl dovádivý jako kotě. A zase si začal hrát na kočičího lupiče. Tím si byla Jamie jistá, přestože ho pořád ještě nepřistihla při útěku z bungalovu. Když byl nemocný, loupeže přestaly, ale jakmile se uzdravil – bum.

Jamie poslala Davidovi textovku. Jsi někde poblíž? Mám tu nějaké tvoje věci včetně protonového batohu. Nechci ti ho nechávat na fontáně, dokud si nebudu jistá, že přijdeš. Vím, jak moc pro tebe znamená.

Pamatovala si, že mu ho Clarissa dala výměnou za ten, který mu bratr v dětství polámal.

Hned jsem tam. Díky. Taky tu pro tebe něco mám, odepsal jí.

Jamie uložila všechny věci do nákupní tašky, napsala na ni Davidovo jméno a odnesla ji k fontáně. Hud zrovna mluvil s jedním ze sousedů a Jamie byla vděčná, že se vyhne alespoň jednomu hovoru s ním. Odspěchala domů. Nebyla připravená setkat se s Davidem tváří v tvář, a on to zjevně cítil stejně.

Vrátila se do kuchyně a ke svému laptopu. Přiměla majitele Muzea jurské technologie, aby jí dovolil vyfotografovat ho, a nyní experimentovala s různými efekty a pokoušela se najít takový, který by se hodil k jeho osobnosti. Mac s podrážděným odfrknutím seskočil z jedné z kuchyňských židlí a odkráčel, aniž by ji vzal na vědomí.

Jamie jeho trucování nevadilo. Byla příliš šťastná, že ho zase vidí chodit kolem. Pořád ještě byl trošičku vyhublý, ale všechny ty sardinky ho dostaly zpět téměř na jeho bojovou váhu. Tolik se bála, že o něj přijde.

 

 

Mac z Jamiina dechu poznal, že spánek jen předstírá. Rovněž poznal, kdy předstírat přestala. Vzápětí už vběhl do komína a vyšplhal se nahoru. Posadil se na střeše, protože si nebyl jist, co by měl udělat dál. Jeho dosavadní snažení nefungovalo.

Jamie a David si vzali jeho dárky a nechali je u fontány. Začínal si myslet, že jsou snad stejně tupohlaví jako ten tupohlavec. Věděl, že by měli být parťáci, tak proč to nevědí oni?

Moment, tupohlavec! David ho zbožňuje. Mac netušil proč. Všichni psi akorát slintají, vyjí a očůrávají věci. Jenže David ho má rád úplně stejně, jako má Jamie ráda Maca. Diogee je Davidův parťák a člen smečky. To znamená, že je pro něj důležitější než cokoliv jiného.

Teď už Mac věděl, co musí udělat. Seskočil ze střechy na keř a pak na zem a plavně odcválal k Davidově domu. Štěstí mu přálo, protože tupohlavec byl na dvorku. Mac odhákl závoru a otevřel branku.

A teď to nejlepší. Přiběhl k Diogeemu a plác! plác! plác! třepl ho packou do ocasu. Tupohlavec se prudce obrátil a zavyl. Mac vyrazil –jako by se toho dusajícího kolosu bál. To tak!

Uháněl domů, ale ne příliš rychle. Chtěl, aby mu to psí trdlo stačilo. Když dorazili na dvorek, Mac ze sebe vyrazil svoje nejhlasitější zamňoukání. To přimělo psa, aby se rozštěkal. A to přimělo Jamie, aby se vyřítila z domovních dveří.

„Macu! Diogee!“ zařvala. „Padejte dovnitř. Macu, sardinky! Diogee, pochoutka!“

Macovi nebylo třeba říkat dvakrát. Závodním tempem prolétl dveřmi. Diogee uháněl hned za ním. Mac zamířil přímo do své skrýše pod postelí. Napadlo ho, že toho čokla možná rozdováděl až příliš. Co kdyby si ten tupohlavec myslel, že Mac je pochoutka!

Jamie za ním přibouchla dveře ložnice a Mac ji slyšel, jak psa hubuje. Ha!

Udělal, co mohl. Teď nezbývá než čekat a zjistit, jestli to zafungovalo. A jestli ne, vymyslí něco jiného. Nikdy se nevzdá.

 

 

David si napřed myslel, že ten pípavý zvuk vydává budík, ale pak si uvědomil, že je to jeho mobil. Zkontroloval čas. Bylo něco po jedné. Popadl telefon. Jamie ho volala. Zaváhal, ale jen na vteřinku, a pak to zvedl.

„Mám tu tvého psa,“ řekla Jamie.

„Cože?“

„Slyšela jsem ho štěkat u sebe před domem, tak jsem ho vzala dovnitř,“ vysvětlila.

„Branka byla zavřená.“

„No, netuším, jak se sem dostal, ale je tady,“ odvětila. Její hlas zněl stroze.

„Dobře, tak jo. Přijdu si pro něj.“ David zavěsil a oblékl se. Natáhl si tenisky a ani se neobtěžoval s ponožkami. Když vyšel ven, zahlédl, jak se otevřená branka komíhá ve větru. Vždycky si dával takový pozor, aby zavřel na závoru. Jenže v poslední době byl nepozorný. V práci pletl recepty. Dokonce připálil dva tucty košíčků.

Cestou k Jamie se mu začal stahovat hrudník. Vždyť se s ní přece uvidí jen na chviličku. Není důvod vyšilovat. Jenže ve chvíli, kdy klepal na dveře, už bojoval o každý nádech. Jeho žebra byla jako kleště drtící mu plíce.

„Koukám, že se Diogee od Maca něco naučil. Našla jsem je venku spolu a–“ začala Jamie, když otevřela dveře. Pak se však prudce zarazila a upřeně se na něj zahleděla. „Není ti nic?“

„Ne. Jen napůl spím,“ vypravil ze sebe David lapaje po dechu. Potřeboval domů. Jen co se dostane domů, uleví se mu. Diogee vběhl mezi ně. Davidovi se podařilo zachytit se rámu dveří než na něj Diogee v rámci pozdravu skočil. „No tak, Déčko.“ Zapomněl si přinést vodítko, ale pes za ním jistě půjde sám. Měl se k odchodu.

Jamie ho popadla za ruku a vtáhla ho dovnitř. Zavřela za nimi dveře. „Davide, vždyť hyperventiluješ,“ vyslovila záměrně pomalu. „Zklidni dech, ano?“

David zavrtěl hlavou. „Už tak se dusím.“

„Dýcháš hrozně rychle a namáhavě,“ vysvětlila mu, aniž by pustila jeho paži. „Nasáváš příliš mnoho vzduchu. Zadrž ho a bude ti líp. Zkusím to s tebou.“ Nadechla se a upřeně se mu zahleděla do obličeje.

Podařilo se mu zadržet dech spolu s ní, ačkoliv se mu srdce rozbušilo ještě rychleji a jeho tlukot mu divoce burácel v uších.

„Fajn,“ řekla Jamie konečně. „Nadechni se. Ale normálně. Ne zhluboka.“

Diogee kňučel a sápal se Davidovi na nohu. „To nic, kamaráde. To nic.“ David se nadechl. Pak poplácal psa po hlavě.

„Lepší?“ zeptala se Jamie.

„Lepší,“ odpověděl David.

„Záchvat paniky?“

„Jo.“

„Pojď si na minutku sednout,“ vybídla ho. „Nebo je ti hůř, když jsi tady?“

Teď když se trochu uklidnil, zoufalé nutkání vrátit se domů polevilo. Nohy mu podklesávaly a připadal si vyčerpaný. Nechal Jamie, aby ho odvedla k pohovce. „Přinesu ti vodu.“

Diogee vyskočil na pohovku vedle něj a pak se na opěradlo vyhoupl Mac a přátelsky ducl Davida do hlavy. „Nic mi není, kluci,“ řekl David. Srdce se mu začínalo trochu zpomalovat.

„Na,“ řekla Jamie, která se vrátila do obýváku se sklenicí vody v ruce. Podala mu ji a pak se posadila do křesla naproti pohovce.

Když David nesl sklenici ke rtům, ruka se mu třásla, ale podařilo se mu trochu napít. „Omlouvám se. Potřebuju jen pár minut a–“

„Nehloupni,“ řekla mu.

Opřel si hlavu a pokusil se soustředit všechny síly na to, aby se vzpamatoval. Když si připadal připravený, zvedl hlavu a zjistil, že na něj Jamie hledí s očima plnýma obav. „Takhle ses té noci cítil?“

„Zhruba tak,“ odvětil David.

„Kéž bys mě byl probudil,“ řekla mu. „Ale předpokládám, že by to pak bylo jen horší.“

„Nejspíš ano,“ přiznal David. „Vlastně s tím teď budu k někomu chodit. K terapeutovi. Lucy mě k tomu dokopala.“

Po tom, co se mu opakovaně omluvila za to, že ho tak tlačila do seznamování se, a také za to, že byla opilá, když jí vyprávěl, co se stalo poté, co se vyspal s Jamie.

Jamie přikývla, ale neřekla nic. Nejspíš netušila, co by vlastně měla říct. Co se tak říká lidem, kteří právě začína li s terapií? Pořád tomu sám nevěřil. Vždycky si myslel, že pro některé lidi je to jistě dobrá věc, ale současně mu něco našeptávalo, že on sám něco takového nikdy potřebovat nebude, že je dost chytrý na to, aby si svoje problémy řešil sám. Zjevně nebyl.

„Nechci mít záchvat paniky pokaždé, když mi začne záležet na nějaké ženě,“ pokračoval. Jamie pořád nic neříkala. „Tak, jako mi záleží na tobě.“ Oči se jí maličko rozšířily, ale mlčela.

„Myslím, že mě dostalo hlavně to, jak jsme se sblížili, nejen sex.“ Přidušeně se zasmál. „Zním, jako kdybych už na tu terapii chodil.“ Mac mu skočil na klín. Ocitl se tak jen kousíček od Diogeeho, ale pro jednou spolu nezačali soutěžit, kdo koho přezírá. Jen se oba přitiskli blíž k Davidovi.

„Vypadá to, že zrovna teď podstupuješ menší zvířecí terapii,“ podotkla Jamie. „Je dost pozdě. Nechceš tu zůstat přes noc? Myslím na gauči,“ dodala rychle.

„Jo. Díky,“ řekl David.

„Přinesu ti deku a polštář.“ Jamie zmizela v ložnici.

David si připadal vyždímaně, ale aspoň už neměl potíže se nadechnout, ani neměl pocit, že mu vybouchne srdce. Vyzul se z bot a natáhl se, čímž přinutil zvěř, aby si našla novou pozici – Mac se mu uvelebil na břiše a Diogee se mu schoulil v nohách. Zavřel oči a téměř okamžitě se jej zmocnil spánek. Jen velmi nejasně si byl vědom, že ho Jamie přikrývá dekou.

 

 

Jamie zkontrolovala hodiny. Skoro deset a David pořád ještě spal. Zavolala jeho šéfovi do pekárny a řekla mu, že je David nemocný. Doufala, že mu to nebude vadit. Zdálo se, že se opravdu nutně potřebuje vyspat.

Když jí poslal ten e-mail s vysvětlením, že měl panický záchvat, pochopila ho – rozumově. Ale když minulé noci viděla, jak na tom je, konečně plně pochopila, proč od ní odešel takovým způsobem. Musel si připadat na umření. Vlastně od něj bylo celkem statečné pozvat ji hned následujícího dne do kina. Jistě věděl, že by mu to mohlo přivodit další záchvat, a možná to tak skoro bylo. Možná proto tak ucukl, když se v kině náhodou dotkli dlaněmi. Možná ten dotyk způsobil, že se mu panika začala vracet.

Mac táhle zamňoukal a vytrhl ji tak ze zamyšlení. Seděl na parapetu jednoho z oken v obývacím pokoji a civěl do dvora.

„Pšššt!“ Jamie se k němu rozběhla. Mac znovu zamňoukal. Jamie se ohlédla po Davidovi. Stále ještě spal, zatímco Diogee ležící v jeho nohou už byl vzhůru a pozoroval ho.

„Co máš za problém?“ zašeptala ke kocourovi.

Mac začal drápat okenní sklo. Jamie ho plácnutím přiměla dát packy dolů. Vyhlédla z okna, aby se podívala, co ho tak rozohnilo. Očekávala, že uvidí veverku nebo jinou kočku, ale zahlédla jen poštovní doručovatelku Sheilu kráčející nádvořím a Huda na jeho obvyklém místě u fontány.

„Nic tam venku není,“ řekla MacGyverovi.

Seskočil na zem a rozběhl se ke dveřím a pak znovu zamňoukal, jako by chtěl ven. Ovšem jestli čeká, že mu otevře a pustí ho, tak se mýlí. Kocour chvíli rázoval sem tam, potom náhle přeběhl přes pokoj a skočil krbem do komína!

Jamie vystřelila ven. Upřela zraky na střechu. Vyleze tamtudy? Nemohl někde uváznout? Kdepak, tady je. Seběhl po střeše, skočil dolů na keř a pak vyrazil směrem k Sheile. Než Jamie stihla otevřít ústa a zavolat ho, vyskočil a podařilo se mu sebrat jeden přívěšek z doručovatelčiny brašny. Pak bez váhání odběhl k Hudovi a položil mu přívěšek k nohám.

„Já ho nenavedla!“ vykřikla Jamie a zvedla ruce nad hlavu, zatímco Hud na ni civěl.

Sehnul se a zvedl přívěšek. „To je moje!“ volala Sheila a běžela k němu.

To už však Hud studoval stříbrnou rybičku komíhající se na přívěšku. „Tenhle přívěšek dostali všichni v natáčecím štábu ten den, kdy se televize na základě pilotního dílu rozhodla udělat z Úlovku dne seriál. Byly dělané na zakázku.“ Stáhl si brýle a zahleděl se na Sheilu.

„Koupila jsem ho na eBayi,“ přiznala. Tváře jí hořely. A taky krk. A špičky uší.

„Vy jste fanynka?“ Hud nedokázal potlačit nadšení v hlase.

„Viděla jsem každý díl snad milionkrát,“ přiznala Sheila s pohledem upřeným na chodník místo na Huda. Ona ho má ráda, uvědomila si Jamie. Ona má ráda Huda. Tak proto věděla, kde všude hostoval, přestože toho večera v hospodě žádné jiné znalosti televizních pořadů neprojevila.

„A který se vám líbil nejvíc?“ Hud se natáhl a jemně vzal Sheilu za bradu, aby se na něj podívala.

Jamie najednou napadlo, že by je neměla pozorovat. Popadla Maca do náruče. Neprotestoval. Pak se vrátila do domu. David seděl na gauči a obouval se. „Musím do práce.“

Zavrtěla hlavou. „Zavolala jsem tam, že jsi nemocný. Snad ti to nevadí.“

„Díky.“

Jamie netušila, co říct, když už teď David neprožíval akutní krizi. „Víš co? Hud zřejmě uzná, že za těmi krádežemi v Pohádkovém dvoře stojí Mac. Právě ho na vlastní oči viděl krást. A já u toho nebyla, abych Macovi dávala pokyny a podplácela ho sardinkami. A taky už vím, kudy se dostával ven.“ Ukázala na komín.

David pohlédl na MacGyvera. „Působivé.“

Jamie se na kocoura rovněž zahleděla. „Zrovna tohle slovo bych nepoužila.“

David vstal. „Myslíš, že by se ti chtělo zajít na snídani?“

„Já… nevím,“ odpověděla Jamie. „Nejsem si jistá, jestli se dokážu tak rychle přepnout do stavu, kdy zase budeme jen přátelé. Vím, že jsem plně souhlasila s tím, že budeme jen kamarádi s výhodami, ale klamala jsem sama sebe. To chození na oko nám šlo až příliš dobře. Připadalo mi to příliš opravdové.“

David přikývl. „Mně taky. Už nechci být kamarád s výhodami. Chci se s tebou přátelit a přitom mít tu možnost posunout to někam dál – doopravdy – až si trochu pročistím hlavu.“

„Ach. Ehm. Dobrá.“ Tohle Jamie nečekala. Ale bylo to přesně to, co si přála. I kdyby se to mělo stát uprostřed Roku sebe sama. Nešlo totiž o to, že by jí v minulosti stáli v cestě za jejími sny všichni muži. Pouze ti, se kterými se v minulosti zapletla. A také to, jak neustále dělala všechno proto, aby jim vycházela vstříc. S Davidem to tak nebylo, protože se napřed spřátelili. A protože by si to tak nikdy nepřál.

Dlouze se na něj zahleděla a pak přikývla. „Říkala jsem si, že bych zašla k Roscoeovi na kuře a wafle.“

„Tak to je další místo v LA, kam jsem vždycky chtěl, ale nikdy jsem se k tomu nedostal,“ řekl David.

Mac se rozpředl.


 

O rok později

 

Zazněl domovní zvonek a Jamie spěchala otevřít. „Všechno nejlepší k začátku společného bydlení!“ zvolala Lucy a podala jí rohožku, na které stálo DOMOV JE TAM, KDE JSOU ZVÍŘÁTKA.

Jamie ji objala. Přátelství s Adamem a Lucy byl obrovský návdavek k jejímu vztahu s Davidem. „Hned ji dám před dveře,“ oznámila. „Zatím běžte dozadu na dvorek. David už žhaví gril.“

Zrovna vyložila rohožku před kulaté dveře hobití nory, když se na cestičce vedoucí k domu objevila Ruby s Riley, Addison a jejich maminkou – a samozřejmě i se Zacharym. Zachary a Addison teď trávili téměř veškerý čas spolu. Chodili spolu už o něco déle než rok a společně pracovali na komiksu. Ani jednou za tu dobu se nerozešli.

Diogee přicválal ke dveřím a Jamie je tak tak stihla zavřít dřív, než se mu povedlo vyběhnout ven uvítat nové hosty – a zřejmě je i povalit. „Vypadáš senzačně,“ řekla Riley a klekla si k ní, aby si prohlédla každý detail holčiččina fuchsiového kovbojského oblečku, na kterém Ruby pracovala celé měsíce.

„Že jo!“ Riley se zatočila dokolečka a všichni se rozesmáli.

„Tak jo, otevřu dveře. Všichni se připravte na diogeenizaci,“ řekla Jamie a uvedla je do domu, kde byli všichni nadšeně olízání.

„Líbá líp než ty, Zachary,“ zažertovala Addison, ale znělo to lehkovážně a láskyplně.

„Víc jazyka. Chápu,“ podotkl Zachary.

„Nic neslyším,“ řekla Addisonina maminka.

Ruby položila Jamie ruku kolem pasu a společně vykročily po dvorku. „Mám z tebe takovou radost. Od začátku jsem věděla, že se k sobě s Davidem dokonale hodíte.“

„Marie a Helen se obě snaží přisvojit si zásluhy za to, že jsme se dali dohromady. Zrovna teď se venku hádají. Nessie se snaží soudcovat. Podařilo se jim úplně zapomenout na zubaře i kmotřence. A taky jsou obě přesvědčené, že se zasloužily o lásku mezi Hudem a Sheilou, přestože to zařídil Mac.“

„Mac si v tomhle případě zaslouží veškeré uznání. Ale celkem chápu, proč si Helen myslí, že vám s Davidem pomohla dát se dohromady,“ odvětila Ruby. Jamie na ni zůstala zírat.

„No, to kvůli jejímu kmotřenci jsi přece šla do toho baru, kde sis dala drink s Davidem,“ vysvětlovala Ruby. „Takže si myslím, že Helen si trochu uznání zaslouží. Ale neprozraď Marii, že jsem to řekla.“

Jamie zamířila ke kuchyni. „Musím ti něco ukázat. Stejně to za chvilku uvidíš, ale nemůžu se dočkat.“ Zvedla víko obrovské dortové krabice. „Tohle mi upekl David.“ Dort – samozřejmě s džemovou náplní – měl navrchu dokonalou napodobeninu obálky mojí knihy. „Nemůžu uvěřit, že moje fotky vyjdou knižně! Ty ano?“

„Vlastně ne,“ odvětila Ruby. „Nemyslela jsem si, že tu knížku kdy dokážeš dát dohromady, když se kolem tebe motá takový vtíravý, citově závislý a panovačný chlap, jako je David.“

„Moc vtipné. Ty jsi vůbec tak strašně vtipná,“ řekla Jamie.

„Pojď. Půjdeme za nimi.“ Ohlédla se přes rameno. „Pro tebe to neplatí, Macu,“ pronesla varovným hlasem. „Ty jsi domácí kočička. A komín je zabedněný.“

 

 

Mac upíral pohled na tu maličkou – na Riley – dokud nepřišla a neotevřela mu prosklené dveře vedoucí na verandu. Kdo potřebuje komín? Pro MacGyvera existuje spousta způsobů, jak se dostat z domu.

Loudavě přešel ke grilu a vychutnával si přitom vůně pečeného masa i aroma šťastných lidí, zejména Jamie a Davida. Malinko zacukal špičkou ocásku. Odvedl dobrou práci. Zhluboka se nadechl a podrobněji prozkoumal vzduch jazykem. Někde poblíž jsou lidé, kteří ho potřebují. Dnes v noci si je vystopuje.

Vyskočil na stůl vedle grilu. Ležel na něm talíř plný hotových hamburgerů. Zamňoukal a Diogee ihned přiběhl. Mac mu hodil jeden burger. Možná bude při plnění svých úkolů potřebovat hrubou sílu. Tady tupohlavec by to mohl zvládnout. Mac má dost rozumu za oba.
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